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Аннотация
Майор Булавин отправлен в секретную командировку на необитаемый остров Виктория в Баренцевом море с заданием срочно ликвидировать снаряды, начиненные боевым отравляющим веществом зарин, которые из-за разгильдяйства были оставлены там подразделением стратегического назначения. Вместе с Булавиным на остров отправляются два пограничника.
Когда команда уже приступила к дезактивацию зарина, к острову неожиданно причаливает военный норвежский корабль. Булавин требует от командира норвежского корвета Свенгсона немедленно покинуть остров и территориальные воды России. Но в ответ Свенгсон предлагает российским военнослужащим сдаться…


Евгений Бугров
Инцидент на острове Виктория


Глава I

Майор Булавин вышел на улицу, вдохнул морозный воздух полной грудью, огляделся вокруг. Изумительно белый снег сверкал на солнце и слепил глаза так, что он невольно сощурился. Так вот почему все северные народы узкоглазые, подумал офицер. Ветра не было, температура одиннадцать градусов, и снег еще не начал таять. Скоро и здесь весна начнется, подумал Булавин.
К командиру базы он мог пройти по внутреннему коридору трилистника, не выходя наружу, дойти до атриума, а там еще метров тридцать по другому коридору, и он у цели. Но, во-первых, после суточного дежурства в закрытом помещении хотелось насладиться чистым морозным воздухом, во-вторых, полковник Трезубов, всегда требовавший от подчиненных точности, к себе вызвал его довольно странно:
— Товарищ майор, после дежурства подойдите ко мне ненадолго.
— В какое время товарищ полковник? — уточнил Булавин.
— Ну…, в любое, как освободитесь, до десяти тридцати.
Сдав дежурство и освободившись в половине десятого, минут пять поболтал со сменившим его капитаном Сухоруковым, оделся, вышел наружу. Зачем я ему понадобился, недоумевал Булавин, может, какая-то загвоздка с моим повышением по званию? Вроде, не должно быть: «не выезжал», «не привлекался», дисциплинарных взысканий уже пять лет не имел. Может, что из-за жены? Так сейчас парткомов нет, и на партсобраниях тебя не полощут из-за жалоб второй половины.
Навстречу ему пролетел снегоход, кто-то из погранцов; в сторону аэродрома проехала снегоочистительная машина. Все правильно, сегодня должен прибыть борт из Мурманска. Надо бы вечером зайти в магазин, привезут каких-нибудь фруктов.
Перед входом в административный корпус Булавин потопал ногами, чтобы сбить снег с обуви, поднялся на крыльцо, достал удостоверение. И, хотя часовой на входе прекрасно знал Булавина, он как всегда придирчиво проверил его пропуск, затем вытянулся и отдал майору честь. Булавин кивнул дисциплинированному часовому, прошел вовнутрь здания. Их база ПВО является самым секретным объектом на земле Франца Иосифа. Вообще, за последние два года здесь многое изменилось. Построили новые жилые модули на сваях, рядовой состав живет не в обычной армейской казарме, а по двое в отдельных комнатах. Завезли новую технику, мебель, обновили всю инфраструктуру, построили баню, организовали клуб, библиотеку. Не шикарно, но жить можно.
Перед дверью с табличкой «Полковник М.С. Трезубов», остановился, прислушался. В кабинете начальника тишина. Постучал в дверь, открыл ее, вошел:
— Разрешите, товарищ полковник?
— Заходи, Ульрих Романович, — пожилой полковник с окладистой бородой, гостеприимно пригласил подчиненного в кабинет, — чай будешь?
— Нет, спасибо, Михаил Станиславович, на дежурстве литра два выдул.
— А я попью. И ты знаешь, заметил: после крепкого чая лучше думается, — удивленно сообщил Трезубов, сел напротив Булавина с бокалом, любовно погладил свою знаменитую бороду.
Среди военнослужащих на острове эта борода командира служила предметом шуток и зависти. В прошлом году из Москвы к ним прибыла инспекторская проверка. Рассказывают, что когда Трезубов встречал на аэродроме проверяющего генерала, то тот после доклада руководителя объекта, неодобрительно посмотрев на явное нарушение Устава, не удержался и спросил:
— А что это вы, товарищ полковник, как старообрядец какой, бородища с лопату?
— Медицина порекомендовала, товарищ генерал, горло замучило, — мгновенно доложил Трезубов. — Мне здесь местный врач посоветовал: или уезжайте отсюда, или отрастите бороду. Уезжать не хочу, потому и отрастил.
Больше генерал вопросов по этому поводу не задавал.
— Представление на звание я отослал две недели назад, думаю, скоро будем обмывать, — информировал Трезубов подчиненного.
— Спасибо, товарищ полковник.
— Тут вот что, Ульрих Романович, — полковник откинулся на спинку стула, загадочно посмотрел на подчиненного, — не приходилось бывать на Виктории?
— На острове Виктория? — уточнил Булавин.
— На острове.
— Нет. С пограничниками как-то приходилось мимо пролетать, а так… нет.
— Ты ведь на гражданке химфак заканчивал.
— Так точно, казанский техуниверситет.
— Не забыл еще, чему учили?
— Нет, после универа пришлось даже поработать в одном НИИ. Основное помню…
— Надо слетать, Ульрих Романович, в командировку на остров Виктория. Меня попросили выделить одного человека на одну операцию…
— Какую операцию?
— Не знаю. Сказали, требуется толковый офицер, опытный полярник и с химическим образованием.
— А при чем тут Виктория? И зачем?! Там уже лет двадцать лет никого и ничего нет …
— Значит, что-то есть. Я выбрал тебя. Не скрою, с сожалением. Отрывать лучшего начальника смены…. В общем, требуется твое принципиальное согласие.
— Ну, что ж, товарищ полковник, — Булавин усмехнулся, мотнул головой, — я человек военный…
— Тогда сделаем так. Сейчас иди, отдохни до утра. Сегодня прилетает один начальник с Большой земли. А завтра он с вами встретится и все вам расскажет. — Хорошо, товарищ полковник. Разрешите идти?
— Иди.
Булавин встал, направился к двери. Уже на пороге Трезубов остановил его вопросом:
— Ульрих Романович, подожди, — Булавин остановился. Трезубов встал из-за стола, подошел к подчиненному, — как у тебя с женой? — испытующе посмотрел на майора.
— Никак, — Булавин криво усмехнулся, — подала на развод, я ей даю развод.
— Может, дать тебе отпуск на неделю, чтобы уладить? Слетаешь?
— Нет, Михаил Станиславович, уже не склеить. Она недавно похвасталась мне: «Нашла нового мужа. Лучше тебя, и я им очень довольна».
— Ну и стерва! — с чувством произнес Трезубов. — Ладно, иди, отдыхай.
Крах семейной жизни был действительно ударом судьбы для майора Булавина. Лиану он встретил в Петербурге во время отпуска. Ему тогда было тридцать один, ей — восемнадцать. Она студентка, он — старший лейтенант, служивший на «точке» в Кировской области. Любовь вспыхнула и обожгла их обоих, год переписки, на следующий год поженились. Родители Лианы настороженно отнеслись к этому браку, но промолчали, потом смирились. Девяностые годы — время тяжелое, мутное, а Ульрих почти всю зарплату регулярно высылал юной жене. Потом родился Глеб. И как-то так получилось, что все годы службы они жили раздельно. Глеб часто болел, это было причиной, по которой она не приезжала к нему надолго жить «в казарме». Потом были другие причины: «Не хочу терять хорошую работу», «Глебу надо поступать в институт». Четыре года назад, перед переводом на землю Франца Иосифа, он купил двухкомнатную квартиру в Петербурге. Не хоромы, но вполне приличная двушка. Теперь, как он полагал, семейные скрепы есть. Через год уволюсь из армии, вернусь в Питер, заживем как все нормальные люди. Так он планировал.
Но что-то случилось в семейной жизни, домашний очаг больше не грел. Это он остро почувствовал в прошлом году, во время последнего отпуска. Раньше, когда он переступал порог дома, Лиана кидалась ему на шею, и долго стояла, прилипнув к мужу после долгой разлуки. На этот раз холодность жены его поразила.
— Приехал? — бесцветно спросила она его на пороге, молча, подошла, холодно наградила дежурным поцелуем.
В постели лежала бревном, словно выполняла унылую супружескую повинность, такую же, как уборка в квартире или мытье посуды. После интима, буркнула «Давай спать. Мне завтра рано на работу», повернулась к нему спиной, вскоре уснула. Ни привычных женских ласк, ни даже интереса к его жизни в Арктике. Утром, когда он встал, на кухонном столе нашел записку: «Завтрак в холодильнике».
Скандал разразился вечером, когда Лиана возвратилась с работы. Он сообщил жене, что подписал контракт еще на один год службы в Заполярье. После этого у него будет солидная выслуга, тридцать один год, можно выходить на отдых с приличной пенсией. Возраст пятьдесят три, еще не старик. То, что она без восторга отнесется к его решению, он предполагал. Но реакция Лианы была слишком эмоциональной: «Ты только о себе думаешь!», «Я устала от такой жизни», «Вот и убирайся туда и целуйся там со своими медведями!» — поток истерики и злобы, полившийся на Ульриха, оглушил.
— Подожди, Лиана, — мужчина робко попытался оправдаться. — Я ведь для семьи стараюсь. Если бы не моя служба, у нас не было бы этой квартиры…
— Для семьи? — она встала напротив мужа, глаза сверкали, в этот момент она была удивительно красива. — На семью тебе наплевать! Сын уже забыл отца….
Майор Булавин был подавлен. Вот и высохла вся любовь, с горечью констатировал он. Сын, студент третьего курса юридического факультета, тайно доложил отцу, что у мамы завелся какой-то «хмырь». Это окончательно добило Ульриха. Ну что ж, горько размышлял он, она еще женщина в соку, сорок лет, ей мужик нужен. Он даже раньше, за неделю до окончания отпуска, уехал из дома.
Все это пронеслось в памяти пожилого майора, по пути к своему холостяцкому дому. У крыльца сидел Джек, трехлетний сибирский хаски. Увидев хозяина, он потрусил ему навстречу, повиливая хвостом. «Ну, как ты тут, не замерз?» — Ульрих присел на корточки, потрепал пса за холку. Тот, радостно взвизгнув, лизнул его в щеку. — Пошли, позавтракаем».
Раньше, уходя на суточное дежурство, Булавин закрывал Джека в квартире. Но тот один раз умудрился открыть дверь и выбежать на улицу, когда была метель, выстудил всю квартиру. Эта порода собак, как понял Булавин, прекрасно приспособлена к суровым условиям Арктики и может спокойно переносить на открытой местности даже лютые морозы.
Ульрих разделся, поставил на электроплиту вчерашний суп, сел в кресло. Джек подошел к нему, положил морду на колени Булавина. «Знаешь, за что я тебя ценю, Джек, — погладил по голове пса, — ты за любовь ничего не требуешь, ну, разве что миску супа, — Джек лизнул его в руку, преданно посмотрел в лицо хозяина, — уж ты-то меня не предашь».
Позавтракав, сел перед телевизором, но после бессонной рабочей ночи и горячего супа глаза непроизвольно начали слипаться. Отключил телевизор, не раздеваясь, лег на кровать и через пять минут провалился в глубокий сон.

Глава II

В кабинете Трезубова, когда туда вошел Булавин, сидели два пограничника: лейтенант Кирилл Иноземцев и капитан Николай Крутихин.
— Привет, — Булавин поздоровался с коллегами из смежной службы, — а вас-то за что сюда пристегнули?
— В полном недоумении, товарищ майор, — признался Крутихин. — Вы сами-то что предполагаете?
— Тоже без понятия. Я сначала подумал, для организации на Виктории нашей станции ПВО. У нас в восьмидесятые там была точка. Но зачем сейчас она там нужна? Если здесь целый полк, какой смысл?
Обсуждение причины, по которой их вызвали для встречи с большим начальством с Большой земли, прервало появление этого самого начальства. Дверь открылась, вошел полковник Трезубов и генерал в форме войск химической защиты. Это был крупный мужчина, лысый, с внимательным, тяжелым взглядом.
— Товарищи офицеры! — громко дал команду Булавин и встал.
Остальные последовали его примеру. Генерал остановился перед столом хозяина кабинета, быстро окинул взглядом стоявших перед ним офицеров.
— Здравствуйте, товарищи офицеры, садитесь, — дал команду генерал, тихо и слегка грассируя.
Офицеры сели только после того, как генерал уселся за стол Трезубова. Сам хозяин кабинета встал рядом с генералом, объявил:
— Товарищи офицеры, вас пригласили для выполнения особого задания государственной важности — локализация очага химической опасности на острове Виктория. Об этом задании вам сообщит сейчас начальник войск радиационной, химической и биологической защиты генерал-лейтенант Кириллов, — Трезубов сел за перпендикулярный стол рядом с Булавиным.
Генерал внимательно обвел взглядом присутствующих офицеров, надел очки, тихо произнес:
— Михаил Станиславович, кратко, но точно обозначил задачу, которую вам придется решать. Но, прежде, чем посвятить вас в суть вопроса, я все-таки обязан спросить: есть ли у вас какие-либо причины, которые помешают вам жить и работать без перерыва на острове Виктория в течение двух-трех недель. Болезнь, какие-то семейные проблемы?
Булавин, Иноземцев и Крутихин переглянулись между собой. Помолчали.
— Нет, товарищ генерал, — ответил за всех Булавин, — таких причин нет.
— Хорошо. Тогда я постараюсь кратко изложить суть задания, которое вам придется выполнять. И, хотя вы все по своему должностному положению допущены к сведениям, составляющим государственную и военную тайну, я обязан вас еще раз предупредить. То, что вы сейчас услышите, вы не имеете права никому говорить: ни вашим сослуживцам, ни друзьям, ни членам семьи. Сначала немного истории. С 1960 по 1992 годы на острове Виктория дислоцировался наш совершенно секретный объект № 8032. Он там находился под легендой полярной станции. На самом деле это был военный объект стратегического назначения. На острове под землей находились шахты с боевыми ракетами «Эльбрус». Ракеты эти находятся там и по сей день, но это уже практически груды металлолома и не представляют какой-либо материальной ценности или военной тайны.
А теперь самое главное, — генерал снял очки, сделал небольшую паузу. — В качестве боеголовок к этим ракетам служат снаряды заправленные зарином. Знаете, что это такое?
— Боевое отравляющее вещество нервнопаралитического действия, очень токсично, — сообщил майор Булавин.
— Совершенно верно. Пикантность ситуации заключается в том, что снаряды, заправленные зарином, до сих пор находятся на острове в подземных бункерах. Всего, судя по сохранившимся документам, там находятся 12 тонн этого отравляющего вещества. Как заверяют наши специалисты, зарин находится в законсервированном состоянии, в корпусах снарядов, при постоянной температуре около десяти градусов Цельсия, значит, он не потерял своих боевых свойств. В соответствии с международной Парижской конвенцией 1997 года, государства, подписавшие эту конвенцию, обязаны были давно уничтожить все запасы боевых отравляющих веществ. Мы подписали эту конвенцию и три года назад, в 2017 году доложили в ООН о полном уничтожении наших ОВ. Факт нахождения зарина на острове вскрылся буквально недавно. Об этом растрезвонил по Европе недавно сбежавший один наш предатель. Соответствующая комиссия ООН направила нам запрос с требованием дать разъяснение по поводу хранящихся отравляющих веществ на острове. Мы сейчас готовим ответ на этот запрос. Вполне вероятно, что от нас потребуют предоставить международной инспекции доступ на остров Виктория. Если мы в ближайшее время не уничтожим эти запасы ОВ, то этот безобразный факт вскроется, будет большой скандал и ощутимый удар по престижу страны.
— Игорь Анатольевич, а как так получилось, что такая масса страшного яда бесхозна, и лежит без надзора на острове больше двадцати лет? — удивился полковник Трезубов.
— Михаил Станиславович, — усмехнулся генерал, — вы же помните, что в девяностые творилось с нашей армией. Тогдашний начальник объекта, его нет уже в живых, доложил наверх, что ОВ ликвидировано. Кстати, деньги на дезактивацию ОВ выделялись большие. Кроме того, в последнее время зафиксированы факты нарушения наших территориальных вод со стороны норвежских рыбацких траулеров. Они объясняют это случайностью, якобы из-за погодных условий. Но на случайность это что-то не похоже. Норвежские рыбаки никогда не заплывали так далеко от своих берегов. В общем, зачищать концы, извините за сленг, будете вы. Создается группа из пяти человек: вы трое и еще два человека — один старший офицер из Москвы и еще один доктор. Они прибудут на следующий день после вас. Все необходимое оборудование, спецодежду для вас уже доставили. Какие основные способы ликвидации отравляющих веществ вы знаете?
— На практике есть два общепринятых способа, товарищ генерал, — вставил Булавин, — щелочной гидролиз и термический.
— Правильно, товарищ майор. Однако у вас кадры, Михаил Станиславович, — удивленно заметил генерал Кириллов, повернувшись к Трезубову.
— Плохих не держим, — улыбнулся Трезубов.
— Хорошо. Товарищи офицеры, а теперь задавайте вопросы. Чтобы все для вас было предельно ясно. Я от вас ничего скрывать не буду.
— Товарищ генерал, — начал Булавин, — а почему военная база с боевыми химическими отравляющими веществами расположена на самой границе России, пусть и морской? Насколько мне известно, все военные базы такого типа должны и всегда дислоцировались в центре страны.
— Хороший вопрос, майор. Постараюсь на него ответить. Как вы знаете, по ядерному оружию у нас с США в семидесятые годы был достигнут паритет. То есть нам было ясно, что американцы не применят против нас ядерное оружие. Ответ был бы тогда адекватным. Это был период холодной войны, который, вообще-то, продолжается и в настоящий период. Нашей разведкой было тогда установлено, что на территории Германии находятся оперативно тактические ракеты США с боеголовками, заправленными химическим оружием. Наши подобные ракеты находились в Удмуртии, Саратовской области, около Кургана, ну, и еще кое-где в центре страны. То есть получалось, что мы их не доставали, а они свободно «накрывали» всю европейскую часть нашей страны. Поэтому было принято решение максимально приблизить наши ракеты к границам Европы. Расположив эти заряды на Виктории, мы практически держали под прицелом всю Европу вплоть до Италии. Кстати, известный исторический факт. Гитлер в 1941 году планировал испытать свои ОВ на территории СССР. Мы его тогда предупредили: если ты применишь свое химическое оружие на нашей территории, то мы засыпаем всю территорию Германии нашим боевыми отравляющими веществами. Это Гитлера испугало, он отказался от идеи использовать против нас ОВ.
— Товарищ генерал, — обратился к гостю лейтенант Иноземцев, — а при чем тут Норвегия? У них-то отчего такой разведывательный зуд?
— А-а, — усмехнулся генерал Кириллов, — они из-за этого острова давно на нас зуб точат. Еще немного истории. Где-то с середины двадцатых годов прошлого века мы долго бодались с Норвегией из-за этого острова. Хотя на острове ничего ценного нет, но по морскому праву собственник этого острова получает огромные морские территории. В конце концов, спор по этому острову выиграли мы. В 1932 году ООН признала наше право на этот остров. А тут такой удобный случай для норвежцев, насолить нам. Если выяснится, что мы используем этот остров как военную базу, нацеленную на Европу, то они могут в ООН оспорить наше право на этот остров. Велика вероятность того, что ООН, увидев нарушение нами Конвенции, придаст Виктории особый статус, как Шпицбергену, где юридическое право собственности остается за нами, но оно будет ограничено: все прилегающие страны могут заниматься на нем хозяйственной и коммерческой деятельностью.
— Товарищ генерал, а как планируется проведение всей этой операции? — задал вопрос капитан Крутихин.
— Мы долго думали над этим вопросом, пришли к такому решению. Двенадцать тонн снарядов, не такой уж большой груз. Его можно спокойно вывезти на любом судне небольшого тоннажа. Но проблема заключается в том, что снаряды эти лет сорок пролежали в полусыром бункере, корпусы снарядов могли пострадать. Поэтому транспортировать их, предварительно не дезактивировав ОВ очень опасно. Исходя из сложившейся ситуации, дезактивацию зарина будете проводить вы, на месте. Сама по себе операция дезактивация несложная: открывается колпачок снаряда, в нем тринадцать килограмм зарина, вовнутрь заливается реактив, снаряд снова герметизируется. Через несколько дней происходит полная дезактивация, и снаряды можно безопасно транспортировать. Ориентировочно там находится от девятисот до тысячи снарядов. То есть на всю операцию вам понадобится около двух недель. Остальное время вы будете находиться на острове и сторожить бункер, изображая при этом пограничников.
— То есть мы там будем по легенде как пограничники погранзаставы?
— Совершенно верно.
— Товарищ генерал, — обратился Булавин, — а почему у объекта такой странный номер, 8032? Все наши особо режимные объекты обычно обозначались двузначными числами: Арзамас-16, Челябинск-47.
— В восьмидесятые, при Горбачеве, была другая система кодификации. А выбранный номер получился так: 80 — это географическая параллель, а 32 — год, когда к СССР отошел этот остров.
— Скажите, товарищ генерал, а какой ответ мы будем посылать в ООН? — тихо спросил полковник Трезубов.
— А как бы вы на месте нашего руководства ответили на такой провокационный запрос? — вопросом на вопрос ответил генерал, при этом долго и внимательно посмотрел на Трезубова.
— Понял, товарищ генерал.
— Во-от, поэтому-то мы в пожарном порядке и сформировали вашу группу. И еще, товарищи офицеры, — голос генерала Кириллова зазвучал строго и официально, — с учетом того, что Запад только и смотрит, где бы нам напакостить и обвинить нас во всех грехах, наших и не наших, задание очень ответственное — защита имиджа нашего государства. Находясь на острове, вы должны четко выполнять инструкции нашего специалиста. Со своей стороны обещаю, что все участники операции, если все пройдет благополучно, будут представлены к правительственным наградам. Есть еще вопросы?
— Когда мы должны прибыть на остров? — спросил Булавин.
— День на сборы, то есть послезавтра вы прибудете на остров.
— Понял, товарищ генерал.
— Если нет больше вопросов…, — генерал Кириллов встал, за ним встали все офицеры, — Желаю вам успехов, — генерал пожал руку офицерам-полярникам, вышел из кабинета, сопровождаемый полковником Трезубовым.

Глава III

Булавин лежал в тесной каюте военного катера, пытаясь заснуть. Но мысли, горькие и ненужные, снова лезли в голову. Отвязаться от них не было никакой возможности. Где моя вина, в чем я не прав — размышлял Ульрих Романович о своей рухнувшей семейной жизни. Ведь она знала, за кого выходила. В чем меня можно упрекнуть? Единственная моя вина в том, что я двадцать лет мотался по точкам. Она тогда, когда я еще был старлеем, заявила: «Я в казармах жить не буду». Но другие-то жены жили.
Катер сильно болтало, Булавина слегка подташнивало. Он сел на жестком матраце, Джек, лежавший рядом на полу, мгновенно поднял голову. Булавин потрепал его по шее, посмотрел на будущих соратников. Иноземцев и Крутихин играли в нарды, выглядели веселыми и жизнерадостными, словно и не было никакой болтанки. Иноземцев хороший радист, будет на острове отвечать за связь с Большой землей и со своей заставой, а также будет за повара. Крутихин техник, отвечает за матобеспечение в группе, Группа, конечно, маловата, но это понятно: чем меньше людей знает о той ситуации, которую им придется разгребать, тем лучше.
Булавин почувствовал рвотные позывы. Черт, еще не хватало опозориться перед подчиненными! Он быстро встал, надел куртку. Джек тут же вскочил. «Лежи тут!» — приказал ему Булавин, быстро вышел на палубу.
За бортом Баренцово море. Свинцовые волны глухо бились о борта катера. Булавин прошел в рубку. Капитан-лейтенант Третьяков внешне вовсе не походил на морского волка: молодой, лет тридцать, веселый и интеллигентный. Он стоял у штурвала, смотрел вперед, при этом слегка покачивал головой, видимо в такт музыке. К уху его прикреплен маленький наушник. Увидев майора Булавина, повернулся к нему:
— Что не сидится, товарищ майор?
— Да. Когда прибудем, командир?
— Часа через два.
— Хорошо. А вы были на этом острове?
— Был, прошлой осенью. Искали тогда беглецов, помните?
— Помню. Их так и не нашли? — спросил Булавин.
Он знал, что поиски двух солдатиков, полгода назад сбежавших с Земли Франца Иосифа с оружием на моторной лодке в сторону Шпицбергена, закончились безрезультатно, но спросил только потому, что хотел узнать дополнительные детали по этим беглецам.
— Нет. Моторную лодку нашли в море, в ней никого не было. А их нет, не нашли. Начальник заставы лично несколько раз прошел остров вдоль и поперек. Никаких следов.
— Ну, да.
Побег двух пограничников с оружием с заставы в открытое море был самым крупным ЧП за все время службы Булавина в Арктике. Приезжала следственная группа из Мурманска. Вывод, к которому пришли следователи — беглецы, скорее всего, утонули. В день, когда они сбежали, был действительно сильный шторм. Версия «пропали без вести» была удобна всем. Командованию погранвойск это позволяло затушевывать сам факт побега, финансовой службе такая формулировка позволяла не выплачивать компенсацию родителям солдат. Причина, по которой солдатики сбежали, тоже официально не была объявлена, хотя, вероятно, это были набившие оскомину неуставные взаимоотношения. Но… воинские части умеют хранить свои тайны.
— Как будем высаживаться на берег? — поинтересовался Булавин.
— На шлюпке. Причалов там нет.
— Сумеем? Волны-то вон какие…
— Не беспокойтесь, товарищ майор, высадим вас. На мысе Книповича волны меньше. Да и шторм небольшой, балла на полтора. В апреле здесь всегда штормит. А зачем вас так срочно кидают на этот остров? — поинтересовался командир катера.
— Будем делать рекогносцировку. У начальства всегда так: ударит моча в голову — срочно выполнять.
— Согласен, товарищ майор. Нехороший только этот остров, слава у него дурная, не любим мы его.
Булавин не стал уточнять, чем вызвана нелюбовь пограничников к этому острову, прошел обратно в каюту.
— Товарищ майор, может, перекусите, — предложил Иноземцев, — когда к острову прибудем, выгружаться долго будем, не до этого…
— Вы ешьте, я не хочу, — Булавин снова прилег на кровать.
Днем, около четырнадцати часов, у мыса Книпович встали на якорь. Волны здесь действительно были поменьше. До берега метров семьдесят разгружались часа четыре. Шлюпка сделала около десяти рейсов туда — обратно. Хорошо помогли моряки Третьякова. Они не только выносили груз на берег, но и отгоняли моржей, которые недовольно косились на незваных гостей. Наконец, катер «Буйный» дал прощальный гудок, а высадившиеся на остров полярники помахали рукой отходившему судну.
Вдруг выглянуло солнце. Осмотрелись. Берег — мелкая галька, на которой кое-где словно брильянты сверкали куски льда. На возвышении острова стояли строения: жалкие хибары, и один длинный барак. Строения были в таком состоянии, что Булавин и его подчиненные сразу оставили мысль воспользоваться их крышей. Рядом с бараком лежали две огромные цистерны, а вокруг пустые бочки. Возле барака стоял ветряк. Он был высокий метров пятнадцать. Ветряк бездушно крутил лопастями и на безлюдном острове выглядел жутковатым монстром. Если аккумулятор не сдох, то должно быть электричество подумал Булавин.
— М-м-да, засрали остров…, — глубокомысленно произнес Крутихин.
— Тридцать лет назад не было экологического движения, — заметил Булавин.
— О, смотрите-ка, вот и хозяин объявился, — воскликнул Иноземцев.
Все посмотрели в сторону, куда показывал рукой лейтенант-пограничник. По берегу в их сторону двигался белый медведь. Он шел, не спеша, лениво, не обращая внимания на моржей. Джек навострил уши и, уставившись на приближавшегося зверя, тихо зарычал.
— Надо его шугануть, — сказал Булавин, достал пистолет и сделал два выстрела в воздух. Медведь остановился, поднял морду и потянул носом. Затем шагнул в воду и нырнул в морскую пучину.
— Ну, вот так-то лучше, — удовлетворенно произнес Булавин, засунул пистолет в кобуру. — Значит так, товарищи офицеры, — повернулся к своим подчиненным, — задача минимум: поставить палатку, установить антенну. Тебе, Кирилл, сегодня надо наладить связь с базой на Франце. Все это надо сделать до темноты. Потом ужин и личное время.
— Личное время приплюсуем ко сну, — заявил Крутихин, — я уже на излете.
— А где вход в этот бункер? — бросил в воздух вопрос Иноземцев.
— Завтра прибудут спецы с Мурманска, у них должны быть карты, они найдут, — высказал свое мнение Булавин, — все, работаем, мужики!

Глава IV

На следующее утро на остров опустился легкий туман. Видимость не больше ста метров.
— Могут и не прилететь, — задумчиво заметил Иноземцев.
— Прилетят, — убежденно заявил Булавин, — это ведь полярные летчики, да и расстояние всего-то сто семьдесят километров.
Время подходило к обеду, но признаков того, что к ним летит подкрепление, не было никаких. Булавин и пограничники периодически всматривались в небо, но там кричали только чайки. Наконец, во втором часу дня Иноземцев, сидевший у рации, торжествующе крикнул:
— Летят! — Булавин и Крутихин подбежали к радисту. — Пилот вышел на связь. Время подлета ориентировочно полчаса. Тише! — Иноземцев поднял руку, видимо слушая радиста с вертолета, затем снял наушники, посмотрел на товарищей. — Они просят обозначить место посадки вертолета. Чтобы ровное и без препятствий.
— Вон, на холме обозначим, — Булавин показал рукой на самое высокое место острова, где была сравнительно ровная площадка, — там и льда почти нет.
— И как мы обозначим? — задал вопрос Крутихин.
— Как партизаны в белорусском лесу. Делаем треугольник из трех костров.
— Дрова нужны…
— Дров полно. Вон разберем старые доски от сараев. Полканистры бензина хватит.
Костры запылали как раз перед прилетом геликоптера. Сначала они услышали характерный хлопающий шум винтов, затем из тумана вынырнул военный вертолет. Он был темно-зеленый и походил на хищную птицу. Вертолет завис над обозначенной площадкой, стал медленно опускаться на землю. Приземлился, но лопасти винта еще долго вращались, обдавая воздухом стоявших неподалеку полярников. Когда винт остановился, наступила непривычная тишина. Булавин и его подчиненные напряженно смотрели на все еще закрытый люк вертолета. Дверь вертолета открылась, из проема двери на землю спустили трап.
Первым из вертолета спустился высокий мужчина, в зеленом камуфляже без знаков различия. Для полярника он выглядел необычно: франтоватое зеленое кепи с опущенными наушниками, дымчатые очки в тонкой оправе, на руках черные перчатки. Он остановился, медленно покрутил головой, обозревая местность. Затем остановил взгляд на военных полярниках, стоявших перед ним. Смотрел на них несколько секунд, в это время на его очках отражались блики догоравшего костра.
После него сзади на землю, игнорируя трап, спрыгнул второй пассажир, тоже в зеленом камуфляже, но в черной шапочке. Остановился рядом с первым мужчиной.
— Гля, да это баба! — удивленно воскликнул капитан Крутихин.
Булавин тоже удивленно посмотрел на второго пассажира. Молодая женщина лет тридцати пяти, лицо овальное, довольно милое, но строгое, фигура даже в мешковатом армейском комбинезоне выглядела стройной, из-под шапочки выбивались короткие светлые волосы.
Булавин пошел знакомиться с прибывшими гостями, составляющими подкрепление.
— Здравия желаю, майор Булавин Ульрих Романович, старший группы, — подал руку мужчине, оголив ладонь.
— Здравствуйте, майор, — сухо ответил высокий мужчина. Поздоровался за руку, не сняв перчатку, — подполковник Генштаба Самойлов Арнольд Мстиславович, инспекторский отдел.
Женщина первая подошла к Булавину, сняла перчатку, подала руку:
— Беленко Ольга Вячеславовна, тоже майор, доктор химических наук.
— Так вот какой вы доктор! — удивленно воскликнул Булавин, — а я подумал о другом.
— Вы разочарованы, майор? — иронично спросила женщина.
— Нисколько. Даже польщен. Иметь в своей группе ученого…
— Не беспокойтесь. Если понадобится, вытащу вас оттуда не хуже любого врача.
— Надеюсь, что это не понадобится, — улыбнулся ей Булавин.
— Если будете соблюдать все инструкции.
Подошли Иноземцев и Крутихин, представились. В момент знакомства Крутихин беспардонно осмотрел фигуру Беленко.
— Значит так, товарищи офицеры, — начальственным голосом объявил подполковник Самойлов, — быстро разгружаемся, отпускаем вертолет, а потом небольшое совещание, где до вас будут доведены вводные.
Когда мужчины сгружали груз с вертолета, женщина стояла рядом и говорила какие ящики надо разгружать особенно осторожно, чтобы не разбить реактивы. Были четыре больших металлических ящика особенно тяжелых, килограмм по семьдесят.
Булавин спросил доктора-химика о содержимом этих ящиков.
— Там ничего ценного, алюминиевые металлические стружки, — сообщила Беленко.
— Думаете, понадобятся?
— Не знаю, запасной вариант.
После того, как разгрузили вертолет и отпустили его, Булавин на правах хозяина пригласил всех в палатку: «Всех прошу, к нашему шалашу!». Все прошли в палатку, разместились. Там было сравнительно тепло, хоть и темновато. После холодного ветра и сырой мглы помещение выглядело уютно.
— Итак, товарищи офицеры, — подполковник Самойлов, снял запотевшие очки, не спеша, протер их специальной тряпочкой, начал выдавать обещанные «вводные», — на вашу группу возложено ответственное задание — ликвидировать склад химических боеприпасов. Быстро и тщательно, не оставив никаких следов. Там внутри, на складе боеприпасов вы, будете работать под руководством майора Беленко. Все ее указания выполнять точно и беспрекословно. Я, как представитель Генерального штаба, осуществляю контрольные функции. Активная фаза операции по дезактивации химических боеприпасов — не более десяти дней. Слово нашему специалисту. Прошу, товарищ майор.
Женщина сняла шапочку, белокурые волосы рассыпались на плечи. Посмотрела на притихших мужчина, как строгая учительница на первоклассников.
— Что такое зарин, я думаю, вам объяснять не надо, — голос доктора химических наук зазвучал тихо, но приятно, — только один факт применения этого отравляющего вещества. В 1995 году небезызвестная «Аум Синрикё» проткнула однолитровый баллон с зарином в токийском метро. Несколько десятков человек умерли, около шести тысяч человек отравились. В бункере, где мы будем работать, находится десять тысяч литров зарина. Дезактивация зарина будет проходить по следующему алгоритму: в бункере работают четыре человека, я и вы трое: Один откручивает колпачок снаряда, другой — заливает в корпус снаряда реактив, третий закручивает корпус снаряда. Я нахожусь рядом и даю указания, при необходимости подстраховываю каждого из вас. Работаем только в защитных костюмах и противогазах. По окончании работы проходим санобработку. Там должны быть душевые кабины, затем, уже в другом помещении, раздеваемся догола, обмываем все тело. Предупреждаю: зарин особенно опасен в виде аэрозоли, поэтому никакой вентиляции в бункере не будет. Вопросы.
— Как мы будем общаться в бункере друг с другом? — спросил Булавин. — В противогазах слышать друг друга будет затруднительно.
— У нас собой есть миниатюрные переговорные устройства, приспособленные под противогазы. Проблем не будет.
— Скажите, док, а если кто-то из нас глотнет все же этого зарина, что тогда? — ехидно спросил Крутихин.
— У нас солидный запас антидотов, специально для зарина. Даже при большой порции зарина, если вовремя применить антидот, летального исхода не будет.
— Ну, спасибо, а то как-то не хочется умирать героем.
— Теперь у меня к вам вопрос, — произнес подполковник Самойлов и повернулся к Булавину, — вы нашли вход в бункер?
— Мы его не искали, не до этого было. Надо было установить связь, оборудовать место проживания, — Булавин провел рукой по вокруг себя, чтобы новый гость мог обозреть пространство палатки.
— Плохо, — скривился Самойлов и покачал головой, — я полагал, вы это уже сделали.
— Товарищ подполковник, — неожиданно встала на защиту Булавина Беленко, — искать этот вход без карты — это все равно, что иголку в стоге сена.
— Ну, хорошо. Дайте-ка мне эту карту. Я пройдусь по территории острова, пока светло. Все свободны.
— Минуточку, — Булавин остановил офицеров, — небольшое пояснение для вновь прибывших. Пожалуйста, далеко от нашего лагеря не отходите. Белые медведи, конечно, симпатичные и пушистые, но звери очень коварные. Поэтому, если куда-то отлучаетесь, то предупреждайте меня и всегда берите с собой оружие. Поскольку у нас коллектив смешанный, то на первое время туалет у нас приспособлен вон там у сарая, вы видели. Это, чтобы не было, неприятных ситуаций. И еще: остатки пищи вблизи лагеря не выбрасывать: у медведей очень хороший нюх. И банки консервные, любые твердые бытовые отходы складываем в одном месте, Иноземцев вам покажет. Это все. Если есть вопросы, пожалуйста.
Вопросов не было, поэтому Беленко достала из дорожной сумки карту острова, завернутую в плотный целлофановый пакет. Самойлов, взяв карту, вышел из палатки.
— Кирилл, что у нас сегодня будет на ужин? — спросил Булавин Иноземцева, чтобы сгладить неприятный укор в свой адрес со стороны московского начальства.
— Макароны с тушенкой.
— Ой, а я привезла мандарины, — воскликнула Беленко, — она быстро достала из своей сумки большой пакет оранжевых фруктов, поставила его на стол.
— А что, у вас мандарины входят в офицерский паек? — удивился Булавин.
— Нет, конечно, — улыбнулась женщина. — Я перед вылетом из Мурманска успела заскочить в наш военторговский магазин, набрала сразу пять килограмм. Угощайтесь.
— Классно! — удивился Иноземцев, взял один мандарин, — спасибо, доктор.
— Скажите, Ольга Вячеславовна, а каковы все-таки функции у подполковника Самойлова? — поинтересовался Булавин, — «осуществляю контрольные функции» — как-то слишком размыто.
— Откровенно говоря, я сама не знаю. Я его увидела впервые только в Мурманске, перед вылетом. Я знаю только, что вся эта операция стоит на личном контроле у начальника Генштаба. У Самойлова с ним будет прямая связь по спутниковому телефону.
— То есть мы тут под микроскопом Генштаба? — съехидничал Крутихин, — лихо!
— Послушайте, товарищ майор, — а тут белые медведи часто появляются? — спросила вдруг женщина-химик Булавина.
— Гуляют как наши полицейские по Невскому проспекту в Питере. Но вы не бойтесь. Они здесь сытые. И мы для них не представляем интереса в плане добычи. Но без оружия по острову ходить не советую.
— Можете показать мне остров?
— Пойдемте, прогуляемся, пока готовится ужин, — Булавин поднялся, — Джек! — позвал он хаски, — со мной!

Глава V

Вход в бункер искали часа три. Он оказался в здании полуразрушенного барака, представлял собой миниатюрную каменную коробку, напоминавшую автобусную остановку, какие строили во времена Советского союза в сельской местности. В коробке был четырехугольный люк, закрытый металлической плитой, которая была покрыта коркой льда и завалена мусором. Крышка люка была толщиной миллиметров двадцать и с четырех сторон приварена к основанию, на котором она лежала.
— Что будем делать? — спросил Булавин женщину-химика.
— Вскрывать, — спокойно сказала она и направилась к палатке.
Булавин последовал за ней. В одном из зеленых ящиков с надписью «Осторожно, не бросать, беречь от огня!» она достала четыре упаковки желто-серого вещества, напоминавшие хозяйственное мыло, из другого ящика — запальные шнуры с детонаторами.
— Пластид? — поинтересовался Булавин.
— Пластид, — подтвердила Беленко, подошла к мужчинам, с интересом наблюдавшим за ней. — Кто-нибудь из вас работал со взрывчаткой? Мне нужен один помощник.
— Могу я, — вызвался капитан Крутихин, — когда-то глушил рыбу взрывпакетами.
— Нет, мне такой помощник не нужен. Товарищ майор, — повернулась к Булавину, — тогда вы пойдете со мной. Здесь ничего сложного нет.
— Хорошо, — Булавину отчего-то стало приятно, что она выбрала именно его.
— Всем отойти на сто метров, — приказала она притихшим мужчинам. — Булавин и Беленко прошли к запаянному люку. — На участках сварки пластид надо плотно прилепить к стыку между краем люка и крышкой, — начала женщина инструктировать пожилого майора, — на всякий случай прикрепите пластид скотчем, — подала Булавину небольшую катушку.
Булавин старательно выполнил указания инструктора, которая потом осмотрела работу помощника. «Нормально!», — скупо похвалила она его. — Теперь вставляйте детонаторы в пластид так, чтобы они полностью вошли в массу взрывчатки. — После установления пластида Беленко еще раз осмотрела проделанную работу. — Быстро бегать умеете? — спросила она Ульриха Романовича, озорно посмотрев на него.
— Умею.
— Запальный шнур горит шестьдесят секунд, надо отбежать минимум на сто метров. Крышка чугунная, поэтому разлет осколков может быть большим. Бежим туда, в сторону лощины, там нас осколки не достанут. — Она подала Булавину спички.
— Не надо, у меня зажигалка, — Булавин достал из кармана зажигалку.
— Запальный шнур загорается через три-четыре секунды. Зажигайте сначала первый, потом второй. Начинаем одновременно. Готовы? — строго спросила она.
— Да, готов.
— Начали!
Стараясь подавить волнение, Булавин зажег зажигалку, но порыв ветра неожиданно погасил пламя. Он нажал второй раз, прикрыв ладонью конец запального шнура и зажигалку. Через несколько секунд тот «схватился». Второй конец шнура он зажег без проблем. Поднял голову к Беленко. Та уже подожгла свои концы и ждала его.
— Все? — Спокойно спросила она.
— Все, — ответил Булавин и улыбнулся ей в лицо.
Женщина резко встала:
— Бежим и считаем до сорока, — она резко побежала, Булавин за ней.
Зачем считать до сорока, на бегу удивился Булавин. И, только догнав, женщину он сообразил: десять секунд на поджог шнуров, плюс еще сорок, значит, секунд десять в запасе, чтобы заблаговременно спрятаться от осколков. Они спустились в лощинку, от быстрого бега Булавин запыхался. «Ложись!», — неожиданно крикнула женщина-химик и упала на белый пушистый снег.
Булавин упал рядом с ней. Они лежали рядом, почти вплотную, тяжело дышали. Томительно тянулись секунды. Булавин посмотрел на женщину. Из-под ее шапочки выбились белокурые волосы. Морозную тишину неожиданно разрезали оглушительные взрывы. Булавин инстинктивно опустил голову, закрыл рукой голову женщины. Затем снова наступила тишина, которую нарушали резкие крики чаек.
Беленко резко сбросила руку мужчины, приподняла голову, возмущенно воскликнула:
— Зачем вы меня обнимаете?
— Я не обнимаю вас, просто инстинктивно прикрыл, — смущенно ответил Булавин.
— Свои инстинкты оставьте на пляже и с другими женщинами.
— Ну…, извините, — Булавин, смущенный, сел на землю, Беленко тоже уселась рядом с ним.
Она посмотрела на него. Лицо ее порозовело и показалось Булавину удивительно милым.
— Считали? — сердито спросила она и смахнула рукой снег с ресниц.
— До сорока?
— Нет. Количество взрывов?
— Н-нет, — растерянно ответил Булавин, — как то не сообразил.
— Конечно, — иронично усмехнулась женщина, — не до того было, инстинкт…. Ладно, пойдем. Я считала, вроде четыре было, — она встала, стряхнула с маскхалата снег.
Взрывами крышку разнесло вдребезги, много осколков врезалось в стену будки, некоторые осколки, вылетевшие из будки, валялись далеко от места взрыва. Через рваные края люка зияла пугающая чернота. Беленко посветила вовнутрь маленьким карманным фонариком, луч которого разрезал черноту внизу. Подошли соратники. Все мужчины увидели внизу цементный пол, находившийся от поверхности земли на глубине около двух метров. От четырехугольного люка вниз шла лестница.
— После обеда спустимся вниз, обследуем весь бункер, — объявила Беленко.
— Он по размерам большой? — поинтересовался Булавин.
— Судя по карте, тридцать тысяч квадратных метров, один этаж целое футбольное поле.
— Все спустимся?
— Нет, всем не обязательно, Я проверю только воздух внутри на наличие в нем паров зарина.
— Тогда с вами пойду я и капитан Крутихин, — твердо объявил Булавин. Ему надо было подтвердить свою роль командира группы, поскольку эта роль как-то незаметно стала перетекать к женщине-майору.
— Не возражаю, — согласилась Беленко.
— Я тоже с вами спущусь, — неожиданно заявил подполковник Самойлов.
Беленко посмотрела на него задумчиво, но ничего не сказала.

После обеда майор Беленко и три офицера-мужчины через вскрытый люк спустились вниз на цементную площадку. Помещение, в котором они оказались, было довольно большим. Фонариками осветили все пространство. На полу лежали какие-то разбитые ящики с остатками крепежных металлических лент, пустые пластмассовые бутылки, мусор. На одной из стен увидели выключатель. Булавин подошел к нему щелкнул. К удивлению всех свет загорелся. На цементном потолке висел плафон, в котором из двух лампочек горела только одна.
— Свет есть. — Это облегчает нам задачу, — резюмировала Беленко.
— А тут и лифт есть! — громко воскликнул Крутихин.
Все посмотрели на большую коробку за своей спиной. Внутри металлического каркаса находилась кабина лифта. Такие лифты устанавливали раньше в сталинских домах. Беленко подошла к лифту, нажала кнопку, Лифт гостеприимно распахнул двери.
— Грузовой, — сообщила Беленко.
Лифт был квадратный, просторный, по объему как маленькая комната.
— Ну что, поедем? — то ли спросил, то ли предложил Булавин.
— Конечно, — Беленко вошла в лифт, — других вариантов нет. Только сначала наденем противогазы и защитные костюмы.
Все надели прорезиновые балахоны и противогазы. Перед тем как надеть противогазы Беленко провела короткий инструктаж. — При работе с отравляющими веществами не делать резких и ненужных движений. Как можно меньше прикасаться к поверхностям стен и предметов. Все делать по моей команде. По окончании работ я буду делать дегазацию защитных костюмов. Вы, раздевшись догола, будете полностью обмывать себя под душем. По плану он там должен быть. Если вопросов нет, спускаемся.
Судя по панели лифта в бункере было три этажа.
— На какой едем? — спросили Булавин Беленко.
— Нажимайте первый. Начнем с него. Склад боеприпасов там.
Лифт ехал долго.
— На какой мы глубине? — Поинтересовался Булавин у химика, когда лифт остановился.
— Двадцать метров. Выходим, — приказала она, первая вышла из лифта.
В отличие от верхнего этажа здесь было сравнительно чисто. Длинный коридор, по обе стороны которого находились помещения. Вдоль одной стены тянулся силовой кабель и труба отопления. Мужчины с интересом стали заглядывать в комнаты. Столы, шкафы, на стенах плакаты с призывами к политической бдительности времен Советского Союза: «Враг не дремлет!», «Болтун — находка для шпиона». Кто-то включил свет. Весь коридор осветился тусклым мигающим светом.
Химик Беленко не интересовалась содержимым комнат. Она стояла посреди коридора, держала в руках странный прибор с индикатором, внимательно смотрела на показания, высвечивающиеся на мониторе. Булавн подошел к ней:
— Что это? — кивнул в сторону прибора.
— Автоматический газоанализатор ГСП-11, — она вдруг сняла с себя противогаз. — Здесь нет вредных газов. — Сообщила она мужчинам. — Нам надо найти, прежде всего, склад с зарином.
— И где он? — Самойлов требовательно посмотрел на химика.
— По плану он в конце коридора, идем туда, — Беленко решительно направилась вдоль коридора.
Все последовали за ней. Подошли к металлической двери, на которой выразительно красовалась таблица: «Без химзащиты и противогаза не входить!». Ниже убедительная картинка с черепом и двумя скрещенными костями.
— Это и есть поле нашей деятельности? — весело воскликнул Крутихин.
— Странно, — удивленно произнесла Беленко, — Дверь не заварена и даже не закрыта на замок. Такое впечатление, что кто-то вышел минут пять назад.
В металлических ушках двери торчал болт, даже без гайки. Химик приблизила взгляд к креплению двери, покачала головой. Затем повернулась к застывшим мужчинам:
— Первой войду я, потом вы. Противогазы надеть. Помните, что я вам говорила. Она еще раз проверила прибором наличие вредных примесей в воздухе, коротко сообщила результат проверки: «Чисто».
Сняла болт с двери. Ржавая дверь противно заскрипела. Все напряженно посмотрели в темноту, за которой притаилась смерть. Беленко вошла в помещение, осветила фонарем пространство склада. Подошла к дверному косяку, включила свет, помещение склада осветилось.
— Отлично! — удовлетворенно воскликнула она, движением ладони пригласила своих помощников войти в помещение.
На складе длинными рядами стояли снаряды с зарином. Они были синего цвета, конусообразной формы, высотой около метра, стояли на цементном полу длинными рядами. Беленко подошла к одному снаряду, внимательно посмотрела на колпачок снаряда, отвинтила один из них, затем снова поставила его на место, плотно привинтив его до защитной резиновой прокладки. Все это время мужчины стояли неподвижно, наблюдая за манипуляциями химика. Затем она посмотрела на газоанализатор, удивленно мотнула головой.
— Идем обратно, — приказала она мужчинам.
Все вышли, прошли в другой конец коридора до помещения с вывеской «Дегазационная камера», Беленко открыла ее.
— Снимайте химзащиту, кладите ее сюда. Противогаз снимать в последнюю очередь, — в приказном тоне сказала она мужчинам. Мужчины выполнили все беспрекословно. — Идите к лифту, я обработаю химзащиту и приму душ.
— Нам разве душ не обязателен? — игриво поинтересовался Крутихин.
— Нет, вы же ни к чему не прикасались. На складе в воздухе есть небольшая концентрация зарина. Поэтому лучше подстраховаться.
Мужчины подошли к лифту, Самойлов и Крутихин закурили.
— Странный бункер, — глубокомысленно изрек Самойлов.
— Почему? — Булавин посмотрел на него.
— Прошло двадцать пять лет, а такое впечатление, что его покинули несколько дней назад. И свет везде работает…
— Во времена Союза военные объекты делали добротно, — высказал свое мнение Булавин.
— И такое ощущение, что здесь кто-то есть еще кроме нас.
— Глюки начинаются, товарищ подполковник, — усмехнулся Крутихин.
Однако офицер генштаба посмотрел на него так сурово, что тот опустил взгляд и затянулся сигаретой.
Химик Беленко подошла к ним минут через пятнадцать.
— Я ожидала худшего, — объявила она мужчинам, — Свет есть, это нам на руку. Дегазационная камера работает, душ тоже. Правда из четырех сосков вода течет только из двух.
— Уложимся в намеченные сроки? — деловито спросил Самойлов.
— Я думаю, да, если не возникнут непредвиденные обстоятельства. Пойдемте, посмотрим верхние этажи.
На втором этаже были пульты для пусковых установок ракет, вернее то, что от них осталось. Передняя панель была снята, из зияющих пустых отверстий торчали провода. На третьем этаже располагались жилые модули. В комнатах стояли по две кровати, тумбочки, шкафы для одежды. Здесь не было агитплакатов о политической бдительности, зато на многих стенах висели картинки из журналов с девушками фривольного вида, в одной комнате на стене жирной черной краской красовалась надпись «ДМБ 94!!!».
— Все ясно с бывшими постояльцами, — иронично заметила Беленко.
— Не судите их сурово, — произнес Булавин, — полтора года и больше в бункере — тут у самого стойкого крыша может поехать.
Беленко ничего не сказала на это, только задумчиво покачала головой.
— Значит так, — командирским тоном провозгласила она, — после ужина заносим все оборудование, завтра начинаем работать. Комнат много, жить будем здесь, …
— Слава Богу, что не полтора года, — хмыкнул Крутихин и направился к выходу из бункера.

Глава VI

Следующий день начался с бурного совещания после завтрака, на которое собрал всех подполковник Самойлов.
— На складе боеприпасов работают три человека во главе с майором Беленко, — объявил представитель Генштаба, — я буду находиться на верхних этажах бункера, лейтенант Иноземцев будет со мной…
— Простите, товарищ подполковник, — вмешалась Беленко, — Мне нужно три помощника.
— Иноземцев мне нужен будет при обследовании верхних этажей бункера…
— Можно мне вставить слово, товарищи командиры, — не вытерпел Булавин, — вообще-то руководителем группы назначен я. Поэтому давайте все-таки определимся с разграничением наших прав и обязанностей.
— Тут все уже определено, майор, — обрезал Самойлов, — вы отвечаете за организацию жизнеобеспечения группы, майор Беленко — за технологические работы на складе боеприпасов, я осуществляю общее руководство группой. Такие полномочия мне даны начальником Генерального штаба.
— Да ужж! — криво усмехнулся капитан Крутихин.
— А в чем, собственно, заключается общее руководство, товарищ подполковник? — вкрадчиво поинтересовался Булавин, — я что-то ни в одном воинском Уставе не встречал такого понятия.
— Мне нужно обследовать старые ракеты «Эльбрус» в шахтах, кроме того, у меня есть и другие задачи.
— Можно узнать, какие?
— Нет, этого я вам не имею права докладывать.
— М-м-да, тяжелый случай, — Булавин сжал губы, сокрушенно помотал головой.
— Товарищи офицеры, — раздраженно воскликнула Беленко, — давайте все-таки прекратим эти глупые препирательства из-за вопроса, кто здесь старший. Хотя мы все из разных контор, но нам всем поставлена одна задача: ликвидировать склад токсичных боеприпасов. Если мы не выполним эту задачу, то по головке не погладят никого. На складе боеприпасов старшая я и все, кто там со мной, подчиняются мне. Майор Булавин отвечает за подготовку и организацию работ по дезактивации зарина. А вы товарищ подполковник, — женщина сердито взглянула на Самойлова, — выполняете свои секретные задачи, о которых вы не имеете права нам говорить, но при этом, пожалуйста, не мешайте нам работать.
Самойлов выразительно посмотрел на Беленко, но ничего не сказал, выражение лица его стало каменным.
— Давайте-ка, решим вопрос о расквартировании личного состава, — Булавин решил сменить скользкую тему.
— А чего тут решать, — сказал Крутихин, — комнаты в бункере со всем необходимым есть. Не люксовые, но спать можно, к тому же не надо тратить горючее на отопление.
— Да, пожалуй, — согласился Самойлов, — первой комнату выбирает Ольга Вячеславовна, после нее мы. Как у вас со связью, Иноземцев?
— В дневное время нормально, лучше всего связь на ста шестидесяти и восьмидесяти метрах. Но здесь часто бывают магнитные бури, поэтому постоянной устойчивой связи не гарантирую.
— Ничего, в крайнем случае, у меня есть спутниковый телефон. Когда у вас сеанс связи?
— Через полчаса.
— Хорошо, Ольга Вячеславовна, вы можете спускаться на склад, — он повернулся к Булавину, — а мы с Иноземцевым спустимся потом, после его сеанса связи.

Булавин, Крутихин и Беленко загрузились в лифт, поехали вниз. Молчали, спор с представителем Генштаба не прибавил настроения.
— Правильно говорят, — прервал молчание Булавин, — хочешь загубить дело на корню — назначь на него несколько начальников.
— Я не позволю никому загубить это дело. А выгибоны некоторых командиров очень легко пресекаются.
— Каким образом? — поинтересовался Булавин.
— У меня есть полномочия, потребовать любого из вас отстранить от операции, как не отвечающего по своим морально-деловым качествам требованиям, необходимым для выполнения задания.
— И какие это качества?
— Непрофессионализм, неадекватное поведение и неустойчивое психическое состояние.
— Мне кажется, таких среди нас нет, — улыбнулся Булавин.
— Время покажет, — холодно произнесла Беленко. Когда лифт дошел до первого этажа, она приказала мужчинам, — выносите реактивы, — первая вышла из лифта. Булавин и Крутихин поставили канистры с реактивами у входа на склад.
— Это что, моноэтоламин? — Спросил Булавин химика.
— Да, моноэтоламин с водой. А вы откуда знаете? — она вскинула удивленный взгляд на мужчину?
— Я химик по образованию.
— У-у, прекрасно! — Беленко внимательно посмотрела на Булавина, затем оглянулась по сторонам.
— Странно, — удивленно произнесла она, — мы что, вчера забыли выключить здесь свет?
— Вы последние вчера отсюда выходили. Может, забыли выключить?
— Да нет. Я хорошо помню, что я выключала.
— Может кто-то из наших сюда приходил еще, — предположил Крутихин.
— Зачем? Ладно, сейчас некогда строить версии, идем работать.
Все зашли в небольшую большую комнату-раздевалку, по стенам которой стояли обычные лавочки, а у стены, смежной с дегазационной камерой, лавочки были с рундуками, как в железнодорожном вагоне.
— Значит так, товарищи офицеры, раздеваемся до нижнего белья, кладем свое белье на лавочки справа. А спецодежда, химзащита и противогазы лежат под этими лавочками, — она указала на железнодорожные скамьи, — берем их и одеваемся. Ульрих Романович, только сначала помогите мне повесить веревку посреди комнаты.
— Зачем? — удивился Булавин.
— Разделим комнату по гендерному признаку. На веревке я закреплю простынь. — Понял.
Когда посреди комнаты на высоте человеческого роста натянули веревку, а на ней прищепками закрепили простынь, Беленко велела мужчинам раздеваться. Офицеры быстро разделись до трусов, повернулись в сторону женской половины. Сквозь простынь увидели силуэт женской фигуры.
— А что, очень даже ничего…, — жарко прошептал Крутихин в ухо Булавину.
— Что, губу раскатило, капитан?
— Дык, я вроде, как мужик, Ульрих Романович, не старый еще…
— Забудь, — Булавин сурово резанул Крутихина взглядом, — хороша Маша, да не наша.
После того как Беленко облачилась в химзащиту, она вышла из-за простыни велела мужчинам тоже надеть защитные костюмы. Офицеры надели на себя холодную резину.
— Готовы? — Спросила женщина-химик. Получив положительный ответ, приказала, — надеть противогазы!
Все надели противогазы, направились в сторону склада с боеприпасами.

Глава VII

Подполковник Самойлов велел лейтенанту Иноземцеву быть готовым через тридцать минут, а сам вышел на свежий воздух, чтобы успокоиться. Он был раздражен. Перепалка в бункере по поводу распределения полномочных функций в группе ликвидаторов его разозлила. Хорошо, что он сдержался. Он давно взял за правило, никогда не показывать свои эмоции, особенно в своей среде. Гнев, страх, раздражение, любовь, привязанность к кому-либо — это все человеческие слабости, которые когда-нибудь могут сыграть против тебя. В любых ситуациях он старался сохранять самообладание. В характеристиках, которые составляли на него в военных учебных заведениях, всегда вставлялись эпитеты «хладнокровен», «уравновешен», «адекватен в стрессовых ситуациях», он этим гордился.
Нет, он не то чтобы претендовал на командование всеми и всем на этом Богом забытом острове, но самоуверенный тон майора Булавина действовал ему на нервы. Этот майор сразу ему не понравился. Какой-то приземленный: туалет, консервные банки. Пятьдесят три года, а дослужился только до майора. А мне тридцать восемь, и уже подполковник. Хотя понятно, этот служака прозябает на точках, в лесах, болотах. Ну что ж, кому-то надо и такую черновую работу делать. Но какой самоуверенный! И как разговаривает этот майоришка со мной, подполковником Генштаба. Ничего, и на тебя найду говнецо, мстительно подумал Арнольд Мстиславович.
Он надел модные антибликовые очки, засунул руки в карманы, зябко повел плечами. Ветер не сильный, но какой-то сырой и простреливающий. Не комфорт. И как люди живут в таких условиях годами?
На остров Виктория он попал совершенно случайно. Три дня назад зашел к своему непосредственному начальнику, руководителю инспекторского отдела, чтобы подписать документ. Тот в это время разговаривал с начальником Генштаба. Разговор шел о каком-то острове в Баренцевом море. Начальник отдела больше слушал и давал только реплики о готовности исполнить какое-то задание: «Понял, товарищ генерал армии», «Так точно!», «Будет исполнено, высылаю своего сотрудника завтра же». После разговора с большим начальником генерал положил трубку, взглянул на вошедшего подчиненного, мотнул головой, хмуро произнес «Дела!». Затем спросил Самойлова:
— Что у вас?
— Докладная записка о выявленных нарушениях в обеспечении вещевым довольствием в северо-западном военном округе, — бодро доложил Самойлов, сделал четкий шаг вперед, слегка щелкнув каблуками, этот прием он оттачивал несколько дней у себя в кабинете.
— А-а, ну да, давайте. — Не глядя, генерал подмахнул документ. Затем посмотрел на подчиненного так, как смотрит председатель военно-врачебной комиссии на новобранца. — Присядьте-ка, Арнольд Мстиславович, — хмуро предложил он, указав на ближайший стул.
Самойлов осторожно сел на стул, напряженно посмотрев на начальника, так как тон генерала не предвещал ничего хорошего.
— Поступила вводная, — сухо начал начальник отдела, — на острове Виктория, это в Баренцевом море, обнаружены запасы неучтенных снарядов с отравляющим веществом зарин. Срочно сформирована группа для ликвидации этого ОВ. Деталей я всех не знаю, но руководство, — генерал многозначительно поднял взгляд к потолку, — предложило послать туда нашего сотрудника для контроля и координации действий. Придется вам туда слетать, так сказать, поруководить. Дело щекотливое, поэтому просили послать наиболее опытного офицера. Мне кроме вас послать некого.
Лицо у Арнольда Самойловича было невозмутимым, как у самурая. Он искренне удивился, даже возмутился (а какое я имею отношение к отравляющим веществам?!), но ничем не выдал своего возмущения. Он часто вылетал в армейские части с проверками. Такова должность. Он любил такие командировки. Командиры частей, даже генералы, относились к человеку из Центра уважительно: ведь проверяющий из Генштаба может по-разному подать материалы проверки руководству в Москве. От «не выполнено по объективным причинам» до «безответственного отношения к своим прямым обязанностям». В общении с командирами армейских частей он любил напустить на лицо значительность и таинственность, снисходительно сделать замечания по каким-либо мелким недостаткам, обнаруженным в частях и подразделениях; мог благосклонно принять от заискивающих начальников какой-либо презент или услугу. В силу своего должностного положения он чувствовал зависимость от него старших офицеров, и это доставляло ему чрезвычайное удовлетворение.
Но лететь на необитаемый остров, на котором валяются отравляющие вещества? Чушь какая-то! А если я заражусь этими ОВ? Издержки производства?! Начальник отдела по-своему понял молчание подчиненного. Я понимаю ваше недоумение, Арнольд Мстиславович, командировка необычная, но ответственная. На кону важные государственные секреты. Надеюсь, что справитесь. Если есть вопросы, задавайте.
— Как будет происходить ликвидация этих ОВ?
— Как мне, объяснили в два этапа. На первом этапе в снаряды заливается какой-то реагент, после чего зарин нейтрализуется. То есть делается неопасным. А потом будут вывозить с острова.
— Сколько по времени займет вся эта процедура ликвидации?
— Две недели. Ваша задача только контролировать. Влезать в технологический процесс вам не надо. Это дело специалистов генерала Кириллова. Там будет радиосвязь с базой на Земле Франца Иосифа. Проследите, чтобы в открытом эфире не передавали секретные данные. У вас будет спутниковый телефон, напрямую будете связываться только со мной.
— Я понял. Больше вопросов нет.
— Завтра вы вылетаете в Мурманск. Оттуда полетите со специалистом-химиком на Землю Франца Иосифа. А оттуда непосредственно на остров Виктория. Оденьтесь потеплее: Арктика.
— Как часто мне выходить с вами на связь?
— Ну, скажем так, раз в два дня. О любых ЧП звонить немедленно.
— Конечно, товарищ генерал.
— Да и еще, — начальник отдела придвинулся ближе к Самойлову, вкрадчиво сообщил. — В прошлом году, вы помните, с погранотряда полковника Айдарова сбежали два солдатика. Фирма не наша, расследование проводили ФСБ-шники. Официальная версия — утонули в море. Версия мутная, но другой нет. Когда будете общаться с офицерами с погранотряда, прозондируйте по этому побегу, но так… аккуратно, по касательной: что, да как? Пограничники тоже хитрожопые, не любят сор из избы…
— Понял, товарищ генерал.
— Ну, тогда все, желаю успеха, — начальник инспекторского отдела пожал на прощание руку Самойлову.
Весь этот разговор еще раз прокрутился в голове подполковника Генштаба. Он понимал, что в этой необычной командировке очков он себе не заработает, поэтому главная твоя задача здесь, мысленно приказал себе Самойлов, не заразиться чем-нибудь и не простудиться. И как мне контролировать этих ликвидаторов, если я в этих ОВ разбираюсь как свинья…, нет, лучше как баран в апельсинах.
Самойлов вернулся в бункер, спустился на первый этаж, где его уже ждал Иноземцев.
— Значит так, лейтенант, — объявил Самойлов начальственным голосом, — сейчас сделаем обход всего объекта. Ваша задача — мониторить все необычные признаки.
— Простите, товарищ подполковник, какие признаки?
— Следы возможных преступлений, возможного нахождения посторонних лиц. Вам это понятно?
— Н-нет, не совсем, товарищ подполковник, — лейтенант Иноземцев выглядел слегка обалдевшим.
— Ладно, — Самойлов сурово сжал губы, надел кожаные черные перчатки, — по ходу поймете. Вперед лейтенант, — Самойлов включил фонарик и стал спускаться вниз по лестнице.

Глава VIII

Вечером после рабочего дня все собрались на ужин в столовой. На столе зажаренная на сале картошка, с тушенкой, огурцы, помидоры, зеленый лук.
— О-о! — торжествующе воскликнул Крутихин, подходя к столу и потирая ладони, — как в ресторане!
— Только тарелки, вилки и ложки пластмассовые, — сообщил Иноземцев, раскладывая их на столе.
— А как ты умудрился пожарить картошку? — удивился Булавин.
— На кухне есть печка-буржуйка. Разжег ее углем. Уголь хороший, быстро приготовил. И даже чай вскипятил.
— Молодец.
— Ульрих Романович, у нас сегодня вроде как новоселье, надо бы отметить, — Крутихин с хитрой улыбкой посмотрел на Булавина.
— Сейчас принесу, — он подошел к своему рюкзаку, достал оттуда бутылку водки. Сел за стол. — Рюмок нет, подставляйте свои кружки.
Все поставили свою посуду перед Булавиным. Кружки мужчин были металлические одинаковых размеров, только, кружка майора Беленко была фарфоровая, тонкая и изящная.
— Я буду по-русски, разолью сразу всю, — Булавин разлил всю водку по кружкам, стараясь распределить горячительный напиток поровну. Наливая водку в кружку Беленко, которая сидела рядом с ним, покосился на нее. Она, молча, наблюдала, как он наливал ей в кружку, но ничего не сказала.
Все подняли кружки. Иноземцев и Крутихин посмотрели на Булавина. Самойлов перехватил эти взгляды, неожиданно произнес:
— За удачное начало!
— И благополучное завершение, — добавила Беленко.
Подняли кружки, чокнулись. Краем глаза Булавин увидел, что женщина, как и мужчины, выпила всю водку сразу. Только после этого сморщилась и зажмурила глаза.
— Каковы результаты вашей работы? — вдруг спросил Самойлов офицеров, занимавшихся дезактивацией зарина.
Булавин посмотрел на Беленко, но та была занята тем, что сосредоточенно жевала огурец. На вопрос не отреагировала.
— Всего там девятьсот сорок восемь снарядов. Обработали сорок девять, — сообщил Булавин.
— Почему так мало? — ровно спросил Самойлов и прилепил холодный взгляд на лице Булавина.
— Некоторые колпачки «приклеились» к корпусу снарядов. Приходилось тратить время на то, чтобы их открутить, — спокойно объяснила Беленко.
— Если такими темпами будете работать, то мы не уложимся в срок, — недовольно произнес Самойлов.
— Феси квод потуи, фасиант мелиори потенте, — четко произнесла женщина-химик и зло посмотрела в лицо подполковника Самойлова. — Я сделала все, что могла, пусть кто может, сделает лучше.
Самойлов прожег взглядом сидящих против него Булавина и Беленко, резко выдохнул воздух носом, но ничего не сказал. Взял нож и вилку, стал разрезать кругляши картофеля на своей тарелке.
— А каковы результаты ваших изысканий, товарищ подполковник? — как можно нейтральней спросил Булавин, но интонация, с которой был задан вопрос, все равно получилась ехидно- вежливой.
— Ракеты, которые я осмотрел, пришли в полную негодность. Для нашего противника они интереса представлять не будут.
— То есть вы подтвердили вывод, который сделали специалисты нашей базы пять лет назад.
— Все выводы ваших спецов должны подвергаться критической проверке.
— Конечно, товарищ подполковник, — согласился Булавин, сдерживая улыбку. — И на это у вас ушел весь день?
— Осматривал кое-что еще. Но это вам не интересно.
— Разумеется.
— Товарищ майор, — обратился к Булавину Иноземцев, — напишите, мне текст радиограммы Францу. У меня через полчаса сеанс связи.
— Какому еще Францу? — набычился Самойлов.
— Франц — это наше руководство на земле Франца-Иосифа, — объяснил Булавин. Он достал карманный блокнот, на листке написал текст радиограммы: «Приступили к работе, обработано пять процентов».
Показал текст Беленко и Самойлову: «Будете что дописывать?» Те отказались что-то добавить.
— Кому поставить подпись? — спросил Булавин Беленко и Самойлова.
— Вы старший группы, вот вы и ставьте, — иронично бросил Самойлов. — Так, Ольга Вячеславовна?
— Да, подписи Ульриха Романовича достаточно.
— Все, я поел, — Иноземцев встал из-за стола. — Да, чуть не забыл. Я просмотрел и подготовил четыре каюты…, фу ты, комнаты. В остальных света нет. Как мог, прибрался. Поэтому можем разместиться так: мы вдвоем с Крутихиным, а остальные…
— Нет, Кирилл, — остановил его Булавин, — давай, мы с тобой вдвоем, а остальные отдельно. Если ты не против.
— Мне все равно. Спать придется в спальных мешках. Отопления в комнатах нет. Матрацы из паралона. Старые, но спать на них можно, я их немного потряс, выбил пыль.
— Хорошо, разберемся, иди к радиопередатчику, время подходит, — Булавин озабоченно посмотрел на часы.
Иноземцев ушел на верхний этаж к передатчику. Самойлов тоже поднялся из-за стола:
— Ольга Вячеславовна, выбирайте себе комнату, а мы после вас, — Самойлов галантно наклонился перед женщиной, протянув руку в сторону жилых комнат.
Ольга Вячеславовна, вытерла уголки губ кончиком салфетки, подошла к куче рюкзаков и сумок на цементном полу, взяла свой огромный рюкзак.
— Вам помочь? — услужливо осведомился Самойлов.
— Если не трудно, — она подала подполковнику свой рюкзак, направилась в сторону жилых комнат по коридору.
— Пижон! — мрачно произнес Крутихин, когда они исчезли из вида. — Хочет заработать право первой ночи.
— Ты чо несешь, Николай? — Булавин жестко посмотрел на капитана Крутихина, — здесь правила как на военном судне: женщина неприкасаема.
— Посмотрю, как вы запоете через две недели, Ульрих Романович, — усмехнулся Крутихин, — на Франце у меня хоть повариха есть. Ладно, — он поднялся из-за стола. — Выйду на свежий воздух, покурю, пообщаюсь с медведями. Пойдешь со мной, Джек?
Хаски тявкнул в ответ, но посмотрел на своего хозяина.
— Иди, если хочешь, а то ты тоже, целый день в бункере, — разрешил Булавин собаке. — Возьми автомат, Николай, — бросил он вслед уходящему пограничнику.


Когда Булавин и Иноземцев разместились в своей комнате на кроватях, Ульрих Романович стал читать детектив Дэя Кина. В последнее время он всегда старался перед сном что-нибудь почитать.
— Товарищ майор, — вдруг заговорщицки зашептал Иноземцев и приподнялся на кровати, — тут сегодня была непонятка одна, хочу вам сообщить.
— Какая непонятка? — Булавин посмотрел на лейтенанта, который выглядел встревоженным.
— Когда мы с подполковником Самойловым ходили по этажам, то у меня было такое ощущение, что за нами кто-то следит.
— Кто за вами мог следить?
— Не знаю, Но мне Самойлов еще перед самым обходом сказал, чтобы я взял с собой автомат.
— А что он вообще искал здесь в бункере?
— Не знаю, он мне ничего не говорил. Но он все высматривал какие-то следы, а некоторые предметы рассматривал даже через лупу.
— Чем он это объяснял?
— Он мне, когда я его спросил об этом, сказал: «Ищу следы возможного преступления».
— То, что здесь было расхищено на миллионы, и без лупы видно. Это уже давно известно и расследовано. Других преступлений здесь быть не могло, так как последние двадцать пять лет здесь больше никто не жил.
— Да и еще: мы нашли здесь склад с консервами, в основном банки с тушенкой. Какие-то крупы, но они уже все…того… испортились.
— А чего же он нам об этом не сообщил? — Булавин вскинул удивленный взгляд на Иноземцева.
— Не знаю. Да и вот еще что, — Иноземцев встал с кровати, подошел к кровати Булавина, — это я нашел, — он показал старшему офицеру маленький годовой календарь.
— Ну и что, календарь как календарь.
— Да вы посмотрите, какой календарь, этого года.
Булавин взял в руку календарь. Это был картонный карманный календарик. Даты на нем были зачеркнуты чьей-то рукой. Последняя зачеркнутая дата — двадцатое апреля. Странно, мелькнула в голове Булавина, а мы прибыли на остров двадцать первого апреля.
— Где ты нашел его? — спросил Булавин Иноземцева.
— В комнате, где поселилась майор Беленко.
— Никому об этом не говорил?
— Нет.
— Ладно, пока никому не говори. Разберемся. Я устал как собака, извини Джек, — он погладил по голове хаски, расположившегося около его кровати. — Завтра тяжелый день, спать!

Глава IХ

Жизнь на острове постепенно вошла в рабочую колею. Беленко, Булавин и Крутихин после завтрака спускались в помещение склада, работали там часа четыре до обеда. Физически работа не сложная, но напряжение большое: необходимо было быть предельно внимательным и осторожным. После обеда устраивали небольшой отдых, или, как называл этот период времени Крутихин, «адмиральский час». Затем, после отдыха, снова спускались в бункер еще часа на четыре.
Иноземцев занимался обеспечением радиосвязи и приготовлением пищи. Странным и непонятным было времяпрепровождение подполковника Самойлова. Он ходил по этажам бункера, делал фотоснимки некоторых помещений. Выражение лица его при этом было сосредоточенным и значительным. Иногда он выходил на поверхность, ходил по острову, и разговаривал с кем-то по своему спутниковому телефону.
— Что он все вынюхивает, Ульрих Романович? — спросил как-то Иноземцев Булавина.
— Теряюсь в догадках, — признался Булавин. — Единственное, могу предположить: либо кого-то или что-то ищет, либо заканчивает какое-то служебное расследование. Инспекторский отдел!
— А какое тут может быть расследование, после двадцати пяти лет?
— Да ч-черт его знает! Может, закрывают какое-то незаконченное дело, может, копают под кого-то. Я лет пять назад потерял секретный документ. Вернее не потерял, нечаянно уничтожил. Так меня ребята из инспекторского отдела целый месяц мордой об стол: «На кого работаешь? Кому передал документ?». Хорошо, вмешался наш генерал: «Прекратите делать из него шпиона! Выговор свой он получил. Пусть работает».
Крутихин обозвал Самойлова Шерлоком Холмсом, и за его спиной отпускал в его адрес едкие шуточки. Ольга Беленко равнодушно отнеслась к своеобразной работе Самойлова, один раз только бросила фразу: «Не мешает нам — и слава Богу!».
На четвертый день пребывания во время ужина Иноземцев вдруг спросил всех столующихся соратников:
— Кто из вас взял зеленый лук и чеснок из холодильника?
Все недоуменно уставились на повара. На первом этаже в большой пластмассовом баке был оборудован своеобразный холодильник: на дно бака положили лед, а поверх клали немногочисленные скоропортящиеся продукты, к которым относили свежий лук и чеснок.
— Почему ты думаешь, что это мы взяли? — удивленно спросил Булавин. — Кроме нас на острове никого нет. Джек пес воспитанный, не привык воровать, да он и не ест лук.
— Я не знаю, кто взял, но весь лук и чеснок пропал.
— Это диверсия врага! — Воскликнул Крутихин. — Враг хочет, чтобы мы заболели цингой. Кругом враги! Так ведь, товарищ подполковник? — обратился капитан к представителю из Москвы.
Выражение лица Крутихина было в этот момент искренним и возмущенным. Но Булавин, уже изучивший капитана Крутихина, увидел в этом только хорошую игру.
— Крутихин, прекрати ерничать! — оборвал его Ульрих Романович, — сообщим Францу, через неделю оттуда все равно придет катер с харчами.
Удивительной была реакция подполковника Самойлова. Он дожевал макароны с сыром, вытер рот салфеткой.
— А вот здесь я с вами согласен, товарищ капитан, — тихо и значительно обронил он. — Я разберусь, — повернулся к лейтенанту Иноземцеву, — налей, пожалуйста, чаю.


На следующий день в группе офицеров, работающих на дезактивации зарина, произошел инцидент, резко изменивший атмосферу в коллективе.
Вечером, закончив работу на складе боеприпасов, Булавин, Беленко и Крутихин как обычно прошли к дегазационной камере, сняли химзащиту, бросили ее в камеру. Булавин и Крутихин прошли в душевые кабинки, стали обмывать себя водой. Вода была холодная, поэтому эту процедуру мужчины всегда старались делать быстро. Но на этот раз Крутихин долго стоял под душем. Булавин уже оделся, а Крутихин все еще обмывался.
— Ты чего так долго? — Спросил его Булавин.
— Задел ногу химзащитой, поэтому постою еще, заодно и закалка, — капитан улыбнулся в лицо Булавину белозубой улыбкой.
— Ладно, я пошел, — Ульрих Романович направился к лифту.
В освободившуюся душевую кабинку вошла Ольга Беленко. Она закрыла занавеску перед входом в душ, включила воду. Из-за шума воды женщина не слышала, что Крутихин осторожно вышел из своей кабинки, подошел к душевой кабине, в которой находилась Ольга Беленко, приоткрыл занавеску, вступил на территорию кабины.
Женщина стояла спиной к входу и не видела вошедшего мужчину. Крутихин завернул вентиль, вода перестала литься.
— Что за черт?! — недовольно воскликнула Беленко.
— Спинку потереть? — вкрадчиво спросил капитан Крутихин.
Женщина резко обернулась, увидела перед собой голого накаченного мужика с внушительными бицепсами. Реакция женщины была необычной. Лицо окаменело, глаза сузились до узких щелок, но испуга в них не было.
— Как ты любишь, спереди или сзади? — с циничной улыбкой поинтересовался насильник.
Он стоял от Ольги на расстоянии метра и сальным взглядом разглядывал голую фигуру женщину. Бежать, просить «этого» не делать, кричать о помощи было бесполезно. Крутихин сделал шаг вперед. Перед худенькой женщиной мощный мужчина выглядел так убедительно, что какое-либо сопротивление представлялось бессмысленным.
— Лучше сзади, — сказала Ольга и повернулась спиной к мужчине.
Крутихин подошел к вплотную Ольге, положил руки на плечи, нагнулся, стал лизать ее плечи, шею, скулы, постепенно подбираясь к ее губам.
Неожиданно женщина резко развернулась, Крутихин увидел перед собой лицо Ольги и ее глаза, сверкавшие ненавистью.
— Ты не понял, сзади — это ты! — она вдруг резко коленом ударила мужчину в пах, сделала полушаг назад, молниеносно выкинула вперед локоть.
Опустившаяся от удивления нижняя челюсть капитана Крутихина смачно клацнула по верхней челюсти, женщина сделала левой ногой подсечку и толкнула тело мужчины назад. Тот попытался схватиться за какую-нибудь точку опоры, но его руки только скользнули по гладким и мокрым кафельным стенам кабинки. Спиной мужчина налетел на занавеску, сорвал ее телом, упал боком на пол. Стеная, повернулся лицом к полу, начал подниматься, но женщина вдруг подпрыгнула вперед и, опустившись на пол, пяткой сильно ударила Крутихина в поясницу. После такого удара тот окончательно распластался на полу.
Ольга спокойно переступила через лежащего мужчину, повернулась к стонущему насильнику, зло, сквозь зубы произнесла:
— Если еще хоть раз притронешься ко мне пальцем, пишу на тебя рапорт твоему начальству.
В это время раздался шум опускающегося лифта, Из кабинки лифта вышел Булавин. Увидел сюрреалистическую картину: на полу лежит голый и стонущий Крутихин, рядом, над ним — Ольга Беленко, тоже голая.
— Чего это тут у вас? — изумленно воскликнул Булавин.
— Так, небольшой урок по соблюдению правил субординации, — усмехнулась женщина и, не спеша, прошла в свою раздевалку.
Булавин, который все понял, прошел мимо стонущего Крутихина, тоже вошел в раздевалку на мужскую половину.
— Ну, и как, урок усвоен? — спросил он Ольгу.
— Думаю да, — ответила Беленко, — а вы чего пришли?
— Да, часы забыл, — он вышел из раздевалки.
Крутихин в это время сидел на полу и тяжело дышал, вытирая кровь с подбородка.
Булавин, проходя мимо него, и, надевая часы на руку, бросил незадачливому дон Жуану:
— А в следующий раз, Коля, я добавлю.

Глава X

После этого инцидента обстановка в группе полярников стала напряженной. За трапезой все обращались друг к другу официально, словно на дипломатическом банкете. Со стороны это выглядело комично. «Товарищ подполковник, будьте добры, передайте мне, пожалуйста, соль». «Пожалуйста, товарищ майор». «Благодарю вас, товарищ подполковник». Разговоры между членами группы касались только самых необходимых тем: сколько дезактивировано боеприпасов, как прошел сеанс связи, подходили ли медведи к их базе. После ужина все расходились по своим «камерам».
Такой стиль общения для Булавина, привыкшего к дружеской атмосфере в коллективах, в которых он работал, казался несуразным. Мы здесь только пять дней, недоумевал он, а отношения между нами как в тюремной камере, каждый как будто ждет подвоха от сокамерника. Всегда разговорчивый Крутихин выглядел хмурым и не отпускал больше шуточек. Майор Беленко замкнулась. На ее красивом лице, словно маска, постоянно лежала печать деловитой озабоченности. Подполковник Самойлов был сама официальность. На его физиономии иногда появлялось выражение брезгливой отрешенности. Своим поведением он напоминал генерала из анекдота, который, попав в солдатскую казарму, брезгливо потянув носом и сморщившись, спрашивает дежурного солдатика по казарме: «Чем это у вас так воняет?». На что растерявшийся солдатик испуганно ответил. «Не знаю, товарищ генерал, до вас не воняло».
Как-то за ужином он вдруг объявил, что всем членам группы необходимо внимательно следить за обстановкой на острове и в бункере. Все ошалело уставились на подполковника Самойлова. Тот, солидно крякнув, пояснил:
— Возможно, вы обнаружите следы недавнего пребывания людей на острове.
— Простите, товарищ подполковник, какие тут могут быть следы? Здесь двадцать пять лет никто не жил.
— Это могут быть остатки пищи, окурки…, — невозмутимо намекнул Самойлов.
Булавин озадаченно посмотрел на своих подчиненных и на Беленко, те тоже выглядели слегка шокированными от неожиданного заявления, которое они даже не могли правильно классифицировать. Что это? Приказ, рекомендация, просьба? Булавин только покрутил шеей, обозревая пространство столовой, но так и не нашелся, как реагировать на этот экспромт представителя Генштаба. Зато свое мнение решительно озвучила майор Беленко:
— Простите, товарищ подполковник, но это не входит в мои функциональные обязанности, — спокойно заявила женщины, даже не взглянув на Самойлова.
— Ну что ж, товарищ майор, я это учту, — загадочно произнес Самойлов, вытер салфеткой губы вышел из-за стола, — спокойной ночи, товарищи офицеры.
— Да уж-ж! — воскликнул Крутихин после ухода Самойлова и скривился в ироничной улыбке.
Единственный, кто не изменил своего отношения к окружению, был Джек. Пес был одинаково дружелюбен со всеми членами группы, всегда готов был чем-то услужить полярникам. На прогулках на свежем воздухе, которые вечером после работы устраивал Булавин, он носился по берегу, пугая чаек, или лаял на медведя, появлявшегося иногда на краю острова.
Очередное происшествие, случившееся на следующий день, еще больше добавило нервозности и в общую атмосферу в бункере.
Перед обедом, когда Булавин, Беленко и Крутихин вышли со склада, женщина-химик, объявила что, она первая примет душ, так как ей надо пройтись по нижнему этажу, чтобы найти пару лампочек. Их необходимо вкрутить в конце склада. Они работали в центральной части помещения-склада, где действительно было немного темновато. После душа Ольга Беленко оделась, направилась по темному коридору, высвечивая фонариком пустые помещения. Булавин и Крутихин прошли в душевые кабинки и начали обмываться.
Вдруг мужчины услышали пронзительный женский крик. Это был крик ужаса, от которого леденела кровь. Булавин быстро натянул трусы надел ботинки, схватил фонарик, побежал в сторону, откуда исходил женский крик. От картины, увиденной им, у него прошел мороз по коже.
В небольшой комнате на цементном полу лежал скелет человека. Но Булавина поразило не это. Он не раз видел покойников, причем не только «обработанных», в гробах, поэтому относился к трупам спокойно. По скелету и вокруг него ползали огромные крысы, Они были серые с длинными хвостами, маленькие глаза-бусинки, сверкали под лучом фонаря и казались почему-то красными. Одна огромная крыса, залезла на крестец грудной клетки и деловито грызла ребро скелета. На прибежавших людей грызуны никак не реагировали.
Булавин посмотрел на женщину. «Ольга Вячеславовна, — положил ей руку на плечо. Женщина не реагировала. Ее лицо было белое, как мел, глаза расширены от ужаса, и вся она мелко-мелко дрожала.
— Майор Беленко, — гаркнул Булавин, потряс ее за плечо.
Женщина повернула лицо к Булавину, взгляд ее был по-прежнему испуганный, но уже осмысленный.
— Что это?! — шепотом произнесла Беленко.
— Это труп человека.
— Они загрызли его?
— Наверное, пойдемте, — Булавин двумя руками повернул женщину от жуткой картинки, повел ее в другой конец коридора, в сторону склада и душевых.
Навстречу им вышел Крутихин, он был уже одет и вытирал голову полотенцем.
— Что случилось? — спросил он Булавина.
— Вон…, иди, посмотри сам, — подал капитану фонарь, — последняя комната справа.
Булавин довел женщину до лифта, нажал кнопку.
— Это ужас какой-то, — с придыханием произнесла женщина и вытерла тыльной стороной ладони испарину со лба.
— Поезжайте наверх, — в приказном тоне сказал ей Булавин.

Глава XI

Мелкая галька шуршит под ногами. Свинцовые волны лениво лижут кромку берега. Сегодня море спокойное, даже какое-то умиротворенное. И вообще в плане погоды сегодняшний денек выдался удачный. Днем, когда Булавин вышел на воздух, ярко светило солнце. Для этого периода времени это так непривычно, что моржи, ошалевшие от такого подарка природы, по-хозяйски оккупировали весь берег, наслаждаясь ярким солнечным светом. По берегу фланировала семья из трех медведей. Между двумя взрослыми особями бегал маленький медвежонок. Он пытался заигрывать с моржами, но те, видя, невдалеке от себя его родителей, сердито урчали и отворачивались от глупого звереныша. Взрослые медведи не обращали на моржей никакого внимания, хотя они составляют основное блюдо белых хищников в Арктике. Дело в том, что у моржей мощные бивни, которыми они умеют пользоваться при нападении медведей. И нападать на целую стаю моржей, себе дороже.
Непредвиденный отдых днем получился по технической причине. Обрабатывая очередной снаряд на складе Булавин отвинтил колпачок, в это время услышал резкую команду майора Беленко: «Стоять! Не трогать корпус снаряда». Булавин удивленно обернулся, посмотрел на химика. Та рукой показала на основание снаряда. Булавин тоже бросил взгляд вниз, увидел на полу вокруг корпуса снаряда небольшую лужу бесцветной жидкости. «Спокойно отойдите от снаряда!» — велела Беленко. Булавин отошел. Беленко взяла какой-то порошок, обильно засыпала им лужу зарина. Затем она приказала всем покинуть склад.
— Это что, силикагелиевый адсорбент? — спросил ее Булавин после душа.
— Да. А вы откуда знаете? — Женщина-химик удивленно посмотрела на него.
— Я заканчивал химфак.
— Какой?
— В Казани.
— Там хорошая школа, — Ольга Беленко кивнула головой. — А почему здесь не по специальности?
— Так получилось, — уклончиво ответил Булавин, — Как я понял, мы сегодня работать больше не будем.
— Да. Наверняка испарения попали в воздух. Береженого Бог бережет.
К обеду прибыл катер с земли Франца Иосифа. Привезли топливо для движка, батарейки для фонариков, нормальные ножи и вилки, какие-то радиодетали и еще всякую бытовую мелочь, которую Булавин и его подчиненные в спешке сборов не предусмотрели перед отъездом на остров. Но больше всего полярники обрадовались ящику апельсинов. Они были большие, ярко оранжевые и сверкали на солнце. Все офицеры не утерпели и сразу съели по одному фрукту.
Вместе с экипажем пограничного катера на остров прибыл коллега Булавина капитан Сухоруков. Он вручил Булавину российский флаг: «Обозначьте на всякий случай территорию». Флаг повесили на самую высокую из двух радиомачт. Подполковник Самойлов, после того как флаг водрузили на антенну, встал перед ним по стойке смирно и отдал честь триколору.
— А это кто такой? — удивленно спросил Сухоруков Булавина.
— Представитель Генштаба.
— А что он тут делает?
— Откровенно говоря, не знаю. Нам он объяснил, что осуществляет общий контроль проводимых работ.
— Серьезный товарищ, — оценил Сухоруков пафосный выход представителя из Центра.
— Очень серьезный!
На острове пограничники с катера пробыли около часа.
От Сухорукова Булавин получил две новости, одну приятную, другую ожидаемую, но неприятную. Приказ о присвоении Ульриху Романовичу звания «подполковник» подписан два дня назад, бумага в часть придет с первым самолетом. Вторая новость, неприятная, пришла в виде двух писем. Одно письмо от жены, другое от сына.
В конверте от жены лежало решение суда о расторжении их брака и короткая записка от Лианы: «Половину стоимости квартиры и тебе выплачу. Обойдемся без судебной волокиты». И все! Ни здравствуй, ни прости, ни даже прощай. Он еще лелеял надежду, что Лиана одумается. Нет, напрасно. Удар был сильный и явно подготовленный. После прочтения письма ему стало нехорошо. Обидно было даже не то, что на старости лет он остался без семьи, без жилья и какой-либо перспективы его приобрести. Горько было от осознания того факта, что жена, которую он любил, которую в трудные периоды жизни всегда поддерживал, вдруг взяла и хладнокровно выкинула его из своей жизни. Как будто не было двадцати трех лет совместной жизни.
Слабым утешением было сочувствие сына Вадима, которое он скупо выразил в письме. Вадим писал, что «Олег Павлович поселился у них в квартире», что он работает в автосалоне менеджером по продаже иномарок и что отношения у него с новым «папашей» и матерью стали довольно натянутые. Кроме того, Вадим со знанием дела посвятил отца в юридическую тонкость: он может не соглашаться на вариант матери и имеет полное право жить в своей квартире. Свою комнату он любезно предложил делить со своим биологическим отцом. Спасибо Вадим, мысленно поблагодарил Ульрих Романович сына, но это будет наихудший вариант коммуналки.
После обеда Булавин хотел поспать. Эта привычка, спать после обеда, выработалась с годами: частые суточные напряженные дежурства приучили Ульриха Романовичу к такому биологическому ритму. Он провалялся больше часа на жестком матраце, но сон не шел. Встал с тяжелой головой, нисколько не отдохнув. Ужин задерживался, так как Иноземцев объявил, что из привезенной баранины приготовит сегодня плов, ужин будет на час позднее. Все уже до тошноты наелись макарон с тушенкой, поэтому никто не возражал и спокойно отнесся к переносу ужина на более позднее время.
Вечером в ожидании трапезы Булавин с Джеком отправился на свежий воздух прогуляться. Смеркалось. На небе висел блин луны, тускло светили звезды. Булавин нашел на берегу какую-то палку, бросал ее впереди себя, а Джек бежал за ней и приносил ее обратно хозяину, требуя очередной похвалы. Хаски — собаки активные, им постоянно нужны физические нагрузки, без них они быстро жиреют и дряхлеют.
Ульрих Романович подошел к краю острова, остановился, стал напряженно вглядываться в серую мглу вперед собой, словно хотел найти там впереди ответ на ноющий вопрос, как жить дальше? Это самая северная и самая западная территория нашей страны, мелькнуло вдруг в голове Булавина, вот и я тоже, на краю жизни. Почувствовал, на ладони холодный нос собаки. Джек осторожно взял в пасть ладонь Булавина и потряс ее. Он словно чувствовал состояние хозяина и пытался его ободрить. Булавин посмотрел на пса: «Ну, что Джек, вот мы с тобой и стали безнадежными холостяками, — он присел на корточки, взял голову пса в ладони. — Вот ты, псина, я знаю, меня не предашь. Ладно, хватит ныть, Надо жить дальше. Пойдем, сегодня у нас шикарный ужин. Жизнь не так уж плоха!». Он направился обратно в сторону бункера, Джек побежал впереди.
Через несколько минут Булавин увидел фигуру человека, двигавшегося в его направлении. Джек побежал ему навстречу, виляя хвостом. Когда Булавин поравнялся с Ольгой Беленко, то, растерявшись, поздоровался с ней:
— Добрый вечер, Ольга Вячеславовна. — Поняв, что фраза выглядит комичной, так как он виделся с ней всего минут сорок назад, то спросил ее, — не боитесь гулять здесь одна?
— Ну, вы же не боитесь? — усмехнулась женщина.
— Ну да. Как вы считаете, за десять дней успеем закончить работу?
— Если ничего непредвиденного не случится.
Они стояли друг против друга, смотрели друг другу в лицо. В свете луны лицо женщины показалось Булавину ликом мадонны. Он вдруг поймал себя на мысли, что никогда не видел более красивого лица. Если бы я был художником, то написал бы с нее картину, подумал Ульрих Романович. Женщина тоже внимательно всматривалась в лицо Булавина. Было в этом взгляде что-то материнское.
Вспомнился эпизод из далекого детства. Когда ему было десять лет, мать купила ему новые брюки. Они были модные и очень ему понравились. В первый же вечер он, вместе с пацанами своего двора, перелезая через забор (непонятно, зачем он вообще туда полез), разорвал штаны. Понимая, что от матери будет взбучка, мальчик как можно дольше оттягивал возвращение домой. Мать встретила сына на пороге, увидела порванные брюки, а также угрюмое состояние сына, сказала ему: «Иди мой руки, и ужинать, Штаны я заштопаю». Ни слова осуждения он от матери не услышал, все сказал ее взгляд. Вот и сейчас взгляд Ольги Вячеславовны был похож на тот материнский взгляд.
— У вас что-то случилось? — тихо спросила Ольга Вячеславовна.
— Случилось, — Булавин натянуто улыбнулся, — пойдемте назад. — Они медленно пошли в направления базы. — Развелись с женой.
— В чем причина?
— Нашла более богатого и успешного.
— М-м-да, — женщина покачала головой. Минуту шли молча. — Ульрих, нам надо завтра утром спустить вниз остатки гидроксида натрия.
— Хорошо, спустим.
От внимания Булавина не ускользнуло, что она впервые назвала его не товарищ майор, и даже не по имени, отчеству, а просто Ульрих. От этого вдруг стало теплее на душе. На подходе к бункеру им встретился Самойлов.
— Ольга Вячеславовна, ну так как, будете звонить домой? — спросил он Беленко, не обращая внимания на Булавина. — Я звонил в Москву, сигнал проходит хорошо.
— Да, если вы мне покажите, как звонить.
— Все так же как на обычном смартфоне, надо только нажать кнопку входа, вот смотрите, я нажал, теперь код и номер…
Самойлов, стоя рядом с Беленко, показывал ей необходимые манипуляции. Булавин отошел от них, закурил. Вскоре услышал взволнованный голос женщины, ее отдельные фразы. К Булавину подошел Самойлов:
— Вам не надо никуда позвонить? У меня связь бесплатная.
— Нет, спасибо, мне не надо звонить, — хмуро проронил Булавин. И некому уже, мысленно добавил он.
Самойлов насмешливо посмотрел на него:
— Получили, наконец, подполковника? — слово «наконец» в устах генштабиста с ударением, что придало вопросу двойной смысл.
— Получил.
Разговаривать с Самойловым Булавин не хотел, тот, видимо, понял это и тоже молчал. Так они стояли на протяжении нескольких минут, пока Беленко говорила по телефону. И хотя они стояли от нее на расстоянии метров двадцать, почти все фразы из ее разговора до них все же долетали. «…Ксана, как Макс? … Сердится…? Ну-ка дай ему трубку…. Макс, милый, ну не сердись на меня…. Обещаю…. Максик, я скоро к тебе приеду. Все, все, жди, целую тебя в носик…»
«Ох, уж эти бабы», — усмехнулся Самойлов, пошел к берегу. Булавин подозвал Джека, спустился с ним в бункер.
Когда сели за стол ужинать, Крутихин при всех многозначительно поддел Булавина:
— Ульрих Романович, а что это вы зажали подполковника?
— Ничего я не зажал, — удивленно ответил Булавин, — документ-то в часть еще не пришел. Да и потом само событие… так… не мирового масштаба.
— Какой же вы бюрократ! — с деланным возмущением воскликнул Крутихин, — при чем здесь документ? Приказ подписан? Подписан! Надо проставиться.
— Да у меня и нет здесь больше ничего, — растерянно признался Булавин. Пить сейчас у него не было никакого желания.
— У вас есть НЗ. — объявил Крутихин. В это время Иноземцев поставил на стол большой казан с дымящимся пловом. — Тем более под такой плов.
— Ну, хорошо, сейчас принесу, — Булавин пошел к себе в комнату, чтобы отлить от большой бутыли этиловый спирт, выданный ему «на технические нужды».
После того, как все поздравили Булавина с новым званием, и выпили за это событие по порции спирта, подполковник Самойлов бросил удивленный взгляд на Булавина, тихо произнес: «Теперь мы с вами одного звания».
— Звание не призвание, — усмехнулся Булавин, накладывая себе в тарелку горячий плов, — а всего лишь маленькая отметина в ранговой таблице.
— Послушайте, из вас никто не брал две банки сгущенки? — спросил вдруг Иноземцев и напряженно посмотрел на всех присутствующих офицеров.
— Кирилл, ты нас достал своими подозрениями! — возмущенно воскликнул Крутихин.
— Сегодня в ящике было двадцать банок, сейчас посмотрел, двух банок нет.
— Крысы не могли их увести? — предположила Беленко.
— Нет, это не крысы, — решительно заявил Самойлов.
— А кто же? — тихо поинтересовался Иноземцев.
— Скоро узнаем, — загадочно усмехнулся подполковник Самойлов, обильно поливая плов на своей тарелке кетчупом.

Глава XII

В ночь разыгрался шторм. Море бесновалось так, что страшно было подойти к берегу. А порывы ветра были настолько сильными, что трудно было устоять на ногах. Офицеров-полярников это особенно не беспокоило, поскольку они жили в сравнительно комфортных условиях бункера. Но очередное происшествие существенно осложнило работы по дезактивации снарядов с ОВ.
Утром Иноземцев, который вставал всегда раньше всех, чтобы подготовиться к сеансу радиосвязи, за завтраком объявил всем:
— Товарищи офицеры, новая вводная: мы остались без света.
— Как без света? — удивился Булавин, — а это что? — он указал на горящие над столом лампочки.
— Упал ветряк. Электроэнергии в аккумуляторах хватит на несколько часов, насколько, не знаю.
— Ну что же, этим жизнь и интересна, — с наигранной веселостью воскликнул Крутихин. — Классика! Теперь наша бытовуха полностью соответствует параметрам «жизнь на диком необитаемом острове».
— И как будем выходить из положения? — поинтересовалась Беленко.
— Движок у нас есть, но он слабенький, — пояснил Крутихин, — его мощности хватит только на несколько лампочек. На столовую и на склад со снарядами. Даже полностью на всю площадь этажей не хватит. Будем экономить.
Булавин быстро допил кофе, вышел из бункера на поверхность. Остальные члены группы последовали за ним. Ветряк, словно поверженный монстр, лежал на земле. Стойка ветряка была целая, а нижний конец его, словно вырванная из тела основания кость, демонстрировал круглый комок из щебенки и цемента.
— И что, восстановить его уже нельзя? — спросила Ольга Вячеславовна, стоя рядом с Булавиным.
— Можно, — усмехнулся, Булавин, — но для этого надо вызывать сюда бригаду строителей и специалистов с техникой. Со всеми согласованиями, приготовлениями и восстановлением это займет не меньше месяца. Да надо еще деньги на это где-то найти.
— Понятно, — вздохнула Ольга Вячеславовна, — будем приспосабливаться.
— Значит так, товарищи офицеры, — Подполковник Самойлов, до этого молчавший, громко вдруг объявил, — в связи со сложившимися обстоятельствами капитан Крутихин переходит в мою команду для выполнения поставленной передо мной задачи. Вдвоем с Иноземцевым мне будет сложно…
— Товарищ подполковник, разрешите! — Булавин еле сдержался, чтобы не нагрубить Самойлову. — Во-первых, Иноземцев и Крутихин мои подчиненные, которые решают задачу, ради которой мы сюда и приехали. Во-вторых, если вам так необходим мой человек для решения какого-то загадочного государственного задания, то свяжитесь с моим руководством. Если они мне прикажут, пожалуйста. Мы люди военные, привыкли действовать по прямому приказу непосредственного начальника.
— А в-третьих, товарищи подполковник, — вмешалась Беленко, — по утвержденному регламенту, для безопасного обеспечения работ по дезактивации ОВ необходимо четыре человека. Мы и так работаем втроем. А вдвоем работать я отказываюсь.
— Хорошо, — зловеще промолвил Самойлов, — я буду вынужден доложить руководству Генштаба о сложившихся обстоятельствах и о вашей позиции по отношению к вопросу государственной важности. — Самойлов круто развернулся, пошел в направлении бункера.
— Он что, дурак?! — возмущенно воскликнул Крутихин.
— Де нет, здесь подходит другой термин, — сказал Булавин, — самодур.
— Пойдемте работать, Ульрих Романович, — спокойно объявила Беленко, посмотрев на часы.
Вначале работы выяснилось, что лифт в шахту не работает: мощности движка не хватает. Гидроксид натрия в тяжелых ящиках пришлось переносить вниз по хлипким ступенькам винтовой лестницы. Втроем, Булавин, Крутихин и Иноземцев, за три часа перенесли все ящики. Самойлов в это время с фонариком, прогуливался по темным коридорам бункера. Когда все закончили, Крутихин, вытирая пот с лица, спросил Булавина:
— Ульрих Романович, а почему вы не попросили господина подполковника помочь нам?
— Это же не входит в его функциональные обязанности, — с усмешкой объяснил Булавин.
— Белая кость, значит? У нас таким «господам» в училище темную устраивали, — зло сообщил Крутихин.
— Значит, ему никто никогда не устраивал темную. Ладно, — Ульрих Романович повернулся к Иноземцеву, — спасибо за помощь Кирилл, — Иди, тебе пора готовить обед.
— Обед сегодня позднее будет, — хмуро сообщил радист.
— Ольга Вячеславовна, может, тогда поработаем без перерыва. Время все равно уже двенадцатый час.
— Хорошо, будем работать до упора, сколько сил хватит, — согласилась женщина-химик.
Крутихин завел движок, переоделись в химзащиту, вошли на склад со снарядами. Без перерыва работали четыре часа, и только, когда у мужчин начали от усталости дрожать руки, Беленко велела прекратить работу.
Первыми душ, как всегда, приняли мужчины. Крутихин быстро обмывшись, оделся и ушел наверх, сказав, что надо помочь Иноземцеву укрепить радиомачту. Булавин одевался медленно, в это время в душе была Беленко.
— Ульрих, — вдруг громко позвала Беленко, — подайте мне полотенце и мое белье. Оно лежит на скамейке.
Булавин прошел на «женскую половину», нашел на лавке мохнатое полотенце и белье в целлофановом пакете, взял все это, осторожно подошел к душевой кабине, посветив фонариком. За простынею увидел стройный силуэт женской фигуры.
— Вот, возьмите! — осторожно, стараясь не смотреть в пространство душевой кабины, просунул стопку белья и полотенце через щель между простыней и выступом душевой кабины.
— Спасибо. — Женщина стала одеваться в душевой кабине. — Вы меня подождете?
— Конечно, подожду, — Ульрих Романович вдруг ощутил непривычное волнение.
Такое волнение он испытывал давно, двадцать пять лет назад, когда ходил на свидание к Лиане. Черт! внутренне одернул себя Булавин, так недолго скатиться до уровня Крутихина.
— Посветите мне, Ульрих, — раздался женский голос из душевой кабины.
Ульрих Романович направил луч фонаря на шторку, прикрывавшую кабину. Ольга Вячеславовна вышла из душевой кабины. Она была в черных лосинах и черном свитере и была сейчас похожа на девочку-подростка.
— Спасибо, что дождались меня, — женщина улыбнулась, — а то одной подниматься по этой жуткой лестнице…
— Боитесь темноты?
— Нет. У меня, после того, как я увидела эту стаю крыс на человеческим скелете…, в общем я никогда еще не испытывала такого отвращения.
— Ученые-футурологи говорят, что после термоядерной войны на земле останутся только крысы и тараканы.
Они подошли к винтовой лестнице, стали осторожно подниматься наверх. Ступеньки были железные, решетчатые, но некоторые прогнили от сырости и шатались. Идти по ним в темноте — экстрим. И, хотя Ульрих Германович поднимался медленно, женщина начала от него отставать. Он дождался ее.
— Давайте руку, Ольга, — предложил он.
Ольга Вячеславовна протянула руку. Женская ладонь была маленькой и теплой.
— Вы знаете, Ульрих, термоядерная война — это не самое страшное для человечества.
— А что тогда страшнее?
— В период ядерной зимы человек может выжить под землей. Сейчас такие технологии уже есть. Современная наука уже разработала такие вещи, которые пострашнее атомной бомбы.
— Какие, например? — они вышли на первый этаж, и Булавин отпустил руку Ольги Вячеславовны.
— Например, биологическое оружие. Сейчас во многих странах есть секретные лаборатории, где выводятся вирусы, против которых невозможно разработать противоядие. Выводится, например, какой-то новый штамм и его вбрасывают на территорию противника. Внешне в такой стране ничего не изменяется: работают предприятия, транспорт, люди развлекаются, влюбляются, женятся, в общем, живут обычной жизнью. Затем в стране разражается очередная эпидемия гриппа, которая выкашивает людей тысячами. Находят какое-то средство от новой заразы. Больные вроде вылечиваются, но потом вдруг выясняется, что у этих людей исчезает репродуктивная функция. И народ в стране постепенно естественным образом исчезает.
— Но ведь разработчики такой гадости и себя подвергают опасности. Вирус не интересует, какое у тебя гражданство.
— Это вы скажите политикам. Они думаю так: я контролирую процесс, значит, я могу управлять миром. Интересно, а что это здесь происходит?
Булавин и Беленко вошли в кухню-столовую, где они ожидали увидеть остальных членов группы, однако помещение было пустое. Пахло борщом, на столе лежали ложки и вилки, которые уныло освещали две лампочки.
— Куда все делись? — удивленно воскликнула Беленко.
В кухню стремительно вошел Иноземцев, огорошил новостью:
— Поймали шпиона!
— Какого шпиона?! — Беленко и Булавин удивленно воскликнули одновременно.
— Он там, наверху, — Иноземцев показал рукой на выход из бункера, — с ним сейчас Самойлов.

Глава XIII

Он был страшен и одновременно жалок. Лицо, полностью заросшее до подглазных скул; волосы на голове, длинные и грязные, свисали сосульками до плеч. Ногти на руках черные, были обкусаны или обломаны. Одет в рваный и грязный бушлат, в котором с трудом угадывалось его армейское происхождение. Всем своим видом и позой он напоминал маленького волчонка, загнанного в западню и ожидающего неминуемой расправы.
В палатку, где шел допрос, вошел Булавин. Подполковник Самойлов сидел на пустой канистре, а солдат стоял перед ним и затравленно смотрел на старшего офицера, который, как показалось Булавину, выглядел довольным. В руках Самойлов держал маленький диктофон, видимо для фиксации допроса.
— …Рядовой Малышкин, я повторяю вопрос, — голос Самойлова казенный, с металлическим оттенком, — с какой целью вы дезертировали из расположения вашей части и зачем направлялись в Норвегию?
— Я не хотел. Камзараков меня уговорил. Говорит, там нас примут, а обратно в Россию не сдадут. Сказал, дадут политическое убежище, ну, и… там жилье, хорошую работу. — Беглец говорил плачущим голосом, шмыгая носом.
— Расскажите подробно, как вы осуществили побег с Земли Франца Иосифа?
— На причале была моторка. Мы во время обхода нашего участка, сели в моторку, Камзараков завел мотор, и мы поплыли.
— То есть моторная лодка была без присмотра?
— Там никого не было, Лодка была на цепи. Камзараков ее, цепь эту, ночью подпилил.
— Дальше.
— Ну, мы сели и поплыли. Часа два проплыли нормально, потом кончилось топливо. Мы сели на весла, потом начался шторм. Мы уже подумали, все, хана нам. А тут увидели землю. Перед берегом лодку чуть не перевернуло, один автомат утонул. Мы добрались до берега. Думали, это Шпицберген, а это вообще безлюдный остров, необитаемый.
— Что вы делали дальше?
— Мы обследовали остров. Случайно нашли спуск в бункер. Потом спустились вниз. Нашли какое-то складское помещение. Там была тушенка, несколько ящиков, какие-то пакеты с кашами. Но пакеты были все разорваны крысами, и в них был крысиный кал. Камзараков сказал, что очистит каши и сварит их. Я есть отказался, а он съел и отравился, Он так мучился…, — лицо солдата-дезертира передернула судорога отвращения и ужаса, — потом умер.
— Ясно. И ты труп положил на нижний этаж.
— Да, я думал, там нет крыс, но они его нашли и всего его объели.
— Скажи-ка, солдатик, — вмешался Булавин, — у тебя по географии в школе была, наверное, тройка, не так ли?
— Да, а вы откуда знаете? — солдат удивленно посмотрел на Ульриха Романовича.
— Любой школьник, хорошо изучавший географию, знает, что от земли Франца Иосифа до Шпицбергена четыреста пятьдесят километров. До него на большом катере-то доплыть проблема, а вы на моторной лодке. То, что вы наткнулись на Викторию и остались живы, это вообще чудо.
— Товарищ подполковник, разрешите мне закончить допрос подследственного, — холодно попросил Самойлов.
— Да, конечно, Арнольд Мстиславович, продолжайте, — усмехнулся Булавин, вышел из палатки.
К нему сразу же подскочил капитан Крутихин:
— Ну и что?
— Дезертир из вашего погранотряда.
— Это с заставы Сучкова. Он из-за этих дезертиров получил строгий выговор. И что теперь с ним делать?
— Не знаю. Сдавать его надо, вот только куда?
— Не беспокойтесь, Самойлов его определит.
— Конечно, — усмехнулся Булавин, — и еще орден получит за пойманного дезертира.


Перед ужином, на экстренном совещании Самойлов торжественно, сообщил, что им пойман дезертир, рядовой Малышкин, ради которого он и прибыл на остров. Со слов Самойлова, его руководство, велело дезертира взять под стражу и охранять как опасного преступника.
— И как вы себе это представляете? — поинтересовался Булавин.
— Необходимо запереть его в каком либо помещении и это помещение охранять.
— У нас нет ни одного помещения, которое запиралось бы.
— Тогда его надо поместить на нижний этаж, где склад, а один человек будет блокировать выход наверх.
— А кто будет охранять солдатика?
— Лейтенант Иноземцев.
— Послушайте, товарищ подполковник, мы не на зоне, а на необитаемом острове. Здесь нет заборов, колючей проволоки, охранного отделения, контролеров и прочих тюремных атрибутов. А лейтенанту Иноземцеву необходимо выполнять свои должностные обязанности.
— Что вы предлагаете? — спросил Самойлов Булавина, сощурив взгляд.
— Во-первых, этому солдатику надо объяснить, что он совершил серьезный проступок, за который ему будет наказание, и что от его дальнейшего поведения зависит размер этого наказания. Только не надо его пугать…
— Послушайте, товарищи офицеры, — в спор вмешалась Беленко, — я включаю его в свою бригаду. Он будет с нами работать на складе.
Все офицеры настороженно посмотрели на женщину-химика.
— А вы представляете, Ольга Вячеславовна, какую ответственность вы на себя берете, — вкрадчиво спросил Самойлов.
— Прекрасно представляю. Мы выбились из графика. И нам надо как можно быстрее закончить дезактивацию ОВ.
— То есть вы берете на себя ответственность за этого дезертира?
— Выходит так, — Беленко безмятежно улыбнулась.
— Хорошо, тогда напишите расписку о том, что я вам передал дезертира Малышкина на период его нахождения на острове.
— Давайте бумагу. Но сначала я поговорю с ним.
В это время сам солдат-дезертир уплетал гречневую кашу с тушенкой, не обращая внимания на собрание офицеров, которое обсуждало его судьбу. После короткого разговора с Малышкиным Беленко села писать расписку, Самойлов ей подсказывал фразы, которые надо вставить в текст документа:
— «… обеспечить круглосуточное наблюдение за рядовым Малышкиным А. М. в период его нахождения на острове Виктория, а также…, — Самойлов на несколько секунд замолк, устремив взгляд на лампочку над столом, — беру на себя ответственность, за возможные диверсионные действия дезертира Малышкина, выражающиеся в порче имущества и оборудования, находящегося на острове Виктория…
— А это еще зачем? — возмущенно воскликнула Беленко, — дезертир и диверсант — понятия разновеликие.
— Ольга Вячеславовна, не забывайте, Малышкин сбежал с особо режимного объекта в страну нашего предполагаемого противника. Сбежал с оружием…
— Товарищ подполковник, у меня создалось впечатление, что этот солдатик, совершил побег по глупости, что, безусловно, не красит его. Но, прежде чем вешать ярлыки, надо бы все-таки разобраться в мотивах и в условиях, в которых было совершено оставление части.
— Этим будут заниматься следственные органы.
— Правильно, но здесь нет следственных органов. Вот поэтому нам надо ему доходчиво объяснить, что он натворил, и как ему сейчас себя вести, чтобы не ухудшать своего положения. А брать на себя организацию каких-то противодиверсионных мероприятий я не буду, да и физически не смогу. Если бы он хотел совершить диверсию против нас, то давно бы уже это осуществил. Я включаю его в свою бригаду, значит, уже беру на себя всю полноту ответственности. И писать я ничего не буду.
— Хорошо, можете не писать, — согласился Самойлов, — но я вас устно предупредил, при свидетелях, — подполковник Генштаба обвел рукой присутствующих за столом группу офицеров.
Крутихин встал из-за стола, громко произнес: «Бред какой-то!». Булавин наклонился к Иноземцеву:
— Ты сообщил руководству погранотряда?
— Ульрих Романович, не могу наладить связь, большие атмосферные помехи.
— Завтра утром обязательно сообщи.
— Конечно.
Булавин тоже встал из-за стола, подошел к Малышкину, который облизывал ложку:
— Наелся, сынок?
— Так точно, поел.
— Что произошло у вас в части, из-за чего вы сбежали?
— Нас с Камзараковым записали в рабы. Деды всю черную работу повесили на нас: сортир, уборка в комнатах, ну, там всякие поручения дедов…
— Почему не доложили Сучкову?
— Деды предупредили: вякнешь начальству — сгноим.
— Да уж! — крякнул Булавин.
— Что со мной будет? — Малышкин испуганно посмотрел на старшего офицера.
— Тебя доставят обратно на землю Франца Иосифа, будет расследование в части. А пока поработаешь с нами. Видел склад боеприпасов?
— Да, заходил.
— Мы дезактивируем отравляющее вещество зарин. Поможешь нам, это зачтется тебе при решении твоей судьбы. А пока отдыхай. Разместишься в комнате с капитаном Крутихиным.
— Спасибо, товарищи подполковник, — глаза Малышкина предательски заблестели.

Глава XIV

Арнольд Мстиславович по спутниковому телефону доложил начальнику инспекторского отдела о поимке им солдата-дезертира на острове, сообщил о результатах допроса беглого пограничника. К удивлению Самойлова начальник отдела к факту обнаружения дезертира отнесся равнодушно, даже не поблагодарил подчиненного. Он попросил его только информировать об этом руководство погранотряда на Земле Франца Иосифа.
— Ваша главная задача, Самойлов, — объявил в конце разговора руководитель отдела, — помочь группе ликвидаторов в утилизации зарина. Именно помочь, а не рукой водить. Ситуация серьезная, надо как можно быстрее закончить эту операцию с ОВ.
Самойлов ответил стандартным «Есть, товарищ генерал» и отключился. «Старый хрыч!», — в сердцах ругнулся Арнольд Мстиславович, — Мне что, еще в этом говне возиться?».
Его служебное рвение стало заметно спадать после того, когда начальник отдела своим заместителем назначил другого офицера. Это был серьезный удар не только по его самолюбию, но и по перспективе его дальнейшей карьеры. Должность начальника отдела, а с ней и генеральское звание ему больше не светили. Это был второй мощный удар по его продвижению на олимп власти за весь период его службы.
Самойлов Арнольд Мстиславович являл собой образец типичного генеральского сынка. Его отец, армейский генерал, был боевым офицером, уважаем в офицерской среде. Поэтому вопрос о профессии само собой решился еще в юношеские годы юного Самойлова. Однако Арнольд особенно не рвался тянуть армейскую лямку, как это делал его отец, он мечтал о дипломатической карьере. Попытка поступить в ГИМО была неудачной. Отец через свои связи помог сыну поступить в военно-дипломатическую Академию. Это тоже престижно: военный атташе, загранкомандировки, дипломатический статус, романтика разведывательной работы.
Однако карьера дипломата оборвалась на втором курсе обучения. Курсант Самойлов, имея разнообразные связи в столице, через знакомого сутенера организовал доставку проституток в закрытое общежитие Академии, проявив при этом организаторские способности. Сутенер отстегивал ему договорной процент. Притон работал, все были довольны. Через некоторое время факт существования нелегального притона в общежитии слушателей Академии раскрыли, был скандал. Двоих курсантов, которых, что называется, застали тепленькими, с треском выгнали из системы ГРУ. В ходе расследования была вскрыта неприглядная роль, курсанта Самойлова. На военно-дипломатической карьере был поставлен жирный крест.
Но отцу через связи удалось перевести непутевого сынка в Ленинградское высшее военно-политическое училище. По окончании училища молодого лейтенанта Самойлова пристроили в Генштабе. Это было последнее, что успел сделать для него отец-генерал. После того, как отец вышел в отставку, путь наверх надо было осваивать самостоятельно. На этом пути офицер-карьерист тоже проявил недюжинные способности.
Он быстро понял, что генеральское звание можно получить двумя путями — службой в горячих точках, либо в центральном аппарате, проявляя видимость кипучей деятельности и организаторские способности. Горячие точки его почему-то не прельщали, а вот в инспекторском отделе Генштаба он узрел прекрасный трамплин для прыжка наверх. В начале служебной карьеры его заваливали бумажной работой: обработка рапортов, отчетов, докладных записок из частей и соединений со всех концов страны. Черновая канцелярская работа. Но, надо отдать ему должное, к работе он относился добросовестно, научился грамотно составлять обобщенные документы и вовремя их представлять перед грозные очи начальства. Начальство это заметило, оценило. Его медленно, но все же повышали в должности и звании. Потом его стали посылать в армейские части с инспекциями в составе комиссий.
Вот тут-то и раскрылся настоящий талант молодого карьериста. Он сквозь победные доклады и прилизанные отчеты командиров сумел выковыривать в проверяемых частях такие недостатки, о которых даже сами проверяемые не подозревали. Все документы по проверкам составлял, естественно, Самойлов, высшие чины их только подписывали. В последние годы Самойлова на такие проверки назначали все чаще уже в качестве председателя комиссии. У многих командиров, когда они узнавали, что к ним с проверкой выезжает старший офицер Самойлов, начинался нервный тик, и от такой проверки они не ждали ничего хорошего.
Еще одной особенностью подполковника Самойлова в ходе таких проверок была маниакальная въедливость, выражающаяся в поисках мелких нестыковок с установленными инструкциями или указаниями больших начальников. Неправильно организованная курилка для рядового состава, стены в казармах покрашены не той краской, смещение звездочек на погоне офицера на полтора миллиметра от канта погона — все это с изумительной зоркостью подмечал подполковник Самойлов и аккуратно фиксировал в докладных записках, составлявшихся в ходе проверок. Один раз после часового нахождения в батальоне радиотехнической разведки он, провожаемый командиром батальона, значительно заметил комбату: «В Красном уголке плакаты развешаны не симметрично, исправить!».
Командировку на остров Виктория он воспринял как ссылку. Кого здесь контролировать? На кого составлять «телегу»? На этого замшелого майора, пардон, подполковника Булавина он, конечно, говна наскребет: неуставная форма одежды, панибратские отношения с младшими офицерами и, конечно, почти отцовская любовь к этому солдату-дезертиру. Надо бы в его полку посмотреть его личное дело.
Обуреваемый этими служебными мыслями, Самойлов подошел к берегу. Морские волны омыли изящные хромовые сапоги на теплой подкладке, сшитые в одной из лучших мастерских Москвы. И что, тупо сидеть в этом отделе и быть на побегушках у нового начальника? Можно, конечно, написать рапорт на командирование в Сирию…. Ну, уж нет! Там еще хуже, чем на этом острове, к тому же периодически отстреливают наших военнослужащих.
Самойлов повернулся, чтобы направиться обратно к бункеру, вдруг увидел, что к нему приближается белый медведь. Это был взрослый матерый медведь, весом килограмм на двести. Внешне он шел, не спеша, но довольно ходко. На расстоянии метров тридцати медведь остановился, посмотрел на Самойлова, потянул носом и снова направился к человеку. Берег был совершенно пустой. Самойлов оцепенел. Ужас сковал все его тело, Он вдруг понял, что единственная цель этого дикого зверя здесь и сейчас он, подполковник Самойлов. Ч-черт, пистолет оставил в комнате, вспомнил Арнольд Мстиславович. Сработал инстинкт, Самойлов побежал что есть мочи по направлению к спасительному бункеру. Он услышал, что зверь тоже побежал за ним. Он даже услышал сопение медведя. Еще немного и он нападет.
Вдруг раздались два гулких выстрела. Самойлов увидел Булавина, который стоял на возвышенности и наблюдал за соревнованием человека и медведя. Самойлов добежал до Булавина. Тот спокойно засунул пистолет в кобуру, сказал:
— Хорошо, что я вышел покурить, а то бы…, — он улыбнулся, как показалось Самойлову насмешливо.
Самойлов отдышался, посмотрел назад. Его преследователь лежал, распластавшись на земле.
— Я же предупреждал, Арнольд Мстиславович, без оружия наружу не выходить.
— Да…, конечно…, запамятовал, — Самойлов кисло улыбнулся, постепенно стал приходить в себя.
— И еще одно правило. Если встретились с мишкой, никогда не убегайте от него. Он вас все равно догонит, а бегом вы только разжигаете его охотничий инстинкт. Лучше закричать на него и медленно пятиться назад. Мы для белого медведя не являемся объектом добычи, еды ему тут хватает. Но, как говорится, береженого Бог бережет.
Булавин бросил окурок на землю, затоптал его носком ноги. «Мы спускаемся на склад», — бросил он и спокойно, пошел в сторону бункера.
Самойлов вдруг почувствовал, что штаны у него мокрые, и от них нехорошо пахнет. Надо еще написать, что Булавин для развлечения стрелял по белым медведям, мелькнуло в голове генштабиста, они ведь, кажется, занесены в красную книгу.

Глава XV

Очередное ЧП еще раз подтвердило нехорошую славу острова. За завтраком Иноземцев объявил, что сломана радиостанция: кто-то зашел в палатку и уронил ее со столика на камни.
— Это диверсия! Я вас предупреждал! — злорадно воскликнул Самойлов и недобро посмотрел на Малышкина.
— Да никакая это не диверсия, — возразил Иноземцев. — По всей видимости, это медведь ночью опрокинул радиостанцию. Палатка порвана, и остались медвежьи следы.
— И что, мы теперь без связи? — Поинтересовался Булавин.
— Вышел из строя гетеродин[1], а без него я не смогу отремонтировать радиопередатчик.
— Я же тебя просил, Кирилл, поставить передатчик в бункер.
— Антенный провод короткий, товарищ подполковник, не дотягивал.
— И как будем выходить из положения? — Беленко посмотрела на Булавина.
— Один канал связи у нас все же есть, не так ли товарищ подполковник? — Булавин посмотрел на Самойлова.
— Я передам вашу проблему своему руководству, — сухо пообещал подполковник Самойлов.
Перед началом работы на складе с боеприпасами, Беленко добросовестно проинструктировала Малышкина:
— …Твоя задача — закручивать колпачки снарядов. Сложного ничего нет, главное, чтобы зарин не выплескивался из корпуса снарядов.
— Этот зарин, он что, сильно ядовитый? — поинтересовался новый помощник.
— Двадцать миллиграмм в организме достаточно для летального исхода. Но для того, чтобы он в тебя попал, надо сильно постараться. Химическая защита у нас самая современная. Кроме того, при мне всегда антидот, так что если на тебя все же попадет зарин, то эта вакцина надежно нейтрализует действие ОВ.
С новым помощником процесс пошел быстрее. Малышкин старался, четко выполнял все указания майора Беленко. К концу смены она даже похвалила его.
За ужином подполковник Самойлов огорошил всех офицеров сообщением:
— Руководство Генштаба поручило нам оборудовать гауптвахту и изолировать дезертира Малышкина.
— Где и как мы оборудуем эту гауптвахту? — иронично поинтересовался Булавин.
— Я тут присмотрел одно помещение на первом этаже. Там есть дверь, она достаточно крепкая, есть даже ушки. Так что внешний запор сделать не проблема, я найду что-нибудь в ракетной шахте.
— Вот когда мы закончим дезактивацию, то можете изолировать Малышкина хоть на дне моря, — озвучила свое мнение Беленко.
— Вы игнорируете приказ начальника Генштаба?
— Пока я этот приказ не видела, и потом у меня есть свое руководство, которое мне поставило задачу, которую надо выполнять.
— А вы сообщили о том, что мы остались без связи? — вкрадчиво спросил Булавин подполковника Самойлова.
— Сообщил. Мое руководство выразило недоумение по поводу бардака, создавшего по вашей вине на объекте.
— Лучше бы я вас ни о чем не просил, — усмехнулся Булавин.
— Послушай, Кирилл, — встрепенулся вдруг капитан Крутихин, — у меня здесь с собой радиоприемник «Панасоник», могу пожертвовать на восстановление связи, насколько я знаю, там тоже присутствует этот самый гетеродин.
— Один шанс из ста, но попробовать можно, — воодушевился Иноземцев, — только завтра. При таком свете я ничего не смогу сделать, он указал на одну из лампочек над столом, которая предательски мигала.
— Спасибо за ужин, Кирилл, — Булавин встал из-за стола, — попробуй все же завтра. Нам без связи никак нельзя.
Он вышел из бункера наружу, закурил. На море полный штиль, что для апрельского Баренцова моря необычно. Луна тускло освещала остров, от этого создавалась сюрреалистическая картина: прибрежная галька сливалась с морской поверхностью, отчего перед глазами расстилалась бесконечная серая гладь. Лишь еле слышный шелест волн напоминал о том, что перед тобой огромные массы Северного ледовитого океана.
— Товарищ подполковник, извините, — за спиной раздался голос Малышкина так неожиданно, что Булавин вздрогнул. Он обернулся, — вы не угостите одной сигаретой.
— Ты разве куришь?
— Да, до армии не курил, а вот на службе научился.
— И это все, чему тебя научила армия? — усмехнулся Булавин.
— Ну, не только. Я понял, что слабых она не любит.
— Это точно, — Булавин протянул солдатику пачку сигарет.
Несколько минут пожилой подполковник и молодой солдатик, молча, стояли рядом, обозревая жутковатую картину перед собой. Булавин понял, а скорее интуитивно почувствовал, что Малышкин напряжен и что-то хочет ему сказать.
— Какие проблемы, сынок? — Ульрих Романович посмотрел в лицо Малышкина, которое вдруг стало испуганно- напряженным.
— Товарищ подполковник, — начал говорить Малышкин тихо, опускаясь до шепота, — я хочу вам сообщить…, — он воровато обернулся, хотя рядом никого не было, — недавно перед вашим приездом сюда приплывали люди…
— Какие люди? — резко спросил Булавин, впился взглядом в лицо солдатика-дезертира.
— Я понял так, что это норвежцы. Они тут долго ходили, пытались спуститься вниз в бункер, но у них ничего не получилось. Пытались вскрыть колодец, это который вы взорвали. Но они не смогли его вскрыть.
— Послушай, а как же ты проник в бункер?
— Через ракетную шахту. У нас была веревка, мы ее закрепили наверху и опустились в самый низ. А там, из шахты, перешли на этаж, где я похоронил Камзаракова, и где его изгрызли крысы.
— Интересно! — Булавин удивленно посмотрел на Малышева. — А тебя эти люди что, не заметили?
— Нет. Я спрятался в сарае. Они долго ходили вокруг бункера, что-то обсуждали, и фотографировали.
— Кто это был? Рыбаки?
— Нет, на рыбаков они не похожи. Одеты были в пятнистую форму, ну, такую как у военных разведчиков. И катер у них был не рыбацкий, а такой, очень мощный. Я об этом не стал говорить этому подполковнику, который меня допрашивал.
— Так, так, — Булавин бросил окурок на землю, по привычке растоптал его. — А почему ты не попросил, чтобы они тебя взяли с собой. Ты же планировал сбежать в Норвегию?
— Испугался. А потом… я после смерти Камзаракова много думал. В общем, не хочу стать предателем. Дезертир — это все-таки не предатель.
— Много думал? — усмехнулся Булавин, — думать надо было раньше и правильно. А сейчас…, ты знаешь, что ты совершил воинское преступление?
— Знаю, — тускло произнес Малышкин. — Меня не расстреляют?
— В войну за это расстреливают. А сейчас дезертирство — от трех до десяти лет. Но многое зависит от обстоятельств и мотивов.
— Я не хотел, товарищ подполковник, — обреченно сообщил Малышкин. — Я даже отговаривал Камзаракова. Но он мне сказал, что в Норвегии мы будем как сыр в масле…
— Погоди, сыр в масле, родители у тебя есть?
— Нет у меня никого.
— Как тебя звать?
— Андрей.
— Послушай, Андрей, мы привезем тебя обратно на твою погранзаставу. Будет расследование. Ты все должен рассказать, про Камзаракова, про дедовщину, в общем, причины, по которым ты оставил расположение части. Но до этого ты будешь с нами работать. От того как ты будешь себя вести, зависит твоя дальнейшая судьба. Будешь нам добросовестно помогать, это зачтется тебе. Понятно?
— Понятно, — Малышкин шмыгнул носом, тупо уставился в землю.
— Да, и вот еще что. Об этих норвежцах пока никому не говори. Если связь наладим, надо будет сообщить на базу. А сейчас пойдем спать. Завтра работать, — Булавин решительно направился к входу в бункер.

Глава XVI

Он шел по длинному узкому коридору. Темно, ничего не видно. В глаза ударил яркий свет. Булавин вскрикнул, но не от эффекта ослепления неожиданным светом, а от сцены перед ним. На его кровати, в комнате, в которой он когда-то жил два года в офицерском общежитии, лежала его жена, на ней — подполковник Самойлов. Булавин остолбенел. «Лиана!» — затравлено воскликнул он. Жена повернула к нему голову, насмешливо спросила: «Ну, чего тебе? Не видел, как трахаются?». У Булавина непроизвольно сжались кулаки, он шагнул вперед, вдруг провалился куда-то вниз и полетел. Следующая картина напугала его еще больше. Вместо жены на кровати лежал скелет человека, а по нему ползали огромные крысы. Ульрих Романович в ужасе закричал, и… проснулся.
Он сел на постели, тяжело дыша, осмотрелся.
— Что случилось, товарищ подполковник? — Иноземцев удивленно приподнял голову.
— Да ничего, все в порядке. Приснилась какая-то ерунда, спи, — виновато улыбнулся Ульрих Романович.
— Бывает, — пробормотал Иноземцев, перевернулся на другой бок и вскоре заснул.
Булавин оделся, взял сигареты, вышел наверх покурить. Верный Джек сопровождал его. Светало. На острове туман. Дальше пятидесяти метров ничего не видно.
И снова в голову полезли мысли, которые он старательно отгонял. Главный вопрос — что делать, как дальше жить? Через четыре месяца увольняюсь, а где жить? Мучила даже не эта проблема, а то, что впереди брезжила перспектива одиночества. Кому нужен старый офицер, который может только планировать и осуществлять ракетные удары?
Неожиданно Джек застыл в напряженной стойке и тихо зарычал.
— Ты чего, Джек? — удивленно спросил пса Ульрих Романович.
Но пес не реагировал на его вопрос и продолжал внимательно вглядываться в молоко густого тумана в сторону мыса Книповича. Вдруг он тихо, но грозно тявкнул и побежал к берегу. Странно, подумал Булавин, Медведи в это время не ходят. Он последовал за Джеком. Еще не дойдя до берега, услышал иностранную речь, а затем увидел черные точки, которые двигались навстречу. Булавин отпрянул, спрятался за стену старого сарая. Хаски стоял недалеко от него и напряженно вглядывался в идущих по острову людей. «Джек, ко мне!» — тихо позвал к себе собаку Булавин. Пес подчинился, подбежал к хозяину, пытливо посмотрел к нему в глаза. «Это чужие, — тихо объяснил он псу, — лаять не надо, но своих предупредим». Пес вильнул хвостом, приняв информацию.
В это время люди, высадившиеся на острове, прошли рядом, не заметив Булавина и пса. Их было трое, они тихо переговаривались, что-то несли в рюкзаках. Пришельцы поднялись на самую верхнюю точку острова, остановились, Булавин их не видел, но слышал, что они продолжали беседу. Видимо, они были уверены, что на острове людей нет. Это норвежцы, понял Булавин. Причем однозначно не рыбаки. Те всегда говорят громко.
«Идем, Джек, только тихо!» — приказал Булавин. Они обогнули возвышенность острова, прошли к входу в бункер.
Булавин разбудил Иноземцева.
— Кирилл, вставай, у нас гости, — тихо сообщил он пограничнику.
— Какие гости? — удивленно воскликнул Кирилл.
— Норвежцы.
— Зачем они здесь? — вопрос был по существу, но ответа на него не было.
— Вот что, я иду сейчас к ним, а ты разбуди всех. Только быстро.
— Понял, — Иноземцев встал, начал быстро одеваться.
Норвежцы заметили его, когда они поднялся на возвышенность. Они застыли и в недоумении смотрели на приближающегося Булавина. Было заметно, что встретить на безлюдном, как они считали, острове, российского военного не входило в их планы.
Из троих пришельцев выделялся крупный мужчина с бородой и косичкой. Он смотрел на Булавина как кот, наблюдающий за другим котом, удивленно и напряженно, хотя внешне выглядел спокойным. Все норвежцы были в черной униформе, без погон, но в черных беретах с кокардами.
В это время военный моряк с косичкой достал из нагрудного кармана радиостанцию и что-то сказал. Предупреждает своих, с-сука, понял Булавин.
Подойдя к норвежским морякам, Булавин остановился перед крупным мужчиной с косичкой, которого он мысленно обозвал бородачом.
— Господа, вы нарушили государственную границу Российской Федерации. Прошу немедленно покинуть территорию острова.
Бородач усмехнулся, начал что-то быстро говорить по-норвежски. В его речи несколько раз прозвучали фразы «Ия Боль» и «Гоу хоум». Значение английской фразы Булавин понял, а также понял то, что взаимопонимания между ними не получится, ни в прямом, ни в переносном смыслах.
— Хорошо, мы будем вынуждены принять адекватные меры, — объявил Булавин бородачу и повернулся в направлении бункера. 

Глава XVII

— …Идут к нашей палатке, зашли вовнутрь. Так…., теперь вынесли нашу рацию. — Иноземцев стоял на ящике из-под консервов и в бинокль наблюдал за норвежцами, хозяйничающими на острове.
— Все, теперь мы стопроцентно без связи, — обреченно констатировал Булавин.
— А там же еще две канистры для движка, — воскликнул Крутихин.
— Так какого же черта ты там их оставил?
— Техника пожарной безопасности, товарищ подполковник.
— Вот и сидим теперь с твоей техникой и с голой жопой! — зло выругался Булавин.
Все остальные члены маленького арктического отряда стояли рядом и выслушивали рассказ лейтенанта-пограничника.
— Товарищ подполковник, к берегу идет вельбот! — взволнованно воскликнул Иноземцев.
— Сколько там человек?
— Пока не вижу.
— Дай-ка я сам посмотрю, — Булавин встал на место Иноземцева, в бинокль стал наблюдать за приближающимся вельботом.
Но сначала на горизонте он увидел силуэт боевого корабля. От него шел большой вельбот цвета морской волны. Он стремительно приблизился к берегу. На берег спрыгивали моряки-норвежцы. Булавин насчитал пятнадцать человек. Среди них выделялся моряк в черной морской форме и белой фуражке с кокардой. По-видимому, это был командир, так как он рукой давал какие-то указания остальным морякам.
— Все, надо показывать зубы! — решительно объявил Булавин. Он обернулся к пограничникам, — Значит так, одеться по форме, автоматы с собой, только быстро.
— Вы что задумали? — подозрительно поинтересовался Самойлов.
— Будем выпроваживать непрошенных гостей.
— Каким образом?
— В соответствии с воинским Уставом.
— Это авантюра. Нужно получить санкцию руководства.
— Товарищ подполковник, — Булавин старался говорить спокойно и убедительно, — у меня нет связи с руководством погрнотряда, а на получение этой санкции через Москву уйдет несколько часов. Будем исходить из того, что мы находимся на нашей территории, на границе России, а эти норвежцы — нарушители. У нас два пограничника в команде, которые не только могут, но и обязаны предпринять действия к задержанию нарушителей. Не так ли, лейтенант Иноземцев.
— Так точно, товарищ подполковник.
— Повяжем их, и нечего тут цацки с ними разводить, — поддержал Крутихин коллегу.
— У нас неравные силы, — заметил Самойлов, — там целый экипаж боевого катера.
— Да при чем тут это?! — Булавин начал раздражаться, — мы военнослужащие российской армии и обязаны действовать по Уставу и по кодексу офицерской чести. Это-то вам понятно, Арнольд Мстиславович?
— Вы понимаете, что вы провоцируете международный инцидент.
— Этот инцидент провоцируем не мы, а норвежцы.
— Авантюра! — повторил Самойлов и покачал головой, выпятив в знак несогласия нижнюю губу. — А вы что молчите, майор? — генштабист повернулся к Беленко.
— Я, хоть и не очень разбираюсь в тонкостях пограничной службы, но склоняюсь больше к мнению подполковника Булавина.
— Как хотите, — Самойлов махнул рукой, — но вся полнота ответственности ложится на вас, товарищ подполковник.
— Конечно на мне, на ком же еще, — усмехнулся Булавин. Он повернулся к пограничникам, командирским голосом объявил: «Капитан Крутихин, лейтенант Иноземцев, — пограничники вытянулись перед ним, — смирно! Слушай приказ: Выдвигаемся на задержание нарушителей границы России. Оружие к бою!
— Есть! — четко и одновременно ответили пограничники.
— Джек, ко мне, — Булавин надел на хаски поводок.
Сформированный пограничный наряд выглядел так, как и положено ему быть. Булавин в военном зимнем бушлате, но с погонами, Крутихин и Иноземцев — в пограничной форме с автоматами. Они уверенно направлялись на возвышенность острова, где расположились норвежские моряки. Неожиданно сквозь облака пробилось солнце, туман стал быстро рассеиваться.
— Значит так, мужики, — тихо произнес Булавин своему эскорту, — подходим, вы направляете автоматы на них, я разговариваю…
— Посмотрите-ка, — перебил его капитан Крутихин. — Вон их военный катер, — показал рукой на остроносое военное судно. — Это корвет «Хаук», с ракетной установкой «Пингвин». Между прочим, скорострельность триста выстрелов в минуту. Там экипаж двадцать четыре человека.
— В каких случаях применяем оружие, товарищ подполковник? — поинтересовался Иноземцев.
— В случае крайней необходимости и только по моему приказу, — объяснил Булавин.
Он чувствовал себя не в своей тарелке. Нет, он не боялся и не испытывал неловкости перед иностранными моряками. Ульрих Романович просто не представлял, как нужно вести себя в подобных ситуациях, которые квалифицируются как пограничный инцидент. Он вообще не имел опыта общения с иностранцами, поскольку ему, как секретоносителю, «не рекомендовалось», устанавливать контакты с гражданами других государств. А Самойлов сволочь все-таки, мелькнуло в голове, «вся ответственность на вас». Ладно, прорвемся.
Булавин с пограничниками подошел к десанту норвежских моряков, которые уже подошли к своему авангарду на возвышенности. Капитаном военного катера был пожилой норвежец с по-мужски красивым лицом. Он был спокоен, смотрел на подошедших русских иронично и снисходительно.
Булавин остановился перед ним на расстоянии пяти метров, отдал честь:
— Подполковник Булавин.
— Кэптин второй ранг, Свенгсон, — норвежский офицер приложил руку к козырьку фуражки.
— Господа, вы нарушили территорию Российской Федерации. Мы вынуждены вас задержать для выяснения всех обстоятельств инцидента.
— Это мы будем вас задерживать. Это есть норвежский остров, демилитаризованная зона. Вы организовать на остров склад химических боеприпасов, нарушать международную конвенцию об уничтожении химического оружия. Мы будем это здесь проверять. — Капитан по-русски говорил вполне сносно.
— Нет, вы не будете это проверять, Это будет делать специальная комиссия ООН. У вас для этого нет полномочий. Я вам предлагаю немедленно покинуть нашу территорию.
— То же самое я предлагать вам. Иначе…, — он кивнул своим спутникам, которые направили короткоствольные автоматы на Булавина и его эскорт.
В ответ Крутихини и Иноземцев передернули затворы автоматов, направили их на норвежцев.
— Если вы хотите обострить ситуацию и говорить на языке оружия, то мы готовы. Но это неразумно с вашей стороны, — твердо заявил Булавин.
— Вы полностью в нашей власти, посмотрите туда, — бородач показал на свой корвет, при этом нагло усмехнулся в лицо Булавину. Дуло орудия катера было направлено на переговорщиков на острове. — Поэтому мы вам предлагать сдать оружие и следовать с нами на корабль.
— Господин кавторанг, вы ведь понимаете, что нарушаете все международные правила и законы. — Булавин сам поразился своему спокойному голосу, звучащему официально, — мы не будем выполнять ваши наглые требования. Силами погранзаставы мы сейчас организуем оборону острова и вызываем подкрепление с земли Франца-Иосифа. Если вы сейчас же не покинете остров и наши территориальные воды, то виновником пограничного инцидента будете вы.
— У вас ведь нет связи, — командир норвежского катера показал рукой на разбитую рацию и насмешливо посмотрел на Булавина.
— У нас есть связь с нашим руководством. — Четко произнес Булавин.
Он смотрел прямо в глаза норвежского капитана, в которых мелькнула неуверенность и разочарование.
— Вы отказывайтесь подчиняться нашим требованиям? — в глазах капитана засветилась злоба. — Мы давать вам два часа на сборы.
— Я все сказал, — холодно ответил Булавин. — Еще раз обращаю ваше внимание: вы незаконно находитесь на территории Российской Федерации, и по причинам, нам пока неизвестным, отказываетесь выполнять законные требования российских пограничников. Если вы не покинете территорию острова, мы вынуждены будем принять адекватные меры, — приказал своему эскорту, — уходим, — развернулся и размеренным шагом направился к бункеру.
Крутихин и Иноземцев последовали за ним. Булавин чувствовал спиной взгляды норвежцев. Через несколько минут они спустились в бункер к ожидавшим их соратникам.

Глава XIX

Спустившись в бункер, Булавин сообщил Самойлову:
— Это запланированная провокация военных Норвегии, звоните в Генштаб, информируйте руководство.
— Я не могу позвонить, — буркнул генштабист, — разрядился телефон.
— Лихо! — Булавин в изумлении уставился на Самойлова. — А как же вы приехали сюда без аккумулятора?
— Мне сказали, здесь есть вся инфраструктура.
— Арнольд Мстиславович, этот остров необитаем двадцать пять лет. Крайний север. Какая тут к черту за четверть века может сохраниться инфраструктура?
— Не орите на меня! — вяло огрызнулся Самойлов, — будем исходить из создавшегося положения.
— Как выходить? — с ехидцей поинтересовался Булавин.
— Надо подчиниться норвежцам. Бодание с ними бессмысленно. Они нас всех как в тире…
— Да вы что, подполковник?! Хотите переплюнуть Малышкина?
— Ой, Генрих Романович, не надо только вот этого наигранного пафоса. — Самойлов скривился в презрительной улыбке. — Хотите погибнуть героем? Пожалуйста, я мешать не буду. Ну, дадут вам посмертно железку…
— Хватит! — рявкнул Булавин, — послушайте, подполковник, — мы сейчас наедине, — Булавин говорил тихо, но с металлом в голосе, — не вздумайте говорить это при младших офицерах. Могут не сдержаться. И еще: у меня к вам недоверие. Полное. Поэтому я вас отстраняю от какого-либо вмешательства в дела нашей группы. Тем более, задание свое вы успешно выполнили, наверняка заработали, как вы выразились, очередную железку…
— Хотите покомандовать, ну-ну, — генштабист усмехнулся, — не наломайте только дров, Генрих. Ситуация-то неоднозначная…, — Самойлов демонстративно отвернулся от Булавина, направился в свою комнату.
Булавин внимательно посмотрел в спину уходящего Самойлова. Тяжело вздохнул, устало опустился за кухонный стол, сжав кулаки. Подошел Иноземцев:
— Товарищ подполковник, как завтрак готовить?
— В чем проблема, Кирилл? — Булавин удивленно посмотрел на лейтенанта-пограничника.
— Электричества нет, а канистры на территории противника.
— Так, надо их принести.
— Как принести, они там вовсю хозяйничают, ставят палатки…
— Лейтенант, — Булавин набычился, в нем нарастало раздражение. — Мы на своем острове, и мы, пока живы, здесь хозяева. Я приказываю: пойдите и принесите канистры с бензином в бункер!
— Есть, — безрадостно ответил Иноземцев.
— Ладно, — Булавин смягчил тон, — пойдем вместе, я подстрахую. Дай мне только твой автомат.
— Конечно. — Иноземцев повеселел.
Булавин и Иноземцев вышли из бункера на поверхность. Пограничник оказался прав. Норвежцы ходили по острову как по пляжу, отгоняли моржей к берегу моря, несколько человек забивали металлические колья в землю.
— Идем! — приказал Булавин и направился к своей палатке.
Они прошли мимо двух норвежских моряков, которые удивленно посмотрели на них, но ничего не сказали. Вошли в свою палатку. Канистры, как и прежде, стояли в углу палатки.
— Больше ничего не надо? — спросил Булавин.
— Нет, вся посуда там есть.
Вдруг в палатку заглянул бородач:
— Ва виль ду? — резко спросил он.
— Да вот, казан забыли, — ответил Булавин и улыбнулся норвежцу, держа в руках казан.
— Хей! — бородач небрежно махнул рукой, вышел из палатки.
— Неси канистры, — Булавин вышел из палатки.
Иноземцев шел впереди, в руках две канистры, сзади него Булавин, автомат на плече наперевес.
— Иди спокойно, не беги, — посоветовал ему Булавин.
Только подойдя к бункеру, офицеры спокойно вздохнули.
— Я подумал, не получится, — Иноземцев виновато улыбнулся.
— Все всегда получается, если ты владеешь инициативой, — объяснил Булавин, — спускайся в бункер. К нам идет парламентер.
К ним со стороны норвежского лагеря приближался капитан корвета с бородачом. В руках бородач держал белый платок, подвязанный к палочке.
— Два часа истекать. Мы вам предлагать добровольно проследовать на наш корабль. — Норвежский капитан сказал это таким тоном, словно предлагал туристам совершить морскую прогулку.
— Ответное требование: немедленно покиньте остров!
— Это есть ваш последний решение? — норвежский капитан посмотрел на Булавина, сощурив взгляд.
— Да, это наше последнее решение. Другого не будет.
— Ви виль. — капитан удовлетворенно кивнул головой. Было заметно, что такой ответ был для него ожидаем. — Я ценить ваш национальный чувство. Но предлагать: снимите сами свой флаг, — он показал рукой на развивающийся на радиомачте российский флаг.
— Мы этого не будем делать, — Булавин приподнял подбородок, с улыбкой смотрел в глаза норвежцу.
— Тогда мы сами это сделать.
— Мы вам этого не позволим.
— Вы нам будете мешать?
— Конечно! Любой, кто дотронется до флага на мачте, будет расстрелян.
— О-о-у, — лицо норвежского офицера вытянулось. Видимо, к такому повороту событий он не был готов. — Это отчень опр-о-мет-чиво с вашей сторона. — Слово «опрометчиво» он сказал по слогам, для него оно было сложно в плане артикуляции. — В таком случае ответственность будет ложиться на вас.
Точно, как наш Самойлов, мелькнуло в голове Булавина.
— Я вас предупредил, честь имею, — Булавин козырнул, резко отвернулся от норвежских парламентеров, стал спускаться в бункер. 

Глава XX

Завтрак проходил в обстановке напряженной. Все ели молча, старательно прожевывая гречневую кашу с молоком. Никто не спрашивал, что будет дальше, хотя этот вопрос висел в воздухе столовой и буквально давил всех. Булавин послал Малышкина к выходу из бункера следить за норвежцами на острове, чтобы тот мог заблаговременно предупредить группу ликвидаторов о возможных непредвиденных шагах норвежцев, могущих повлиять на шаткий баланс сил, сложившихся между российскими военнослужащими и норвежскими нарушителями. «Не боитесь, Ульрих, что он перебежит к норвежцам?» — насмешливо спросил Самойлов Булавина. «Если бы он захотел к ним сбежать, то давно бы это сделал», — объяснил Ульрих Романович.
— Что сейчас будем делать, товарищ подполковник? — спросила Ольга Беленко Булавина, отодвигая тарелку с недоеденной гречневой кашей.
— Работаем по плану, — спокойно объявил Ульрих Романович.
— То есть спускаемся и продолжаем дезактивацию?
— Конечно. Мы идем вниз втроем. Ты, Кирилл, с Малышкиным ведешь с наблюдение. При любом приближении противника, даешь предупредительный выстрел в воздух и сообщаешь нам.
— Что, за время службы не наигрались в войну, подполковник? — иронично спросил Самойлов.
— А вам я советую из бункера не выходить, — жестко сказал Булавин Самойлову, — с медведями у вас контакта не получается, — насмешливо добавил он.
— Да поймите вы, им давно уже известно об этом ОВ на острове.
— Если бы они точно знали, то не приехали бы сюда, а мы бы давно получили ноту протеста.
— А вы упертый солдафон, Ульрих, — злобно произнес Самойлов, — никакой фантазии и гибкости.
— Гибкость надо проявлять в спортзале и с женщинами, а при выполнении приказа нужна твердость.
— Товарищ подполковник, — в кухню-столовую вбежал взволнованный Малышкин, — они лезут зачем-то на радиомачту!
— Кто из вас хорошо стреляет из калаша? — Булавин посмотрел на Крутихина и Иноземцева.
— Я всегда неплохо шмалял, — признался Крутихин.
— Быстро бери автомат и за мной! — Булавин резко встал из-за стола.
Они подошли к выходу из бункера, когда какой-то моряк-норвежец достиг уже середины мачты. Он двигался наверх довольно резво.
— Интересно, как он не соскальзывает с гладкой мачты? — удивился Булавин.
— Я читал где-то, что у них в НАТО для моряков изобрели какие-то специальные перчатки на липучках, чтобы во время шторма их не смыло за борт.
— Значит так, Николай, когда до флага останется метр, стреляй поверх его головы.
— Может, сбить у него с головы шапочку?
— Не надо. Еще вместе с шапочкой в комплекте собьешь и голову, тогда нам точно придется принимать неравный бой. Займи удобное положение и прицелься хорошо.
— Есть товарищ, подполковник, — весело отозвался Крутихин.
Норвежец на радиомачте напоминал черную гусеницу. Он двумя руками поверх головы схватывался за мачту, затем, изгибаясь, подтягивал тело, закреплял тело двумя ногами на стойке мачты, и снова выкидывал тело вперед. Внизу стояли командир катера и моряки, подбадривали товарища.
— Давай, Коля! — прошептал Булавин пересохшими губами.
Короткая автоматная очередь. Было слышно, как пули звякнули по корпусу мачты. Резко закричали чайки и взмыли в воздух. Человек-червяк на мачте застыл, повернул голову в сторону бункера. Булавин встал во весь рост около входа в бункер, смотрел на группу норвежцев.
Некоторые моряки вскинули короткоствольные автоматы в сторону Булавина. Тот стоял неподвижно, словно изваяние, издалека он сейчас был похож на монумент. Капитан корвета вышел из толпы моряков, несколько секунд смотрел на Булавина, затем приложил указательный палец к виску, покрутил им у головы. Поднял голову наверх, что-то крикнул своему моряку на радиомачте. Тот быстро спустился вниз на землю. До норвежских моряков было метров пятьдесят, но Булавин физически почувствовал, как от них исходят враждебные волны.
— Первый тайм мы выиграли, — Булавин хищно улыбнулся Крутихину. — Уходим, — спрыгнул на пол бункера.
Рядом с Крутихиным уже стоял Иноземцев.
— Занимай позицию, — приказал ему Булавин, — а мы идем работать.

Глава XXI

План «ухода» родился не сразу. Идея возникла так ярко и неожиданно, что он даже испугался. Стал взвешивать все «за» и «против». «За» перевешивало. Сначала возникла цель. Цель выкристаллизовалась, затем проступили контуры плана, потом детали. Это как картинка на фотобумаге, когда ее бросают в проявитель: появляются слабые очертания, затем они превращаются в бледную картинку, и, наконец, в четкую фотографию. Но здесь нужно выбрать правильный момент, когда фотографию надо вынуть из проявителя; если задержишься с выемкой, то все фото почернеет. А Арнольд Мстиславович не хотел черной картины, он решил переписать жизнь набело.
Почва для побега была, что называется, унавожена: придирки начальства, неудовлетворенность карьерным ростом, постылая семейная жизнь. Норвежские нарушители не произвели на него отталкивающего впечатления. С «командиром» Булавиным вели себя достаточно корректно, не хамили, на острове не сорили. Вполне приличные люди! Да и момент удобный. Вряд ли такая возможность еще когда-либо представится.
Здесь главное, умело себя продать. А продавать ему есть что. За долгие годы командировок по армейским частям и соединениям у него накопилась такая информация, за которую ему отвалят столько, что хватит на три жизни. Самойлов в ходе проверок взял себе за правило, все фиксировать и закладывать в свой смартфон. Дислокация воинских частей, их вооружение, тактико-технические данные новых видов вооружений, время развертывания частей в период объявления военного положения. Особенно ценна для норвежцев будет информация о планах России по освоению Арктики и планах строительства инфраструктуры по Севморпути.
То, что норвежцы копошатся вокруг неучтенных запасов зарина — это мелочевка. Ну, зафиксируют они залежи ОВ, ну, дадут по носу России в очередной раз, ну и что?! Россия к этому привыкла, для нее это укус комара. При разговоре с капитаном Свенгсоном надо сразу правильно себя поставить. Он не проситель, не солдат Малышкин, ему от норвежцев особенно ничего и не нужно. Да любая разведка мира сразу вцепится в него двумя руками. Это он им предлагает услугу, а не они ему. И он будет определять условия игры. Свенгсону в первые же минуты разговора надо дать это понять. Наверняка он такой же солдафон как наш Булавин, не видит дальше носа собственного корабля. А для Москвы надо дать версию захвата офицера Генштаба военными моряками Норвегии. Это в качестве елея на рану руководства.
Момент для побега Самойлов выбрал, когда ликвидаторы работали на складе. Иноземцев возился на кухне. Малышкин сидел на наблюдательном пункте. Самойлов тихо подкрался к солдатику.
— Как обстановка, Малышкин? — деловито спросил он.
— Противник оборудует позицию, товарищ подполковник, — также деловито доложил Малышкин, — ставят палатки, в них заносят мебель и вещи.
— Значит так, иди, помоги лейтенанту Иноземцеву с обедом, а то он не успеет вовремя приготовить. А минут через тридцать подойди сюда и принеси мне бинокль.
— Есть, товарищ подполковник, — Малышкин спустился в бункер.
Так, ну что, надо начинать свою игру, мысленно проговорил Самойлов и вышел из наблюдательного пункта. Он шел на позицию норвежцев с видом человека, который совершает моцион на берегу теплого моря. Спина прямая, шаг неторопливый, но уверенный. Шел по направлению к ближайшей оранжевой палатке, которую установили норвежцы. Они увидели приближающегося русского офицера, остановили работу. Кто-то из моряков что-то крикнул бородатому норвежцу. Тот удивленно уставился на Самойлова.
— Веа из Свенгсон? — без предисловия спросил его Самойлов.
Бородач, молча, указал на соседнюю палатку, уже установленную. Самойлов вошел вовнутрь палатки. В палатке стояли кровать, тумбочка, стол. За столом на стуле сидел капитан Свенгсон, рассматривая какие-то бумаги.
— Здравствуйте, капитан. Я принимаю ваши условия, доставьте меня на ваш корабль, — заявил Самойлов.
— Вы сказать, принимать наши условия капитуляция?
— Нет, — резко ответил Самойлов, четко произнес, — это не капитуляция. Я вам предлагаю условия сотрудничества, для вас очень выгодные. Но, прежде всего, доставьте меня на ваш корабль, я буду с вами говорить там. И еще, постарайтесь доставить меня на корабль незаметно. Это тоже в ваших интересах.
— Вы иметь информация о зарин на острове Виктория?
— Послушайте, Свенгсон, чтобы не делать лишних движений, я выставляю свои условия. Я старший офицер Генерального штаба вооруженных сил России. Имею важные сведения, которые могу сообщить вашему руководству в лице не ниже министра обороны Норвегии. Поэтому вам я сейчас ничего сообщать не буду. Я от вас требую, доставить меня на борт вашего судна, доложить об этом вашему руководству, а потом доставить меня на территорию Норвегии. Уверяю вас, если вы выполните все мои условия, то получите повышение по службе.
— Ваше имя, звание? Вы сдаваться в плен?
— Да какой плен, Свенгсон? — Самойлов начал раздражаться. — Вы имеете понятие о военной разведке?
— Так вы есть разведчик?
— О, ч-черт…, хорошо. Пусть так. Я есть русский разведчик, очень высокого ранга. Так вы доставите меня на ваш корвет? Прямо сейчас. Говорите: да или нет? Если нет, то я ухожу, — Самойлов действительно сделал шаг назад.
— Момент, — Свенгсон встал из-за стола, — ваше имя?
— Меня зовут, Самойлов, старший офицер генерального штаба Российской армии. Вы отвезете меня на ваш корабль?
— Да, господин Самойлов. Я вас буду отвозить.
— Ну, наконец-то. Тогда поехали, только я возьму вот это. — Самойлов стащил с кровати Свенгсона одеяло, накинул его себе на голову.
Капитан Свенгсон вытаращил глаза на Самойлова, но ничего не сказал. Вдвоем они вышли из палатки. Свенгсон позвал одного из матросов. Вся троица направилась к вельботу на берегу: впереди норвежский капитан Свенгсон, за ним, укрывшись одеялом, подполковник Самойлов, замыкал шествие норвежский моряк. Все трое сели в вельбот, который отплыл на корвет.

Глава XXII

Булавин, Беленко и Крутихин осторожно, подсвечивая фонариком путь, спускались по ступенькам вниз. Ступеньки влажные и скользкие, к тому же шатались. В темноте это было неприятно и опасно.
— Как считаете, Ульрих Романович, — спросил Крутихин, — что они предпримут дальше?
— Они люди военные, как и мы. Наверное, будут связываться со своим руководством, просить указания на то, как действовать в новой ситуации, — выразил свое мнение Булавин.
— Мы у них теперь как кость в горле.
— Это точно.
— А этот генштабист гнида! — зло проронил Крутихин. — мне он сразу не понравился, как я только его увидел.
— Только бы он не выкинул какой-нибудь фортель.
— Послушайте, — в разговор мужчин встряла Беленко, — я предлагаю сегодня работать без обеда, сколько сил хватит, с учетом новых обстоятельств…
— Принято, Ольга Вячеславовна, — мгновенно отреагировал Булавин, — как, Николай, поработаем по-военному?
— А мне чо, так даже лучше. А то после обеда неохота в эту резину опять лезть.
— Как вы думаете, Ольга Вячеславовна, сколько дней нам еще понадобится, чтобы все закончить? — спросил женщину-химика Булавин.
— Если ничто не помешает, то дней пять.
— Не дадут они нам закончить! — в отчаянии проговорил Булавин, достигнув, наконец, нижнего этажа. Он подал Беленко руку, помог спуститься ей на цементный пол. — Эти норвежцы настроены серьезно. Черт, как связь нужна!
— Но генштабист ведь передал информацию в Москву.
— Передать-то передал, только под каким соусом.
Булавин и Крутихин прошли в мужскую половину, стали переодеваться. Крутихин неожиданно приблизился к Булавину.
— Связь есть у норвежцев, — загадочно сообщил капитан. — Может, попросим?
Булавин, который наполовину надел химзащиту, неожиданно застыл, посмотрел на капитана-пограничника так, как будто видел его впервые.
— Может, попросим, — тихо произнес он. — Заводи движок!
Работали без перерыва часов семь. Крутихин открывал колпачок, передавал его Беленко, Булавин заливал в снаряд реагент, Беленко закручивала колпачок, после этого мелом ставила крестик на корпусе снаряда, объявляла: «Есть! Следующий». И только, когда уже подкашивались ноги и начали дрожать руки, женщина-химик объявила:
— Все, хватит. А то напортачим что-нибудь.
— Ну, хватит, так хватит, — обрадовался Крутихин, — я бы сейчас открутил бы только одну емкость.
— Какую емкость? — поинтересовался Булавин.
— Коньячную бутылку.
— Коньяка нет. Есть спирт.
— Послушайте, — Беленко обратилась к мужчинам, — а смена прошла на удивление спокойно.
— Да, даже странно, — согласился Булавин, закидывая свой костюм химзащиты в дегазационную камеру, — как-то все подозрительно спокойно.
Однако, когда они поднялись на жилой этаж, их ожидал очередной сюрприз:
— Самойлов пропал, — испуганно сообщил лейтенант Иноземцев соратникам.
— Как пропал, куда пропал?! — Булавин ошарашено посмотрел на пограничника.
— Не знаю. Я когда готовил обед, он поднялся наверх к Малышкину.
— А где Малышкин? — резко спросил Булавин.
— Да здесь я, здесь, товарищ подполковник, — вперед вышел рядовой Малышкин.
— Он при тебе пропал?
— Наверное, — Малышкин по-детски шмыгнул носом, — я, когда вел наблюдение за норвежцами, он подошел ко мне сказал, чтобы я сбегал за биноклем. Ну, я пошел, а когда пришел, то его уже не было на НП.
— И где же он? — Крутихин впился взглядом в лицо солдатика.
— Не знаю.
— Ты все просмотрел, может он в шахте для пусковых установок? — Булавин был в замешательстве.
— Да все я просмотрел. Я тут каждую щель знаю.
— Час от часу не легче, — тихо промолвил Булавин, сел за стол и, надув щеки, выпустил воздух их легких.
— И еще, товарищ подполковник, — Малышкин понизил голос, посмотрел на Булавина напряженно, — я, когда вернулся назад с биноклем, то увидел, как от берега отошла моторка, а там, в моторке, значит, было что-то закрыто брезентом.
— Что закрыто?
— Не знаю, но крупное.
— Хорошо, Малышкин, идите, наблюдайте. Какие версии, товарищи офицеры? — Булавин тоскливо посмотрел на пограничников.
— Пошел подышать свежим воздухом, а его задрал медведь, — иронично предположил Крутихин.
— Давайте серьезней, — Булавин болезненно поморщился.
— Да сбежал он к норвежцам! — выкрикнул Иноземцев.
Булавин сжал губы, покачал головой:
— Не хочется верить. Все-таки офицер Генштаба…
— А если он сбежал, то зачем? — Беленко обвела взглядом офицеров.
— Хороший вопросик! — Крутихин многозначительно хмыкнул.
— Товарищ подполковник, — в комнату влетел Малышкин, — там это…, норвежцы идут к нам.
— Как идут?! Сколько?
— Два человека, с белым платочком.
— Парламентеры! — не без сарказма констатировал Булавин, — Кирилл, дай мне фуражку, — он надел фуражку быстро вышел из бункера на поверхность как раз в тот момент, когда капитан Свенгсон подошел к бункеру. Его лицо и весь его вид были официально торжественный.
— Господин Булавин, я иметь честь сообщить вам, что ваш офицер, согласиться наши условия. Он пришел к нам и добровольно принять почетную капитуляцию.
— Где он сейчас? — отрывисто спросил Булавин.
— Он на нашем военном корабле. Я вам предлагать последовать его примеру. Мы соблюдать женевскую конвенцию о военнопленных. Хотя нет, вы будете статус почетный гость.
— Не дождетесь, Свенгсон. То, что сделал Самойлов — это его решение. Я за него не отвечаю. Я еще раз повторяю свое требование: покинуть остров, являющийся территорией Российской Федерации. Скоро сюда прибудет наше подкрепление. Будет крупный международный скандал.
— Господин Булавин. Мы будем брать ваш бункер. Даже если вы будете оказывать сопротивление. Нам ведь известно, что связи у вас нет.
— Значит, не договорились. Ваши действия — это провокация. Вы, капитан, будете нести персональную ответственность. Честь имею! — Булавин резко развернулся, стал спускаться в бункер.

Глава XXIII

Булавин лежал на земле и напряженно через бинокль наблюдал за позицией норвежцев на острове. И хотя он подстелил плащ-палатку, лежать было неудобно: шея ныла от напряжения, а от земли исходил такой холод, который выстуживал все внутренности. Рядом с ним лежали капитан Крутихин и лейтенант Иноземцев.
Позиция норвежских моряков состояла из четырех палаток. Одна палатка, большая, с большими окнами, была столовой. В ней они поставили большой длинный стол, раскладные стулья и посуду. Три палатки (две больших, одна маленькая) были ярко оранжевые, служили в качестве жилых модулей. В них они сейчас спали. В центре разбитого лагеря горел костер, возле которого грелись два норвежца.
— Охраняют лагерь, — констатировал Булавин.
— Боятся, значит нас, товарищ подполковник, — усмехнулся Крутихин.
— Это хорошо: боятся, значит, уважают. Кирилл, ты ведь вчера на связь не выходил?
— Нет, товарищ подполковник. Должен был выходить в восемь утра. А запасной выход в семнадцать ноль-ноль.
— Значит, там уже поняли, что у нас что-то случилось.
— Конечно.
Решение, сделать вылазку на вражеский корабль созрело во время ужина. Булавин подозвал к Крутихина и Иноземцева, сообщил о принятом решении:
— Вот что, ребятки, ситуация, мягко говоря, нестандартная. — Внимательно посмотрел на офицеров-пограничников. — Поэтому и мы действовать будем нестандартно. Предпримем вылазку на вражеский корабль. Как думаете, сколько норвежцев осталось на корвете?
— По штату на таких кораблях двадцать четыре моряка вместе с офицерами, товарищ подполковник, — проинформировал капитан Крутихин. — Это я точно помню. Нам недавно на занятиях по теме «Армии стран-членов НАТО» говорили. Здесь, на острове человек двадцать, значит там — три-четыре, — предположил Крутихин.
— Ну, тогда шанс на успех есть.
— Надо брать их катер! — азартно заявил капитан-пограничник.
— Нет, брать вражеский корабль мы не будем. Наша задача — проникнуть на корабль, завладеть радиостанцией и передать сообщение Францу. Тебе приходилось иметь дело с корабельными радиостанциями? — спросил Булавин Иноземцева.
— Я знаю все современные радиостанции, — сообщил радист-пограничник.
Операцию решили провести ночью в четыре часа. Погода благоприятствовала. На небе ни луны, ни одной звездочки.
Булавин подполз к входу в бункер.
— Значит так, — шепотом начал он инструктировать Беленко и Малышкина, — остаетесь здесь, имитируете погранзаставу. Мы быстро, туда — обратно…
— А если вас засекут? — голос майора Беленко спокойный. Это понравилось Булавину.
— Постараемся, чтобы не засекли, Ну, а если что…, стреляйте в воздух. Приходилось стрелять из автомата, Ольга Вячеславовна?
— Приходилось.
— Нам самое главное, успеть передать сообщение оперативному дежурному на Франце. Остальное уже не важно. С вами Джек. Он все понимает, — Булавин потрепал пса по холке. Серьезно сказал ему, — слушайся Ольгу Вячеславовну, Джек. Она вместо меня.
Хаски жалобно заскулил, предчувствуя расставание с хозяином.
К берегу шли, крадучись. Впереди капитан Крутихин, с автоматом, за ним Иноземцев с алюминиевой лестницей с загнутыми краями, замыкал шествие Булавин. Долго искали резиновую шлюпку, поскольку подсвечивать фонариком не хотели, чтобы не обнаружить себя. Погрузились в надувную резиновую лодку, тихо поплыли в направлении норвежского катера. В темноте лодкой глухо стукнулись о борт катера. На борт закинули лестницу, которая тихо звякнула. Прислушались, тишина, только волны тихо шелестят о прибрежную гальку.
— Делаем так, Николай, — Булавин вплотную приблизил губы к уху Крутихина, — залезаешь на катер, пройдешь вдоль всего борта. Если никого нет, даешь нам знак, потом залезаем мы с Иноземцевым.
— А если… кого встречу?
— Выключай сразу, только аккуратно. Сумеешь?
— Сумею.
— Давай, с Богом!
Крутихин полез по лестнице вверх, Иноземцев и Булавин придерживали нижние концы лестницы, чтобы они не звякали о борт. Вскоре Крутихин растворился в темноте. Потянулись томительные минуты ожидания.
— Все чисто! — Раздался, наконец, сверху напряженный шепот капитана Крутихина.
Булавин и Иноземцев залезли на катер, привязали веревку с носа лодки за лестницу.
— В рубке сидит один морячок. Я его сделаю!
— Не надо Коля. Только если он начнет сопротивляться. Все, идем! — тихо приказал Булавин и вместе с Иноземцевым, направился вслед за Крутихиным к рубке.
Норвежский моряк сидел на стуле, развалившись, рядом с ним лежал карманный магнитофон, играл блюз. Моряк сидел к ним спиной, слегка покачивал головой, в руке держал банку пива. Над головой тускло светила лампочка. Булавин посмотрел на Крутихина, тот кивнул головой. Поняли друг друга без слов. «Кирилл, ты, на шухере», — прошептал Булавин Иноземцеву. Крутихин бесшумно открыл дверь в рубку, крадучись приблизился к норвежцу. Следом за ним проследовал Булавин. Он неожиданно встал перед норвежцем, Крутихин в этот момент приставил к затылку норвежского моряка дуло автомата.
— Тихо, не дергаться! — Произнес Булавин и погрозил моряку пальцем, приложил его к губам. — Сколько вас здесь, спросил он.
— Зэм дю ай? — испуганно воскликнул моряк и выронил банку пива из рук.
— Я повторяю вопрос, — Булавин потряс кулаком перед носом норвежца, — хау мени а ю он зэ шип?
— Тс-хри, — прохрипел моряк.
— Молодец, бринг ас ту зэм.
— О кей, — буркнул моряк, поднялся со стула, при этом боязливо покосился на Крутихина с автоматом.
Они прошли по узкому коридору к каюте, при этом Крутихин периодически тыкал автоматом в спину моряка. Тот подвел неожиданных гостей к каюте:
— Хиа, — показал осторожно на дверь.
Булавин подошел, осторожно приоткрыл ее, достал фонарик, лучом прорезал темноту кубрика. Во всю длину каюты стояли четыре двухэтажные кровати. На двух нижних лежали двое мужчин в тельняшках, Они спали, один из них даже убедительно храпел. Булавин отключил фонарик. «Хорошо», — удовлетворенно произнес он.
— Ва виль ду ха? — испуганно спросил моряк, переводя взгляд то на Булавина, то на Крутихина.
В это время Крутихин резко опустил свой кулак-кувалду на голову норвежца. Тот, охнув и закатив глаза, повалился, и если бы его не схватил, Булавин, то он бы грохнулся на пол.
— Зачем?! — прошипел Булавин.
— Так, надежней, товарищ подполковник, — ответил тот. — Давайте его в гальюн. Он не скоро очухается.
Вдвоем они аккуратно положили норвежского моряка на пол в туалете.
— Ну, все, полдела сделано, — подытожил Булавин результат действий своего маленького абордажного отряда. — Теперь надо найти комнату радиста.
— Она обычно рядом с каютой капитана, — сделал предположение Иноземцев.
— Тогда нам надо идти к носу.
В рабочем помещении радиста было так тесно, что Булавин и Иноземцев с трудом туда влезли. Иноземцев включил подсветку, сел на круглый, привинченный к полу стульчик, включил рацию, надел наушники. Раздалось легкое потрескивание.
— Есть связь! — торжественно сообщил он Булавину.
— Давай, передавай.
— Щас, товарищ подполковник, настроюсь только на нашу частоту. — Он двумя руками покрутил две круглые черные ручки. — Готово!
— Срочно! Молния! Командиру войсковой части…, — голос Булавина звучал глухо, но четко. — Вчера, 26 апреля, остров Виктория захватили моряки с норвежского корвета. Их цель — проверить содержимое бывшего советского бункера. Мы удерживаем бункер, не даем им сюда прорваться. Силы неравные, они могут скоро захватить бункер. Просим подкрепления. Подполковник Булавин.
Булавин напряженно наблюдал, как Иноземцев отстукивает морзянкой последние слова его сообщения.
— Все! — радостно воскликнул Иноземцев и снял наушники.
— Ну вот, теперь они в курсе! — Булавин хлопнул Иноземцева по плечу. Абордажная группа вышла из помещения радиоузла. — Все мужики, валим!
— Товарищ подполковник, — Крутихин вплотную приблизился к Булавину, — может, захватим нашего перебежчика. Он где-то здесь!
— Ты думаешь? — Булавин уставился напряженным взглядом на Крутихина.
— Уверен. Свенгсон думает, что здесь мы его не достанем.
— Так, подожди, — Булавин на секунду задумался, — а давайте! Обыщем все помещения. Несмотря на небольшие размеры катера, помещений было немало. Второй кубрик, кухня, боевой отсек с ракетами, еще какие-то небольшие помещения. Самойлова они нашли в кают-компании. Он спал на диване, укрытый одеялом. Крутихин разбудил его шлепком в лоб:
— Вставай, дезертир!
— А, что? — Самойлов подпрыгнул на диване и сел, три луча от фонариков освещали и его испуганное лицо.
— Ну что, гнида, поехали обратно. Одевайся. — Крутихин сел напротив Самойлова.
Только после этого генштабист понял, что за ним пришли его соотечественники.
— Одевайтесь, Самойлов, — приказал Булавин. — У нас времени мало, и нам не хочется устраивать здесь перестрелку.
— Как вы сюда попали? — Самойлов начал приходить в себя.
— Свенгсон нам сообщил, что вы здесь, вот мы и решили заехать за вами.
— Это захват чужого судна. Вы нарушаете международное морское право, — взвизгнул Самойлов.
— Ух, ты, как он о правах заговорил! — удивленно воскликнул Крутихин. — Я вот сейчас как звездану тебя, и это будет мое полное право.
— Да одевайтесь вы быстрее! — прикрикнул на генштабиста Булавин.
Без приключений все подошли к борту, где была закреплена надувная резиновая лодка.
— Иноземцев, спускайся, потом примешь… этого…, — приказал Булавин пограничнику.
Когда уселись в лодку, то поняли, что она явно перегружена. Вода доставала почти до краев лодки.
— Я не умею плавать, — заверещал Самойлов.
— Ничего, утонешь — не велика потеря, — усмехнулся Крутихин. — Гребем, Кирилл.
Через несколько минут лодка уткнулась в берег. Булавин прислушался. Тишина. В лагере противника костер больше не горел.

Глава ХXIV

— Удалось? — спросила Беленко, как только Булавин спустился в бункер.
— Естественно, — довольно сообщил Генрих Романович. — Как говорят летчики, вышли на глиссаду.
— Ну, слава Богу, — облегченно вздохнула Ольга Вячеславовна, — а он что там делал? — кивнула на подполковника Самойлова.
— Я вел переговоры с норвежцами, а вы мне помешали, — раздраженно сообщил генштабист.
— Переговоры с нарушителями границы не ведут. Их допрашивают. Что вы сообщили норвежцам? — резко спросил Булавин.
— Я не обязан перед вами отчитываться.
— Почему вы сбежали к норвежцам?
— Вы не имеете дипломатического опыта. А потому не хочу с вами дискутировать по данному вопросу. Вы все равно не поймете.
— Да, я действительно не понимаю, почему старший офицера Генштаба вдруг перебежал к нашему потенциальному противнику.
— Вы солдафон, товарищ подполковник, поэтому давайте закончим эту тему, — Самойлов демонстративно отвернулся, направился в свою комнату.
— Ольга Вячеславовна, нам нужно организовать оборону, нужна ваша помощь, — Булавин с надеждой посмотрел на женщину-химика.
— Какая? — Беленко вскинула удивленный взгляд на Булавина.
— У вас ведь остался пластид?
— Конечно.
— Скажите, а он взрывается от механических ударов.
— Почему вы это спрашиваете?
— Если на кусочек пластида наступить ногой, он не взорвется?
— Нет. Но, если его положить на металлическую плиту и ударить со всей силы молотком, то я не гарантирую вам жизнь.
— А вы действительно инженер-химик? — Булавин подозрительно посмотрел на женщину.
— Действительно, — Беленко усмехнулась. — Мне одно время приходилось работать со спецназовцами, кое-чего от них набралась. А что вы задумали?
— Хочу заминировать местность вокруг нас. Заложить несколько кусочков пластида и поставить таблички «Мины!».
— Вы хотите кого-нибудь из норвежцев подорвать?
— Нет, я хочу их только предупредить. Если они пойдут на штурм бункера, то мы будем делать предупредительные выстрелы, но не вверх, а в землю, где заложен пластид. Одного маленького взрыва будет достаточно. Чтобы охладить их воинственный пыл.
Беленко диковато посмотрела на Булавина, затем походила немного взад-вперед, смотря себе под ноги. Остановилась перед Булавиным:
— А что, мне понравилась ваша идея. Надо только, чтобы он был заложен в сухой таре.
— У нас полно пустых пластмассовых бутылок. Запихаем по кусочку в каждую бутылку. Разбросаем их вокруг. Крутихин отлично стреляет.
— Тогда за работу.
— Бойцы, все ко мне, — Булавин позвал к себе пограничников, объяснил им свой план, поставил боевую задачу — изготовить несколько табличек с надписью мины.
Иноземцев задал только уточняющий вопрос:
— Товарищ подполковник, на каком языке писать «Мины»?
— На русском. Слово интернациональное, его понимают военные и боевики всего мира без перевода.
К рассвету местность вокруг бункера было «заминировано».

Утром, когда норвежские моряки вышли из палаток, картина заминированного перед ними поля их озадачила. Они ошеломленно взирали на натыканные таблички с надписью «мины», угрюмо смотрели на улыбающихся пограничников, стоявших у входа в бункер. Последним из командирской палатки вышел капитан Свенгсон. Моряки обступили командира, что что-то оживленно ему говорили, указывая на таблички. Свенгсон постоял немного перед минным полем, после чего удалился вместе с бородачом в свою палатку.
— Ну что, вражина, проглотил?! — удовлетворенно воскликнул Крутихин, — что теперь-то будешь делать?
— Будет связываться со своим руководством, — высказал предположение Булавин.
— Они не знают еще про нашу вылазку.
— Ну, нет, это-то с корабля ему уже доложили.
Через несколько минут Свенгсон вышел из палатки, направился к берегу. Два моряка доставили его к катеру. 

Глава XXV

— Что случилось, Михаил Станиславович? — командир погранотряда подполковник Айдаров, поджарый мужчина лет сорока пяти, стремительно вошел в кабинет Трезубова. — Какое-то незапланированное учение?
— Не учение, а работа нам с тобой предстоит. И действительно незапланированная. Читай! — он положил перед пограничником текст радиограммы Булавина.
Во время ознакомления с текстом послания с острова Виктории глаза Айдарова округлились, лицо вытянулось, а все тренированное тело мужчины напряглось.
— Ни фига себе! — совсем не по-военному отреагировал пограничник. — Они что, в выходные виски перепили? На моей памяти, сколько помню, у нас с норвежцами никогда не было пограничных инцидентов. Считается самая спокойная граница.
— Это америкашки их подзуживают. Сами, без их пинка, они не решились бы на такое хамство.
— Докладывал? — Айдаров выразительно поднял указательный палец в потолок.
— Конечно, сразу информировал в Москве нашего оперативного дежурного. Тебе тоже надо доложить своему…
— Само собой, надо звонить в Мурманск Маслову. Который час?
— Пять сорок семь.
— Рановато…. Но ситуация неординарная. Разрешишь, Михаил Станиславович? — Айдаров показал рукой на спутниковый телефон на столе Третьякова.
— Конечно, звони.
Айдаров медленно, но старательно набрал номер телефона. Во время набора он, видимо, продумывал, как доложить об инциденте своему непосредственному начальнику.
— Здравия желаю, товарищ генерал, подполковник Айдаров — бодро поприветствовал он руководителя погрануправления. — Прошу меня извинить, что так рано…
— Айдаров, давай без увертюры! — резко прервал генерал подчиненного. — Говори, что случилось. — Генерал Маслов говорил так громко, что Трезубов слышал все.
— Есть. — Пограничник набрал воздух в легкие, задержал дыхание, затем доложил на выдохе. — Вчера было нарушение государственной границы в районе острова Виктория. Нарушители — корвет норвежского ВМФ. Они зачем-то хотят осмотреть наш заброшенный бункер.
— Источник информации?
— Получена радиограмма…, — Айдаров придвинул к себе текст радиограммы, — от подполковника Булавина, военнослужащего с базы ПВО на острове Франца Иосифа.
— Понятно, соседи, — буркнул генерал. — Кто сейчас на острове?
— Два моих подчиненных, капитан Крутихин и лейтенант Иноземцев, а также подполковник Булавин, майор-химик из службы генерала Кириллова и представитель Генштаба подполковник…, — Айдаров бросил пытливый взгляд на Трезубова. Тот понял это взгляд и тихо подсказал: «Самойлов». — Самойлов, — подхватил подсказку пограничник. — Кроме того, как явствует из текста радиограммы, наши военнослужащие ведут оборону бункера…
— Что значит, ведут оборону?! Там что, бой идет? — раздраженно спросил генерал-пограничник.
— Из текста радиограммы это не усматривается.
— Что вы мне ребусы подкидываете, Айдаров? А Трезубов общался с Булавиным? Он-то что говорит про этот инцидент?
— Я только сейчас пришел к нему. И сразу позвонил вам. Трезубов сидит напротив меня…
— Дайте ему трубку.
— Тебя, — радостно выдохнул Айдаров, протянул трубку Трезубову.
— Здравия желаю, товарищ генерал. Полковник Трезубов.
— Здравствуйте, Михаил Станиславович, — голос генерала звучал ровно, — как вы оцениваете эту информацию?
— Оцениваю однозначно: это ЧП, крупная провокация норвежцев.
— Вы сами разговаривали с Булавиным?
— Нет, не разговаривал. От него пришла только эта радиограмма. Причем наш связист сообщил, что радиограмма пришла не с родного радиопередатчика, а с какого-то другого.
— Странно. Что вы можете сказать про подполковника Булавина?
— Один из лучших моих офицеров. Опытный профессионал, добросовестный офицер, никаких претензий к нему нет.
— М-м-да, — в трубке на несколько секунд тягучее молчание. — Так, ладно, дайте-ка мне Айдарова. — Трезубов передал трубку коллеге из другого ведомства. — Значит так, Рашид Рафаилович, быстро пошлите мне по закрытому каналу связи полную информацию. Объявляйте повышенную готовность по части. Как видимость у вас?
— Метров двадцать, Станислав Владимирович.
— Как видимость улучшится, поднимайте вертолеты. Пусть экипажи зафиксируют присутствие норвежцев на острове, особенно их боевого корабля. Готовьте свои катера для блокировки норвежского судна. Отмашу я вам дам позднее. Любую информацию по этому инциденту мне докладывать лично и немедленно.
— Есть, товарищ генерал.
— Все дальнейшие действия согласовывайте с Трезубовым.
— Понял.
— Конец связи.
— И зачем они полезли на Викторию? — Айдаров хмуро посмотрел на Трезубова, протягиваю ему трубку телефона.
— Понятно зачем, проверить наличие наших ОВ, — усмехнулся полковник Трезубов.
— Эта Виктория у меня как заноза в заднице. Норвежские рыбаки там постоянно отираются. Задерживаешь их — «нас штормом прибило».
— А почему вы там не сделаете погранзаставу, Рашид Рафаилович?
— Оптимизация сил и средств. — Айдаров иронично скривился в улыбке. — Я начальству уже два рапорта писал по этой Виктории. Нецелесообразно! Дескать, материальных ценностей нету, остров рядом с вами, всего-то сто семьдесят километров. Вот и получили! А тут еще этот скелет в шкафу: бесхозное ОВ.
— Если они зафиксируют наличие зарина на острове, то будет грандиозный скандал.
— Понятно. А виноваты будем мы.
— Конечно, мы: куда вы смотрели, почему не предотвратили? Кто-то насрал двадцать лет назад, а говно нам убирать. Подтираться долго будем.
Затрезвонил аппарат ВЧ с гербом России.
— Кто еще? — тоскливо произнес Трезубов, взял трубку.
— Доброе утро, Михаил Станиславович, — в трубке грассирующий говор генерала Кириллова.
— Не совсем доброе, но все равно здравствуйте, товарищ генерал-лейтенант, — грустно пошутил Трезубов.
— До меня дошла информация по захвату острова Виктория норвежцами. Как мне доложили, высадился десант норвежских моряков, которые якобы хотят зафиксировать наличие запасов зарина на нашем острове. Это действительно так?
— Да, так мне доложил подполковник Булавин.
— У вас есть какой-либо прогноз по дальнейшему развитию инцидента?
— Мне трудно прогнозировать дальнейшие события, поскольку я получил только короткую информацию в виде радиограммы от Булавина, а связи с ним у меня нет уже сутки.
— Как же он тогда передал вам радиограмму, если у них нет связи?
— Этого я не знаю. В ближайшее время на остров летят два наших военных вертолета. После этого возможно что-то прояснится.
— Хорошо. Как только появится связь, сообщите Булавину, чтобы они ни в коем случае не допустили норвежцев к складу ОВ. Даже если придется применять оружие. Ответственность я беру на себя.
— Хорошо, товарищ генерал-лейтенант, как только связь восстановится, я обязательно это передам.
— И, пожалуйста, если появится новая информация, любая, информируйте меня.
— Есть.
— Спасибо, до связи.
— Ну-у, закрутилось чертово колесо! — с чувством произнес Трезубов и положил трубку телефона на базу, прижав ее, словно боялся, что она куда-то убежит.
Он поднял трубку внутреннего телефона:
— Коробов, что со связью с Викторией?
— Связи нет, товарищ полковник, — доложил оператор-связист.
— Ч-черт, покувыркаемся сегодня, Рашид Рафаилович, — грустно улыбнулся Трезубов Айдарову. — А знаете что, давайте-ка попьем чайку, пока это колесо еще не набрало обороты.
Он прошел к тумбочке, включил электрический чайник.

Глава XXVI

День выдался хмурым и холодным. Туман. Небо плотно закрыто серым куполом облаков. Морские волны с отливом свинца лениво лижут прибрежную гальку. Ветра нет, и, хотя температура около нуля, воздух сырой, пронизывает все тело.
Булавин сменил на НП лейтенанта Иноземцева. НП, то есть наблюдательный пункт, представляет собой яму, вырытую на уровне груди. Раньше это был четырехугольный блиндаж с навесом и широкими окнами для обзора. Но за более чем за двадцать лет навес обрушился, и его обломки лежали сейчас на земле. Тем не менее, место удобно для наблюдения: позиция норвежцев как на ладони. Норвежские моряки, бродят бесцельно по берегу моря, периодически подходят к костру, чтобы погреться. Судя по их унылым лицам, их не вдохновляет вылазка на русский остров и они не прочь вернуться в теплые каюты своего корабля.
Капитан Свенгсон пробыл на катере около двух часов. На вельботе вернулся на остров. Матросы из вельбота вытащили на берег тяжелый квадратный ящик, занесли его в большую палатку. Крутихин, который тоже наблюдал за норвежцами из бункера, воскликнул:
— Что-то они задумали, товарищ подполковник.
— Будем надеяться, что это не лазерная пушка, — обронил Булавин. Следующее действие норвежцев удивило наблюдателей. Два моряка вынесли из палатки четырехколесную тележку, напоминающую луноход. На платформе «лунохода» стоял непонятный прибор, у которого выделялась трубка, повернутая вниз. «Луноход» тихо зашипел, за ним стоял матрос, державший в руках пульт. Вдруг «луноход» дернулся и пополз вперед навстречу к бункеру.
— Это что-то новое! Похоже на танк, но какой-то странный, — воскликнул Крутихин.
— Нет, это не танк. Дуло смотрит вниз, — прокомментировал Булавин, который в бинокль рассматривал двигающийся на них монстр.
Тележка двигалась медленно, но упорно, все ближе приближаясь к бункеру.
— Может, подстрелить его, товарищ подполковник? — предложил капитан Крутихин. — Не нравится он мне.
— Знаешь, что пальни разок, только не по нему, а в бутылку, к которой он скоро приблизится.
— Щас, сделаю, — радостно откликнулся Крутихин.
Он навел автомат в сторону двигающейся тележки, когда она поравнялась с пластмассовой бутылкой на земле, сделал по бутылке короткую очередь. Гулко прогремел взрыв. Тележка подпрыгнула и перевернулась. Больше она не жужжала.
— Атака остановлена, — доложил Крутихин.
— Мы можем осмотреть эту каракатицу? — спросила вдруг Беленко, также наблюдавшая за странной атакой норвежцев.
— Конечно, можем. Коля, пойдем, реквизируем технику противника.
Булавин и Крутихин вылезли из укрытий. Остановились. На них мрачно смотрели капитан Свенгсон и его подчиненные.
— Не надо больше таких атак, — прокричал Булавин.
— Это есть безобразие, — прокричал в ответ Свегсон, — мы требовать возвратить технику.
— Ага, разбежались, — ухмыльнулся Крутихин, — это наш законный трофей.
Булавин и Крутихн подняли тележку, понесли ее в бункер.
В столовой стали рассматривать самоходку. Крутихин снял верхнюю крышку.
— И что это может быть? — удивленно воскликнул он.
— Это газоанализатор, — сообщила Беленко.
— Зачем? — удивился Булавин, — что тут можно анализировать?
— По всей видимости, они хотели сделать анализ воздуха у поверхности земли. Но это глупость, которая говорит о двух фактах.
— Каких?
— Во-первых, они действительно хотят установить наличие зарина на острове. Во-вторых, их руководство непрофессионально в вопросах боевых отравляющих веществ.
— Почему? — заинтересовался Крутихин.
— Зарин, зоман, табун и прочие гадости на открытой местности сохраняются от нескольких часов до нескольких суток. Поэтому через двадцать лет найти их следы на открытой земле — утопия. Это не радиация.
— То есть их каракатица ничего бы им не дала.
— Да, они только угробили дорогую технику.
— Не они угробили, а вы, господа офицеры, — вмешался Самойлов.
— Вы уже не идентифицируете себя с нами? — ехидно спросил Булавин.
— Нет, не идентифицирую. Ваши сумасбродные действия будут иметь печальные последствия.
— Термин «сумасбродные, вам следовало бы примерить на себе. Ладно, мы с вами еще поговорим об этом, — Булавин повернулся к своим подчиненным и майору Беленко. — Нам надо сейчас спрогнозировать ход дальнейших событий, Что вы думаете по этому поводу?
— Они могут взять нас штурмом, — высказался Иноземцев.
— Теоретически возможно, но я сомневаюсь, что норвежцы бросятся на мины.
— Могут пострелять в нас своими ракетами с катера. — Предположил Крутихин.
— А вот это вполне возможно, — согласился Булавин. — Если им поставлена задача, добыть доказательства любым путем, то они пойдут ва-банк. А у вас какие мысли, товарищ подполковник, — неожиданно развернулся к Самойлову.
— Залп ракет с катера может сравнять бункер за несколько секунд. От нас не останется мокрого места. Вы этого хотите, господа офицеры? — Самойлов как-то нехорошо улыбнулся.
— К нам все равно скоро подойдет подмога, — парировал Булавин.
— Откуда?
— А-а, вы же не знаете главного. Мы на катер побывали не для того, чтобы вызволить вас из плена.
— А для чего же? — Самойлов был озадачен.
— Сообщили нашим по рации на базу о последних событиях, произошедших здесь.
— Ах, вон оно что, — Самойлов удивленно посмотрел на офицеров, — так бы сразу и сказали.
— Да, и, кроме того, сообщили, что нашли на вражеском катере вас, господин подполковник, — ехидно добавил капитан Крутихин.
— Это вам даром не пройдет! — Самойлов сверкнул злобным взглядом на Крутихина, затем на Булавина, резко развернулся, пошел в свою комнату.

Глава XXVII

Вторая половина дня прошла спокойно. Булавин, Беленко и Крутихин даже полдня провели на складе, продолжив работу по дезактивации зарина. Иноземцев и Малышкин по очереди вели наблюдение за позицией норвежцев. При этом они с надеждой посматривали на небо. Но вертолеты, которых все ждали, не прилетали. Туман не рассеивался. Лететь при такой видимости над океаном подобно самоубийству.
— Не прилетели! — мрачно резюмировал Крутихин за ужином.
— Завтра прилетят, — уверенно заявил Булавин.
— А если опять такой же туман будет?
— У нас что, катеров нет?
— Да катера-то есть, только наши пограничные катера против такого корабля как болонки перед волком.
— Можете вызвать огонь на себя, Ульрих Романович, — встрял вдруг в разговор подполковник Самойлов. — Одна ракета с вашей базы, и тут все будет стерто в порошок. Зато войдем в историю как герои, — последнюю фразу он пропитал нескрываемым злорадством.
Булавин мрачно посмотрел на Самойлова, но ничего не сказал. Вообще все поведение генштабиста выглядело странным. Он больше ни с кем не общался, ни во что не вмешивался, играя роль стороннего наблюдателя. Все больше находился в своей комнате и играл на своем телефоне в какие-то игры. Это бесило Булавина. Инспектор хренов, зло размышлял Ульрих Романович, если что пойдет не так, все свалит на меня: «А это не я, командир он, Булавин».
— Так ладно, — решительно заявил Ульрих Романович, отставив свой бокал с чаем, — будем продолжать играть свою роль. — Посмотрел на своих подчиненных. — Пока не стемнело, обойдем остров пограничным нарядом. — Одевайтесь по форме, на сборы пять минут.
— Есть товарищ подполковник, — ответили дуэтом Крутихин и Иноземцев.
— Джек, в наряд! — крикнул Булавин хаски, который словно ждал этой команды, радостно подбежал к хозяину.
Вышли из бункера, направились в восточную сторону острова. Наряд, три пограничника с оружием и собакой, выглядел представительно. Прошли мимо позиции норвежцев, которые явно не ожидали появления у себя в тылу российских военнослужащих. Норвежцы сгрудились у костра, увидев наряд российских пограничников, застыли в напряжении, недоуменно рассматривая проходивших мимо российских пограничников.
Лишь отойдя от лагеря норвежцев метров сто, услышали за собой торопливые шаги. Обернулись. За ними шли капитан Свенгсон и бородач.
— Приготовиться к дипломатической встрече, — съязвил Булавин.
— Протокол будем вести? — сыронизировал Крутихин.
— Нет, не будем: забыли надеть белые галстуки.
Вся повернулись в сторону подходящих норвежских моряков.
— Господин Булавин, — Свенгсон остановился перед пограничниками, — с сожалением констатировать агрессивные действия с вашей сторона…
— Господин капитан второго ранга, вы нарушители государственной границы Российской Федерации. — Оборвал его Булавин, продолжил железобетонным голосом. — В соответствии с законодательством нашей страны и международным правом мы можем и обязаны принимать все необходимые меры, для задержания и выдворения нарушителей с территории суверенного государства, вплоть до применения оружия. Наши действия будут оправданы любым международным судом.
— Вы незаконно проникли на наш корабль, избили нашего моряка.
— Это была жестокая необходимость: мы всего лишь вызволили из плена нашего офицера.
— Хорошо, — Свенгсон бросил мимолетный взгляд на бородача. Тот еле заметно кивнул головой. — Мы вам предлагать компромисс: вы подписывать эгримэнт с подтверждением, что у вас на острове находятся остатки вещества зарин, и мы тут же покидаем вашу территорию.
— Господин Свенгсон. — Булавин усмехнулся, — зарина на острове давно нет. Последний зарин уничтожен в нашей стране три года назад. Это зафиксировано соответствующей комиссией ООН. Поэтому ваши действия мы рассматриваем как грубую провокацию, которая будет иметь негативные последствия для отношений наших стран.
— Это есть неправда. Если вы так уверены в своя правота, то допустите нас в складской помещения.
— Вы же человек военный, как и я, должны понимать, что я не могу этого сделать. Здесь военный объект, который мы охраняем.
— Это ваш ответ.
— Да, это мой официальный ответ.
— В таком случай мы предпринимать действенные меры.
— Предупреждаю, что наши ответные действия будут адекватные. Честь имею, — Булавин, резко развернулся, не спеша, пошел вдоль берега, сопровождаемый пограничным эскортом.
— Класс! — восхищенно воскликнул капитан Крутихин, — вы прямо как дипломат, товарищ подполковник.
— Нужда заставит, — вздохнул Булавин.
— И что они теперь могут предпринять? — озабоченно поинтересовался Иноземцев.
— Предполагаю, ночь пройдет спокойно. На открытый штурм бункера им нужна санкция руководства. Там ведь тоже сейчас чешут затылки. Во всяком случае, они уже в дерьме. Поэтому они пойдут на все, вплоть до открытого штурма с применением оружия. Если норвежцы добудут доказательства наличия зарина, то это перевесит их провокацию. На Западе будут говорить не о нарушении ими нашей границы, а только о нашем зарине, который мы храним здесь, чтобы отравить Европу.
— А мы что? — лейтенант Иноземцев озабоченно взглянул в лицо Булавину.
— Будем действовать по уставу. Давайте еще пройдемся с километр и пойдем спать, а то уже голова чугунная. Значит так, Иноземцев, с Малышкиным вы делите ночь пополам, всем остальным спать. Джек, вперед, — Булавин отстегнул поводок с ошейника хаски.

Глава XXVIII

Булавин проснулся от того, что Иноземцев осторожно тряс его за плечо:
— Товарищ подполковник, проснитесь, товарищ подполковник!
— Ты чего? — Булавин испуганно уставился на лейтенанта-пограничника.
— Норвежцы уходят с острова.
— Как уходят? — Ульрих Романович сел на кровати.
— Они свернули все палатки и увозят их на катер.
— Что за черт! Неужели мы их убедили?
Булавин быстро оделся, вместе с Иноземцевым прошел наверх. Или они получили от своего руководства команду на отбой или что-то задумали, мелькнуло в голове Булавина нехорошее предположение.
Утро выдалось солнечное. От тумана не осталось и следа. Мелкие льдинки жемчугами блестели на земле. Даже серые волны Баренцева моря выглядели праздничнее.
Выйдя на поверхность, Булавин ладонью прикрыл глаза от солнца, чтобы увидеть, что происходит на позиции норвежцев. Увиденное его удивило. Норвежские моряки деловито сворачивали последнюю самую большую палатку, упаковывали ее в большой брезентовый мешок. Вся позиция норвежцев осталась чистой, если не считать оставленные ими на земле бутылки и пивные банки.
— Они что, покидают нас без боя? — спросила майор Беленко, подошедшая к мужчинам.
— Хотелось бы в это верить, но здесь что-то не так, — задумчиво произнес Булавин.
К условной границе «минного поля» подошел капитан Свенгсон с рупором.
— Господин Булавин, — голос норвежского офицера раздался по всей территории острова, — я вам предлагать мирное решение проблема, но вы отказывайтесь от этот предложение. К сожалению, вынужден приступать к более жесткие меры. Ответственность за последствий лежать на вас.
Ни один мускул не дрогнул на лице Булавина. Он невозмутимо взирал на то, как норвежский капитан подошел к вельботу и отплыл на свой корвет.
— Что они задумали? — спросил Иноземцев.
— Явно не пасхальный подарок. — Булавин резко повернулся к пограничнику, — буди всех. Немедленно! Ход событий начинает ускоряться. И принеси мне бинокль. А вы спускайтесь вниз, Ольга Вячеславовна.
— Что сейчас будет? — спросила женщина-химик.
— Вы знаете что такое «Пингвин»?
— Из области зоологии знаю, но вы имеете в виду что-то другое.
— Да, это ракетный комплекс норвежцев. Дальность стрельбы двадцать километров.
Булавин долго наблюдал за норвежским корветом, который развернулся бортом к берегу. Ему было понятно, что происходят какие-то приготовления, и только, когда на палубе угрожающе вздыбился острый конец ракеты, он все понял.
— Всем быстро вниз! — истошно прокричал Булавин своим подчиненным, стоявшим рядом с ним.
Все побежали к лестнице, ведущей на нижний этаж. Булавин на средний этаж, где находились жилые комнаты, спустился последним.
— Они что, все-таки решили ударить? — спросил Крутихин, который первый догадался о причине столь эмоциональной команды Булавина.
— Навели ракету на наш бункер. Предполагаю, сделали это, чтобы…
Но закончить фразу Булавин не успел. Оглушительный взрыв потряс весь остров. Ольга Вячеславовна ойкнула и присела, хаски испуганно взвизгнул, мужчины тоже вздрогнули, ошарашено посмотрели друг на друга. С потолка посыпалась штукатурка, пол под ногами зловеще затрещал. Сразу заложило уши. Наступила гулкая тишина.
— Это вам привет от норвежцев, — попробовал пошутить Булавин, но почему-то никто не отреагировал на шутку.
— С-суки, — зло выдавил Крутихин, потряхивая головой, — если бы не сбежали вниз, то они бы нас поджарили.
— Они пошли ва-банк. — мрачно констатировал Булавин, — надо сделать рекогносцировку. По правилам тактики, после артподготовки должна последовать атака противника.
Когда поднялись к выходу на верхний этаж, то обнаружили, что наверху каменный потолок обвалился, а выход их бункера засыпало горой камня и щебня.
— Это что же, — воскликнул Крутихин, — здесь тонны камня, нам тут неделю надо будет разгребать.
— Это называется оказаться в западне, — резюмировал Булавин.
— И что теперь делать? — озабоченно спросила Беленко.
— Будем искать выход.
— И где он.
— Я имел в переносном смысле, из создавшегося положения.
— Зачем в переносном смысле, можно и в прямом, товарищ подполковник, — подал голос Малышкин. — Здесь же есть шахта для пуска ракет. Мы с Камзараковым часто там лазили наверх. У нас там и веревка есть.
— Ну-ка, ну-ка, веди нас туда, — Булавин удивленно посмотрел на солдата-пограничника.
— Да нет, товарищ подполковник, шахта тоже, наверное, обвалилась, если такой мощный потолок рухнул, — предположил Крутихин.
— Посмотреть все равно надо. И потом, такие шахты делают очень крепкими, с железной арматурой.
Малышкин темными коридорами повел всех к ракетной шахте. Шли, молча, с надеждой, что выход из бункера через шахту остался не разрушенным. Бывший дезертир привел группу людей к большой круглой площадке. Темно, холодно и мрачно. Булавин посвятил фонариком наверх. Гладкие стены шли вверх, но наверху ничего не было видно, тоже темнота.
— Ну, и как мы отсюда вылезем? — Спросил Булавин.
— Вылезем, товарищ подполковник. Вот, смотрите, веревка висит, не упала. — Малышкин показал на веревку вдоль стены шахты, которую вначале никто не заметил.
— Но там не видно света, наверху, — Булавин показал взглядом наверх.
— Я замаскировал выход из шахты. Он находится в сарае.
Крутиин подошел к веревке, с сомнением потрогал ее. Она была тонкая, но крепкая.
— И ты что, залазил по ней? — удивленно поинтересовался капитан.
— Конечно, и не раз.
— А сейчас сможешь залезть наверх, посмотреть, что там? — спросил Булавин.
— Конечно, товарищ подполковник. Лезть?
— Давай! Посмотри, как там обстановка.
Малышкин поплевал на ладони, ловко, словно гимнаст в цирке, полез наверх. Через минуту он растворился в темноте шахты.
— Интересно, а норвежцы знают об этой шахте? — спросил всех Иноземцев.
— Если бы знали, то давно бы сюда залезли, — усмехаясь, сказал Крутихин.
Все застыли, в напряжении прислушиваясь к шороху наверху. Булавин посветил фонариком наверх, но луч света до верха шахты не доставал.
— Батарейка садится, — удрученно констатировал Булавин.
Стояли долго, напряженно прислушиваясь к каждому звуку. Наверху раздавались какие-то звуки.
— Какая здесь высота? — спросил Крутихин.
— «Эльбрусы» помещали в шахты высотой двадцать метров — просветил всех Булавин.
— Да уж-ж. Высота семиэтажного дома.
Снова долго стояли молча. Казалось, прошла вечность.
— Ну что там? — громко крикнул Крутихин вверх.
— Может, перебежал к норвежцам, — высказал свое предположение Самойлов.
— Не надо мерить по себе, товарищ подполковник, — жестко отреагировал Булавин. — Мы еще с вами не беседовали, что вы там разболтали норвежцам.
— Не беспокойтесь, государственной тайны я не выдавал.
— Тише, — воскликнула Беленко, — кто-то движется к нам.
Все одновременно вскинули фонарики, освещая пространство шахты наверху. По веревке медленно спускался Малышкин. Одновременно с ним вниз шахты опускался запах гари и дым.
Малышкин спустился на пол шахты. Он был весь черный как трубочист. От него пахло гарью, лицо все измазано в копоти, блестели только глаза.
— Ну, и чего ты там высмотрел? — очень спокойно спросил его Булавин.
— Товарищ полковник, там все горит, — возбужденно сообщил Малышкин. — Сарай там весь рухнул. Я долго убирал обломки с отверстия шахты. Там такая жара, как у мартеновской печи…
— Боец, нас не интересует какая там температура, — перебил его Булавин, — что ты там увидел? Где норвежцы?
— Их нету на острове.
— Понятно, что нет. Что, они полезут под удар собственной ракеты. Их корвет стоит в море?
— Так точно, стоит. И еще, — Малышкин шмыгнул носом, утер нос рукавом. — Я видел вертолеты в небе…
— Какие вертолеты?! — все офицеры, стоявшие вокруг Малышкина, воскликнули одновременно.
— Кажется, наши. Они темно-зеленого цвета, и по бокам звезды.
— Точно, это наши! — восторженно воскликнул Крутихин.
— Что они делали? — с нетерпением спросил Булавин.
— Один завис над норвежским кораблем, а другой несколько раз летал над местом, где ударила ракета.
— А норвежцы?
— Они почему-то сбежали с палубы и спрятались внутри. Я бы еще понаблюдал, но там очень жарко и земля горит вокруг. Я такого никогда не видел.
— Это здорово! — Радостно воскликнул Булавин.
— Здорово, что земля горит? — поинтересовалась Беленко.
— Здорово, что прилетели наши летуны и зафиксировали норвежцев и их удар на остров. Интересно, как они теперь будут оправдываться.
— Но зачем они ударили ракетой по острову?
— А вы не понимаете?
— Откровенно говоря, нет.
— Они уничтожили наше так называемое минное поле. По логике событий произошедших, они теперь будут лезть в бункер, чтобы найти и зафиксировать наше ОВ.
— Понятно. Поэтому нам надо срочно менять метод дезактивации зарина.
— Совершенно верно, Ольга Вячеславовна. Применим термический способ. Только пошлите отсюда, а то скоро наглотаемся дыма.
Все направились к выходу из шахты.

Глава XXIX

Экстренное заседание Совета безопасности началось в четырнадцать тридцать по московскому времени. Это было удивительно, поскольку последнее заседание состоялось только вчера вечером. Совещание открыл секретарь Совета безопасности:
— Уважаемые коллеги, причина, по которой мы здесь собрались — чрезвычайная: нарушение российско-норвежской границы корветом ВМФ Норвегии в районе нашего острова Виктория в Баренцевом море, — выражение лица секретаря Совбеза, обычно спокойное, было жестким и озабоченным. — Подробности инцидента нам доложит начальник Главного погрануправления. Пожалуйста, Владимир Григорьевич. Можете, сидя.
— Я встану, Николай Платонович. Это уже профессиональное. — Со своего места за столом поднялся плотный мужчина средних лет с круглым лицом. Достал из красного файла лист бумаги, начал читать. — По достоверным данным, 26 апреля, нарушив границу Российской Федерации, норвежский корвет «Хаук», являющийся ракетоносцем с комплектом ракет малой дальности, встал в районе острова Виктория. С корабля на остров высадился десант норвежских моряков. В настоящее время на острове находится группа наших военнослужащих, возглавляемая подполковником Булавиным, которая занимается дезактивацией остатков зарина, находящихся в старом бункере на острове. По данным, требующим дополнительной проверки, эта группа военнослужащих препятствует нарушителям границы проникнуть в бункер. По информации, полученной от подполковника Булавина, можно предположить, что норвежцы хотят зафиксировать на острове наличие боевого отравляющего вещества зарин, которое по парижской конвенции 1997 года должно быть уничтожено. Мы эту конвенцию подписали и в 2017 году доложили в ООН об уничтожении всех химических отравляющих веществ. По неустановленной причине норвежский корвет нанес ракетный удар по острову. Судьба наших военнослужащих на острове неизвестна. Это все. — Генерал погранвойск свернул лист бумаги с текстом, окинул взглядом всех постоянных членов Совбеза.
— Пожалуйста, вопросы, — ровным голосом произнес секретарь Совбеза.
— Подождите, так это же не просто нарушение нашей территории, а военный конфликт на нашей границе! — министр обороны, смуглый мужчина с широким лицом и приплюснутым носом обвел всех присутствующих возмущенным взглядом. — Зачем они ударили ракетой по острову? Какой ущерб нанесен? Какие жертвы?
— Пока ответить на эти вопросы я не могу. Нет информации. Но то, что ракетный удар нанесен — это факт. Вот фотографии острова, сделанные нашими военными летчиками, — главный пограничник страны раздал всем присутствующим снимки с горящим островом Виктория и с норвежским корветом.
Все с жадным интересом стали рассматривать снимки. После детального изучения снимков министр обороны объявил:
— Это современный военный корабль ВМФ Норвегии, предназначен для поражения надводных и воздушных целей.
— Владимир Григорьевич, а как так получилось, что после того, как мы уничтожили все запасы боевых отравляющих веществ и доложили об этом в Организацию объединенных наций, вдруг обнаружилось, что запасы зарина спокойно лежат у нас на необитаемом острове бесхозными, и никому об этом неизвестно? — спросила председатель Совфеда, прилепив к лицу начальника Главного погрануправления жесткий взгляд.
— Вопрос не ко мне, Валентина Ивановна, — главный пограничник помотал головой.
— Разрешите доложить, — с места поднялся пожилой генерал-лейтенант с массивной лысиной. — Заступив на занимаемую мною сегодня должность, я поднял все документы по уничтожению запасов боевых отравляющих вещество в нашей стране, в том числе и по острову Виктория. Недавно в США сбежал бывший сотрудник-химик нашей лаборатории, о котором вам всем известно. По всей видимости, ему что-то было известно о том, что на острове Виктория были запасы зарина. Но на этом острове, это нами установлено точно, он никогда не был. Я склоняюсь к тому, что это наиболее вероятный канал утечки информации…
— Но почему этот зарин не был уничтожен?
— Это ОВ подлежало уничтожению в конце девяностых годов при Ельцине. Начальник объекта Верхотуров доложил о полном уничтожении зарина на острове, после чего вход в бункер был замурован.
— А где сейчас этот Верхотуров? — поинтересовался министр обороны.
— Его уже нет в живых.
— М-м-д-а, это бардак.
— Согласен. Тогда в стране было много бардака, и в армии тоже.
— И много там этого зарина?
— Около двенадцати тонн.
— И кто теперь будет отвечать за этот бардак, который вылез наружу как черт из табакерки? — зам. председателя Совбеза обвел жестким взглядом всех присутствующих.
— Если этим норвежцам удастся задокументировать наличие зарина на острове, то это будет серьезный удар по реноме России, — хмуро сообщил министр иностранных дел присутствующим членам Совбеза.
— Вот эта группа, во главе с Булавиным, она может самостоятельно уничтожить следы зарина до прибытия на остров нашего воинского подразделения?
— Боюсь, что нет, — помотал головой генерал-химик. — Если уж норвежцы отважились на ракетный удар на нашей территории, то они уже не остановятся ни перед чем. Кроме того, нам неизвестно, остались ли наши ликвидаторы в живых. У нас нет связи с нашими военнослужащими.
— Ч-черт знает что! — крякнул министр обороны.
— Тогда надо как можно быстрее десантировать на остров наших военных моряков, чтобы этот бардак не вылез на всеобщее международное обозрение, — решительно заявил руководитель иностранного ведомства.
— Безусловно, — поддержал это предложение зампред Совбеза. — Что у нас сейчас есть в этом районе, Сергей Кужугетович?
— У нас есть два боевых крейсера на базе под Мурманском, но они сейчас на профилактике перед майскими учениями. Я могу дать команду, через двое суток они прибудут к острову.
— Нет, это долго.
— Тогда дам команду нашей АПЛ в Гренландском море. Она в дежурном рейде в районе Шпицбергена, сегодня к вечеру туда придет.
— Хорошо, отдайте приказ командиру АПЛ на блокировку норвежского корвета. И пусть они остудят горячие головы этим нахалам. Да, и вот еще что, — зампред повернулся к министру иностранных дел. — Подготовьте ноту протеста для норвежцев и вручите ее послу Норвегии. Президенту я сейчас доложу.
— Естественно, Владимир Анатольевич, — министр иностранных дел удовлетворенно кивнул головой.

Глава XXХ

Вторая половина дня прошла без происшествий. Булавин послал Иноземцева наверх, где тот под обломками сарая вел наблюдение за норвежскими моряками. А вся бригада Беленко работала на складе. Мужчины рассыпали алюминиевую стружку между снарядами с зарином. Света не было, поэтому майор Беленко двумя фонариками подсвечивала мужчинам. Те брали совками стружку из металлических ящиков, осторожно клали ее между корпусами снарядов. Работать было неудобно. Все трое, Булавин, Крутихин и Малышкин, надели на руки еще по паре резиновых перчаток, чтобы стружкой случайно не оголить руки. Несмотря на то, что в помещении склада было холодно, все взмокли от напряжения.
Сделали перерыв. Мужчины сели отдыхать прямо на пол.
— Достаточна будет температура горения? — спросил Булавин майора Беленко.
— Вполне. Для разложения зарина нужно пятьсот тридцать девять градусов Цельсия. Горящая стружка дает больше тысячи. Кроме того, я еще полью стружку кислотой в качестве катализатора.
— Надо было нам сразу пойти по этому пути.
— Кто ж знал, что к нам пожалуют очень любопытные гости.
— Интересно, а что делает наш Шерлок Холмс? — спросил Крутихин, повернув голову в стороны Булавина. Даже через стекла защитных очков на противогазе были заметны злые искорки в глазах капитана.
Поведение подполковника Самойлова выглядело действительно странным. Он демонстративно отстранился от работы химиков и читал в своей комнате книгу.
— Я думаю, составляет отчет о своих подвигах, — усмехнулся Ульрих Романович.
— Вам в рапорте, товарищ подполковник, надо написать о его безобразном поведении и контактах с норвежцами.
— Зачем? Он может сообщить, что это был дипломатический контакт, и он уговаривал норвежцев покинуть остров. Я ведь тоже контактировал с норвежцами.
— Но зачем он оказался на военном корабле норвежцев и спал там? Это что-то не похоже на дипломатический контакт.
В железную дверь склада кто-то постучал. Булавин приоткрыл дверь. У входа в склад стоял Иноземцев. Он был весь перемазан в саже и выглядел испуганным.
— Отойди от двери на десять метров! — крикнул Булавин Иноземцеву.
Когда тот отошел на безопасное расстояние от склада, Булавин вышел, закрыл дверь.
— Что случилось Кирилл? — спросил он лейтенанта-пограничника.
— Товарищ подполковник, норвежцы ставят опять палатки на острове и начинают разбирать завал на входе в бункер.
— Они тебя не заметили?
— Нет, я замаскировался, видите? — Он провел рукой по своему грязному одеянию. — Я там лежу бревном среди сгоревших бревен. Один норвежец прошел мимо меня в трех метрах и даже не заметил.
— На горизонте никого из наших не появлялся?
— Никак нет. Опять густой туман.
— Значит так, лейтенант Иноземцев, слушай приказ, — после этих слов лейтенант пограничник вытянулся по стойке смирно. — Продолжайте наблюдение за деятельностью норвежских правонарушителей. О любых их действиях, направленных на проникновение в бункер, немедленно докладывать мне. Выполнять!
— Есть! — Иноземцев отдал честь, повернулся, чтобы идти, затем остановился, снова повернулся к Булавину. — Товарищ подполковник, а что делать, если они расчистят вход и полезут в бункер?
— Действовать по Уставу: первый выстрел, предупреждающий, в воздух, второй — на поражение.
— Есть!
— Давай! — Булавин отослал пограничника жестом руки.
Вернувшись в бункер, Булавин, сел рядом с Крутихиным, рассказал коллегам о новых происках противника.
— Надо подстрелить пару их морячков, тогда они подумают, стоят ли дальше лезть, куда не надо, — возмущенно воскликнул Крутихин.
— Нет, — Булавин решительно покачал головой. — Это будет повернуто против нас же и представлено так: русские застрелили ни в чем не повинных норвежцев, спасавшихся от шторма на необитаемом острове. Кром того, их двадцать четыре, а нас трое с тремя автоматами.
— Четверо, товарищ подполковник, — поправила его Беленко, — я неплохо стреляю.
— Нет, пятеро, — подал голос Малышкин. — Я не буду отсиживаться.
— Спасибо, — Булавин с благодарностью посмотрел на неожиданных помощников для предстоящего боя. — Ладно, пока у нас время есть, давайте продолжать, — Булавин встал, — Ольга Вячеславовна, как думаете, когда закончим с этим? — он показал рукой на длинные ряды снарядов.
— К утру закончим.
— Эх, опять бессонная ночь, — весело заключил Крутихин.
— Ничего, Николай, приедем на базу, отоспишься. — Булавин набрал из металлического ящика полный совок стружек. 
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Закладку алюминиевой стружки закончили в четыре часа утра. Все падали от усталости. Беленко отослала мужчин в душ, сама осталась на складе, чтобы залить стружку кислотой.
Булавин снял ставшую уже ненавистной химзащиту, по привычке кинул ее в дегазационную камеру. Душ принял вслед за Крутихиным и Малышкиным, приказал им идти спать.
— Отдохните несколько часов, день будет сегодня жаркий, — объяснил он своим подчиненным.
— Это точно, — подтвердил Крутихин. — Как там Иноземцев на НП?
— Я его сейчас сменю.
Булавин переоделся в чистое, сел на лавку. После душа навалилась усталость, глаза слипались. Из помещения склада вышла Ольга Беленко.
— Ну вот, теперь все готово, осталось только разлить бензин и поджечь, — она сняла химзащиту, завернулась в простынь прошла мимо Булавина в душ.
— Сделаем попозже — сказал Булавин.
— На уничтожение зарина нужно два человека.
— Почему два?
— По инструкции.
— Хорошо. Я возьму кого-нибудь.
— Надо быть очень аккуратным, поджечь и сразу убегать. И дверь склада оставить открытой.
— Почему?
— Должен быть приток воздуха, чтобы все сгорело. Вы дождетесь меня, Ульрих Романович?
— Да, я вас жду.
После встречи с крысами на трупе дезертира стало традицией, что он всегда дожидался женщину и сопровождал ее наверх.
— Вы действительно решитесь на огневой контакт, если норвежцы прорвутся в бункер? — Беленко вышла из душа, обернувшись широким махровым полотенцем, которое закрывало ее фигуру от груди до колен.
— Конечно, а что мне остается делать? — усмехнулся Булавин и внимательно посмотрел на женщину.
Видимо, во взгляде мужчины было что-то такое, отчего она смутилась и туже запахнула полотенце под мышками.
— Я сейчас, быстро, — женщина прошла на свою половину раздевалки.
Она оделась действительно быстро, вышла из своей половины раздевалки к булавину. В черных лосинах и черном свитере ее фигура выглядела стройной. Ольга Вячеславовна посветила фонариком в его сторону.
— Устали? — спросила она и села рядом с Булавиным.
— Есть немножко, — покосился на женщину. Несмотря на напряженную ночь, лицо ее выглядело свежим.
— Давайте пока посидим, — предложила Беленко. — Хочу, чтобы волосы немного просохли. Здесь потеплее.
— Хорошо, — согласился Булавин. Он выключил свой фонарик.
— Я тоже выключу.
Несколько секунд сидели в полной темноте, молча. Но это не было тем неловким молчанием, когда малознакомые люди не знают, о чем говорить. В этом молчании вдруг возникла какая-то близость, от которой Булавину стало тепло на душе.
— Ульрих Романович, а почему вы не остались в профессии? Я имею в виду, не стали работать по специальности, а стали военным? — тихо спросила Беленко.
— Так получилось. Я после химфака работал в одном НИИ. Это было начало девяностых. Зарплату не платили. А тут призвали в армию двухгодичником. Предложили остаться, я согласился, стал военным.
— Но инженер-химик и ракетчик, довольно большая дистанция.
— Я с детства интересовался ракетами, хотел даже космонавтом стать, — усмехнулся Булавин. — Ну вот…, а в армии мне понравилось, затянуло, дослужился до подполковника, но это мой потолок. А через четыре месяца на пенсию.
— Чем после армии думаете заниматься?
— Не знаю даже. Охранником куда-нибудь…
— Зачем же охранником? — возмущенно воскликнула Беленко, — вы же профессиональный химик. Можете вернуться в профессию.
— Да кому я нужен, Ольга Вячеславовна, старый химик-ракетчик?
— Вы недооцениваете себя. У вас же основательное образование в области неорганической химии, начнете работать, все вспомните. Кстати, у нас, в нашей службе, большой недобор специалистов. Можете придти к нам даже в качестве вольнонаемного.
— В серьезно? — Булавин удивленно посмотрел в сторону Беленко.
— Конечно, подумайте.
— Ну, не знаю, — вздохнул Булавин, — после армии надо решать другие проблемы, устраивать личную жизнь…
— Это можно делать параллельно. Вы развелись с женой?
— Да. Дал ей развод.
— Ульрих Романович, простите за бестактность, а почему вы все-таки после стольких лет совместной жизни развелись? — Видимо она почувствовала напряжение Булавина от откровенного вопроса, поправилась. — Извините, если не хотите отвечать…
— Да нет, почему же, отвечу: слишком разные люди. У меня служба, командировки по точкам. А ей нужен только Петербург.
— Понятно. Я ведь тоже разведенка.
— Да-а, — удивленно протянул Булавин. — Но на старую деву вы не похожи. А в чем причина? Психологическая несовместимость?
— Ну, в общем, не мой вариант. Ладно, пойдемте. Нам действительно надо немного отдохнуть.
Они подошли к винтовой лестнице.
— У меня батарейка совсем села, поэтому я пойду впереди, а вы…, — Булавин стал подниматься по лестнице.
— А я вам буду освещать путь вперед, — закончила Беленко, предложение фразой, которая неожиданно приобрела двусмысленное значение.
— Давайте вашу руку.
Ольга Вячеславовна протянула ему руку, он сжал ее ладонь. Рука была теплая и на удивление крепкая.
Молча, поднялись на свой этаж. Здесь горели две лампочки, тихо урчал движок. Остановились, Булавин посмотрел в лицо женщине.
— Спокойно ночи, — тихо прошептал он.
— Пойдете менять Иноземцева? — также тихо спросила Ольга Вячеславовна.
— Да, надо сменить паренька, всю ночь на посту.
— Вас, наверное, уважают подчиненные?
— Ну…, да. А почему вы спрашиваете?
— Слишком большая разница между вами и Самойловым. Ладно, если что, будите меня, не жалейте, — она резко развернулась, пошла в сторону своей комнаты.
Булавин заворожено посмотрел вслед удаляющейся женской фигуре.
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Веревка была тонкая, но крепкая. Напоминала парашютную стропу. Булавин взялся за веревку, тяжело вздохнул, посмотрел наверх. Вспомним молодость, усмехнулся он про себя и полез наверх. В молодости он когда-то занимался скалолазанием, поэтому был уверен, что двадцать метров вверх по стене шахты осилит без труда.
Стена ракетной шахты была влажная, но с щербинками, это облегчало продвижение наверх. Всегда три точки опоры, вспомнил он вдруг наставление своего инструктора по скалолазанию. Вдоль всей веревки на расстоянии тридцать-сорок сантиметров были затянуты небольшие узелки. Это облегчало продвижение, поскольку руки не соскальзывали вниз. Молодец, Малышкин, впервые похвалил Булавин солдатика-дезертира. Эх, дурачок, ведь неплохой парень, всю жизнь себе испортил этим побегом.
Несмотря на бывший опыт скалолазания, путь наверх оказался непривычно тяжелым. Уже приблизившись к краю шахты наверху, Булавин вспотел и тяжело дышал. Черт, сколько лишнего веса наел, мысленно обругал он себя.
Улегшись на краю шахты, Булавин отдышался. Посмотрел наверх. Увидел на небе несколько звезд. Отлично, понял Булавин, значит, наши сегодня прибудут. Как с моря, так и с воздуха.
— Кто это? — Булавин услышал напряженный шепот со стороны кучи бревен на пригорке.
— Это я, Кирилл. — Булавин встал, крадучись, подошел к лежбищу лейтенанта Иноземцева. — Как обстановка? — тихо спросил он пограничника.
— Они вчера вечером какой-то подъемный край поставили рядом с входом в бункер. А так пока спокойно. Дрыхнут.
— Вот что, лейтенант, давай-ка иди, поспи. А я тут.
— Товарищ, подполковник, да вы ведь тоже ночь не спали…
— Иди, я сказал, — прикрикнул на него Булавин.
— Хорошо, — Иноземцев, не стал больше пререкаться со старшим по званию. — Здесь два матраца, товарищ подполковник, так что не замерзнете.
— Давай перенесем их повыше, мне нужен хороший обзор.
Булавин и Иноземцев перенесли матрацы на место повыше, положили их на бывшую деревянную стену сарая.
— Все иди. Пока спокойно, отдыхай, — Булавин отослал Иноземцева в бункер. Атмосфера на сгоревших обломках сарая была отвратительной: сильно пахло гарью, и кое-где еще шел легкий дымок. Несмотря на гарь, воздух был сырой и холодный. Булавин лег на один из матрацев, вторым укрылся. Не комфортно, но жить можно.
Интересно, а почему она никого не нашла, подумал Булавин про Ольгу Беленко. Еще молодая, красивая, умная, но одинокая. Хотя да, таким всегда трудно найти спутника жизни: слишком завышенные требования к нашему брату. Эх, был бы помоложе…. Забудь, Ульрих, приказал он сам себе, Мурманск хоть и небольшой город, но мужиков там хватает, и получше тебя. С ее-то данными можно и генерала захомутать. Все хватит об этом, сейчас надо думать о том, как достойно вылезти из этого дерьма. Булавин взял в руки бинокль.
На позиции норвежцев тишина. Ни единого шевеления. Даже часового не выставили, усмехнулся Булавин, уверены, что мы их не тронем. Нет, ребятки, вы еще обломаете о нас зубы. Постепенно голова Булавина начала клониться к земле, на все тело навалилась тяжесть, глаза сомкнулись сами собой….
Он посмотрел на руки, они были вымазаны в саже. Черт, как это я успел так измазаться. Надо бы сходить к морю, помыть. Он встал, пошел к берегу. Идти было почему- то тяжело, он буквально волочил ноги по земле. Норвежцы увидят, мелькнуло в голове опасение. Да нет, Иноземцев сказал, дрыхнут. Он подошел к морю, волны окатили ступни его ног, они сразу замерзли. Вдруг из моря вышел некто. Он двигался прямо на Булавина. Этот некто был в химзащите, но был похож на космонавта. Это что же, новый противогаз. Беленко говорила, что уже разработан новый противогаз, со своим запасом воздуха. С ним можно ходить даже на Луне. Вдруг стало тяжело дышать, в горле и в носу появилась какая-то вонючая гарь, запершило. Черт, это что же, подхватил зарин? Нужен антидот, немедленно! «Космонавт» заговорил голосом Беленко: «Я же вам говорила, фильтр надо периодически прочищать, спирт для чего вам дан?». Дышать стало уже невозможно, Булавин почувствовал, что задыхается и скоро потеряет сознание. Он услышал иностранную речь. Кто это? Англичане, да нет, не похоже, Какой-то другой язык. Черт, да это же норвежцы…
Наконец, он проснулся. Было светло. Глаза слезились, а в лицо шел удушливый дым от тлеющего паралонового матраца. Блин, на что же мы положили матрац?! Он резко сел, стал дышать полной грудью. Чуть не сгорел на матраце во время сна, ужаснулся Булавин. Да уж! Боевой офицер называешься.
Он хотел подняться, но снова услышал резкие команды на норвежском языке. Булавин отполз от тлеющего матраца, подполз к оконной раме, лежащей на ребре и вертикально, стал наблюдать за тем, что творилось на позиции норвежцев.
У входа в бункер, который теперь был разрушен и завален обломками цементных глыб, на нескольких опорах стоял подъемный кран со стрелой высотой метров пять. Он был похож на паука, который нацелился на свою жертву. Корабельный кран для загрузки ракет на судно, понял Булавин. Он вспомнил, что в каком-то журнале «Военное обозрение» видел такой кран на фото. Стрела крана, словно длинный щупалец, шла в направлении разрушенного входа в бункер, ее конец зависал над грудой каменных обломков. Двое норвежских моряков обвязывали тросами большую рваную глыбу. После того, как закончили обвязку, один из матросов поднял руку вверх, другой матрос с пультом в руках стал манипулировать стрелой. Глыба медленно поднялась в воздух, поплыла в направлении большой кучи таких же обломков рядом с входом в бункер.
Руководил разбором образовавшегося завала в бункер офицер-бородач. Он давал морякам какие-то короткие команды, значение которых Булавин не знал, но догадывался о них по ситуации. Капитан Свенгсон стоял поодаль и наблюдал за развалом завала.
Ч-черт, еще немного и они разберут завал и полезут в бункер! Эта мысль резанула по сознанию Булавина. Он быстро подполз к краю шахты, стал даже не спускаться, а падать по веревке вниз. Ладони обожгло. Они мгновенно стали горячими. Когда ноги коснулись пола шахты, посмотрел на руки, на ладонях были кровавые полосы.
В жилом модуле было спокойно, только тихо урчал движок, давая энергию двум лампам над длинным обеденным столом.
— Застава, подъем! Тревога! — непривычно громко закричал Булавин.
Через минуту вокруг него собрались все члены группы ликвидаторов, вышел даже подполковник Самойлов. Все напряженно смотрели на Булавина. Они смотрели на него как на командира, готовые выполнить любой его приказ. От этого тяжесть ответственности навалилась на Булавина почти физически. Он понял, что от того, как он сейчас поступит, какое примет решение, насколько грамотно он будет руководить этими людьми — от этого зависит не только, выполнят ли они поставленную перед ними задачу, но и жизнь этих подчиненных ему людей. Весь его опыт, как жизненный так и боевой, приучил его в стрессовых ситуациях собирать волю в кулак, трезво оценивать ситуацию и принимать единственно верное решение. Но такие решения он принимал во время учебных тревог, когда надо было действовать по инструкции, когда весь алгоритм поведения расписан по секундам. Здесь была совершенно другая ситуация, непривычная, со многими неизвестными и тем более непредсказуемыми последствиями от тех шагов, которые он предпримет. Он еще не знал, что скажет, но он знал, что сказать надо четко, убедительно, чтобы ни у кого не возникло сомнений в правильности принимаемых им решений.
— Довожу сложившуюся обстановку, — ровным голосом начал Булавин. Неожиданно он успокоился, а решение постепенно выкристаллизовалось в его голове. — Противник, норвежские моряки, сейчас с помощью техники разбирает завал к входу в бункер. Через час-полтора он расчистят проход и ворвутся в бункер. Наши действия: Первое. Оборвать лифтовой трос, чтобы они по нему не могли проникнуть через шахту лифта вовнутрь. Капитан Крутихин!
— Я, — четко откликнулся пограничник.
— Это сделаете вы.
— Есть!
— Майор Беленко!
— Я.
— Вы сейчас заложите пластид на границе между верхним этажом и жилым модулем и взорвете лаз между этими этажами.
— Есть! — четко ответила майор-химик.
— Лейтенант Иноземцев!
— Я!
— Через шахту для пуска боевых ракет выбираетесь наверх, занимаете позицию на оборудованном НП и, когда противник полезет в бункер, огнем отрезаете ему путь в бункер.
— Есть!
— Мы с Малышкиным спускаемся в помещение склада и начинаем термическое уничтожение зарина.
— Я с вами, — неожиданно воскликнула Беленко.
— Ольга Вячеславовна, мы вдвоем справимся.
— Нет! — Решительно заявила Беленко, — уничтожение отравляющих веществ на складе — это в первую очередь мое задание, и я должна присутствовать на конечном этапе операции. И, пожалуйста, товарищ подполковник, не спорьте.
— Хорошо, — устало выдохнул Булавин, — тогда я вам помогу взорвать выход на верхний этаж.
— Договорились.
— Вопросы! — резко спросил Булавин и обвел всех взглядом.
— Товарищ подполковник, — Иноземцев выступил вперед, — а если норвежцы ответят огнем на мои выстрелы, и все равно полезут в бункер, что мне делать?
— Стрелять на поражение. Вся ответственность на мне. Вы выполняете мой приказ.
— Булавин, вы что творите? — прошипел подполковник Самойлов, — вы отдаете отчет своим действиям? Это же международный военный конфликт мирового масштаба.
— Я отдаю отчет своим действиям, товарищ подполковник, — ровно произнес Булавин. — История нас рассудит. А вы можете уже начинать писать рапорт в отношении меня.
— Ну и ну! — покачал головой Самойлов и направился в свою комнату.
— Ольга Вячеславовна, берите пластид и пойдемте к лестнице наверх.
— Да конечно.
Вдвоем они быстро заложили взрывчатку. Взрыв в помещении бункера прогремел гулко. Когда пыль рассеялась, они увидели, что лестница, ведущая наверх, лежала искореженная на цементном полу.
— Ну вот, это даст нам несколько минут форы, — удовлетворенно произнес Булавин.
— Ульрих, что у вас с руками? — воскликнула Беленко.
— Спускался неправильно по веревке.
— Давайте я вам перевяжу, — она вынула из своей аптечки бинт.
— Да ерунда, Ольга Вячеславовна. Не до этого сейчас.
— Это займет две минуты, давайте руки! Быстро! — прикрикнула она на него.
Булавин протянул ей ладони. Она перевязывала ему ладони аккуратно и умело. Женские пальцы касались его рук, отчего Булавину было приятно.
— Ну вот, все, — она свернула остаток бинта, положила его в аптечку, улыбнулась Булавину, — а теперь на задание.
— Малышкин, — Булавин поискал глазами солдата.
— Я здесь, товарищ подполковник, — Малышкин вышел из тени на свет.
— Вперед! — Булавин решительно направился к складу.

Глава XXXIII

Лейтенант Иноземцев занял ложбинку на возвышенности острова. Место, куда он с Булавиным перенес матрацы, для огневой позиции не подходило: матрацы дымили и воняли. Кроме того, сектор обстрела был слишком узкий. Теперь же норвежцы были перед ним как на ладони. Его они не видели, а он их видел прекрасно.
Норвежские нарушители работали упорно и методично. Они убирали большие камни с помощью крана, мелкие камни сгребали в сторону лопатами. Иноземцев напряженно смотрел за действиями противника, периодически перекладывая автомат из одной руки в другую.
Он не боялся, но волнение присутствовало. А куда же без него?! Лейтенант-пограничник не раз участвовал в патрулировании острова Франца Иосифа на пограничном катере, неоднократно задерживал норвежских рыбаков в своих водах. Но там все было ясно: нарушитель появился — задержать! Кроме того, начальство всегда было рядом, и в любую минуту он мог связаться с ним, получить, так сказать, ценное указание. Сейчас все по-другому. Он должен действовать один, без начальства, и не просто задержать гражданских лиц, а стрелять на поражение по военным морякам. А это уже другой коленкор.
Как только он занял огневую позицию, в бункере раздался сильный взрыв. Взорвали лестницу с первого этажа, понял Иноземцев. Норвежцы тоже слышали этот взрыв. Они на время приостановили работу, некоторые моряки подошли к капитану Свенгсону. Тот им что-то сказал, и они снова принялись за расчистку входа в бункер.

Капитан Крутихин подошел к шахте лифта, скептически осмотрел тросы, на которых держался лифт. Решение напрашивалось единственное. Он снял автомат с плеча, передернул затвор, прицелился, короткая очередь. Несколько стальных жил лохмотьями упали вниз в бездну шахты. Но лифт еще держался. Крутихин привстал на колено, долго целился, стал стрелять. Он выпустил весь рожок, только после этого кабина лифта полетела вниз. Через несколько секунд раздался удар кабины о пол внизу шахты.


— Вам приходилось таким способом уничтожать ОВ? — спросил Булавин Беленко, когда они подходили к складу.
— Нет, — честно призналась женщина-химик. — Такой метод утилизации вообще считается экстремальным. Дело в том, что снаряды с ОВ иногда взрываются и происходит его большой разброс в пространстве. Вот почему надо быстро и как можно дальше покидать место утилизации.
— Я понял так, времени на снятие химзащиты у нас не будет?
— Да, придется бежать в химзащите.
— Но других вариантов у нас нет.
— К сожалению, нет, Ульрих Романович. У вас зажигалка с собой? — спросила она Булавина.
— Конечно, всегда с собой.
— Дайте мне.
— Берите, — Булавин все понял. — Мы с Малышкиным будем разливать бензин, а вы нам подсвечивать. Два фонарика у нас есть.
— Хорошо. Только старайтесь, чтобы бензин не попал вам на химзащиту. Если хоть одна искра попадет на вас…
— Можете не продолжать, — усмехнулся Булавин. — Мы будем аккуратны, так Малышкин?
— Так точно, товарищ подполковник, — голос солдата-пограничника прозвучал бодро.
В химзащиту облачились быстро. Булавин и Малышкин взяли по канистре бензина. Вошли вовнутрь. В темноте помещение склада выглядело еще мрачнее. Острые наконечники снарядов с ОВ выглядели острым частоколом, который ощерился, словно хищный зверь раскрыл свою пасть, показывая острые зубы. Под ногами скрипела металлическая стружка.
Булавин посмотрел на Беленко. Она, ничего не говоря, кивнула ему, показывая лучом фонаря на снаряды с ОВ. Он вдруг вспомнил сегодняшний сон, стало не по себе. Стал откручивать крышку канистры.
— Корпус канистры поверните параллельно полу и наклоняйте ниже. Так будет меньше брызг, — посоветовала Беленко.
Булавин и Малышкин начали одновременно, каждый со своей стороны. Бензин тихо вытекал из канистр, булькая и растекаясь по цементному полу. Неожиданно Булавин задел один из снарядов, он упал на пол, покатился по полу в узком коридоре между рядами снарядов. Булавин встал, посмотрел на упавший снаряд.
— Все нормально, это уже обработанный снаряд, — сообщила Беленко.
Мужчины методично обливали алюминиевую стружку, постепенно приближаясь к выходу. До выхода оставалось метра три, когда у Булавина закончился бензин. Он растерянно посмотрел на Беленко.
— Ничего страшного, загорится и без бензина. Здесь сейчас будет ад. — Успокоила она Булавина. Малышкин оказался более экономным, остатки бензина вылил на последнюю кучку алюминиевой стружки у входа.
— Так, теперь выходим! — приказала Беленко.
Все трое вышли из помещения склада, оставив дверь открытой.
— Отойдите от меня подальше, — сказала Беленко.
Мужчины отошли от склада метров на десять, повернулись к женщине-химику, следя за ее действиями. Она зажгла зажигалку, подошла к приоткрытой двери в склад, бросила зажигалку вовнутрь, сразу после этого отпрыгнула и спряталась за дверью. Из склада вдруг выплеснулся сноп пламени, словно огромный Змей-Горыныч изрыгнул пламя из своего чрева.
Беленко махнула мужчинам рукой, подав знак к отступлению от опасного места. Мужчины побежали, вслед за ними Беленко. В спину бегущим ударил жар. Они добежали до лестницы, остановились, чтобы перевести дух. Здесь уже жар не доставал их. Булавин задыхался, хотел стянуть с себя противогаз, чтобы глотнуть воздуха.
— Нет! — остановила его Беленко, — снимем там, наверху.
Поднялись по лестнице на средний этаж с жилыми комнатами. К удивлению ликвидаторов здесь тоже был дым, но другой, белый, и не так жарко как внизу. Беленко и ее помощники прошли в дальний угол помещения, где стояли три ведра воды.
— Все как обычно! — объявила женщина-химик, — сначала чулки, затем, костюм, перчатки, противогаз в последнюю очередь.
Мужчины проделали процедуру, которую они осуществляли уже не раз. К ним подошел Крутихин и облил каждого ликвидатора из ведра сверху водой.
— Что случилось, Крутихин? — спросил капитана Булавин, — почему здесь такой дым?
— Когда они начали лезть сюда, я дал в их направлении автоматную очередь. Тогда они закидали сюда дымовые гранаты.
— Это называется из огня да в полымя, — усмехнулась Беленко.
— Все здесь? — Булавин обвел взглядом присутствующих. Вокруг него стояли Самойлов, Крутихин, Беленко и Малышкин.
— Все, — подтвердил Крутихин. — Только Иноземцев наверху ведет бой. Нам надо идти, товарищ подполковник, с минуту на минуту здесь окажутся норвежцы.
— Да конечно, надо только уничтожить нашу химзащиту. — Он подошел к куче костюмов химзащиты и противогазов спичкой поджег их.
Резина схватилась быстро, видимо, она все же пропиталась парами бензина. Повалил черный дым, характерный для горящей резины. Только сейчас Булавин услышал выстрелы, доносящиеся откуда-то сверху.
— Идем в пусковую шахту! — дал команду Булавин.
Группа направилась по коридору в шахту, ведущую наверх. Все шли быстро, так как дышать здесь было уже тяжело. В ракетной шахте дыма было меньше. Все посмотрели наверх. Там красиво сиял голубой круг неба.
— Первым с автоматом поднимается Крутихин, вдвоем с Иноземцевым обеспечиваете безопасность остальных. Затем майор Беленко, — объявил Булавин.
— Разрешите, я объясню, как лучше лезть, — вперед вышел Малышкин, взял в руку веревку, — чтобы рука не скользила вниз, ее надо брать между большим и указательным пальцем, а потом поворачивать кулак с веревкой вот так, — Малышкин наглядно продемонстрировал прием, с помощью которого можно закрепляться на очень тонкой веревке.
— Спасибо за совет, Малышкин, — сказал Булавин и подошел к стене шахты, — первый пошел.
Крутихин поднимался медленно, сил у него было достаточно, но, по всей видимости, не было навыка в такого рода подъемах. Двумя руками он схватывался за веревку, затем подтягивался, одной рукой делал следующий перехват.
— Николай, упирайся ногами в стену! — крикнул Булавин Крутихину, — так легче.
Капитан последовал его совету, стал подниматься быстрее. Вскоре он исчез из поля зрения оставшихся внизу. Майор Беленко поднималась на удивление быстро. В спецназе время зря не теряла, понял Булавин. Вдруг он вспомнил про свою собаку.
— Джек, там остался Джек! — болезненно закричал Булавин, растерянно посмотрел на Малышкина и Самойлова.
— Булавин, собаки лазить по веревкам не умеют, — иронично сказал Самойлов и схватился за веревку.
— Ты меня не жди, лезь наверх, потом я. Я быстро…, — крикнул он Малышкину, рванул обратно в задымленный бункер.
Он метался в темноте по задымленным коридорам бункера, кричал «Джек, Джек», надеясь что хаски откликнется. Но все было бесполезно. Дышать стало нечем. Пахло жженым железом, Это дым со склада ОВ, понял Булавин. Он чувствовал, что скоро потеряет сознание. Все, надо обратно, обреченно понял Булавин. Неожиданно увидел лучи света и темные фигуры в противогазах: норвежцы! Булавин метнулся к выходу из бункера, с трудом добрался до пусковой шахты. Глаза слезились, легкие разрывались от нехватки кислорода. В пусковой шахте воздух был чище. К своему удивлению он увидел Малышкина, стоящего у стены шахты.
— Ты чего?! — Закричал Булавин. — Быстро наверх!
— Нет, сначала вы, потом я, — также криком ответил Малышкин, — вы и так еле стоите.
— А-а! — Булавин махнул рукой, схватился за веревку.
Он лез из последних сил, «на автомате». Дышал широко раскрытым ртом. Подтянулся, закрепился, отдышался, следующий рывок. Глаза слезились, нос забит вонючей горечью, грудь сдавило, голова стиснута железным обручем.
«Еще немного, товарищ подполковник», — услышал он сверху голос Иноземцева. Булавин поднял голову наверх, в светлом круге увидел два лица, одно мужское, другое женское. Только бы не потерять сознание, мелькнуло в голове. Сил не было, руки были как деревянные. Булавин собрал волю в кулак, рывками стал подниматься наверх. Когда почувствовал спасительный чистый воздух, его подхватили две пары мужских сильных рук и вытащили на край шахты.
— Там… Малышкин, — выдохнул Булавин и потерял сознание.
— Он отравился угарным газом, — озабоченно воскликнула Беленко, — я сейчас вколю ему антидот.
В это время Малашкин поднимался по веревке наверх. Крутихин посмотрел навстречу двигающейся наверх фигуре человека.
— Давай, солдат, еще немного! — подбодрил его Крутихин.
До верха оставалось метра два. Вдруг Малышкин полетел вниз с криком «А-а-а!». Раздался глухой удар, эхо которого поднялось со дна шахты.
— Ч-черт, веревка оборвалась! — удрученно произнес Крутихин и посмотрел на стоящих вокруг него соратников.
Раздались быстрые шаги, группу ликвидаторов окружили черные фигуры норвежских моряков, направив на них короткоствольные автоматы.
— Вы окружены! Сдавать оружие! — приказал капитан Свенгсон, торжествующе встав перед ликвидаторами.
В воздухе вдруг раздались характерные шлепающие звуки. Крутихин встал во весь рост, оглянулся, с улыбкой сообщил норвежскому капитану.
— Нет, кавторанг, это вы окружены, сейчас будем составлять протокол.
Он показал рукой наверх, где над островом зависли два геликоптера. Рядом с норвежским корветом, словно кит, всплыла черная громада российской подлодки, а на горизонте появились несколько российских пограничных катеров.
Красивое лицо капитана Свенгсона окаменело, он, сощурив взгляд, окинул взглядом изменившуюся на острове обстановке, резко развернулся, дал рукой отмашку своим морякам, чтобы они опустили оружие. Молча, норвежцы вслед за капитаном проследовали к своим палаткам.

Глава XXXIV

Булавин медленно приходил в себя. Голова чугунная, в теле слабость, тошнота. С трудом приподнялся, огляделся. Понял, что лежит в какой-то палатке. Что за черт, это не наша. Палатка была со столиком, биотуалетом, окна большие, через них проникал солнечный свет. Но больше всего его поразил коврик перед кроватью. Это еще зачем? В палатку вошли капитан Сухоруков и полковник Трезубов.
— Оклемался? — радостно воскликнул Сухоруков.
Булавин не ответил, только уставился на своего начальника.
— Товарищ полковник, докладываю, задание выполнено…, — он попытался встать.
— Да лежи ты, лежи! — остановил его рукой Трезубов, — знаю, что выполнено. Накуролесили вы тут, — усмехнулся Трезубов. — Как самочувствие, Ульрих Романович?
— Нормально. Только голова кружится и подташнивает.
— Его надо вывести на свежий воздух, — предложил Сухоруков.
— Да, конечно, помоги ему, капитан. А мне надо к Кириллову, — полковник погладил свою окладистую бороду и вышел.
Булавин, поддерживаемый Сухоруковым, тоже вышел из палатки. В лицо ударил яркий солнечный свет.
— Погода летная, — проронил Булавин.
— Первый такой день в этом году, — весело сообщил Сухоруков, — даже температура плюсовая.
Булавин окинул взглядом местность вокруг. На острове находились два российских вертолета. Норвежцев нигде не было видно. Их корвет стоял в окружении двух пограничных катеров и атомной подводной лодки.
— А где норвежские моряки? — спросил Булавин Сухорукова.
— Сидят как мыши в своем корвете. А их капитан на нашем катере. Составляют сейчас протокол задержания.
Подошел капитан Крутихин, пытливо посмотрел на Булавина:
— Как вы товарищ, подполковник?
— Нормально. Наши-то, все целы?
— Наши-то все, вот только Малышкин погиб. Разбился при падении. — Крутихин рассказал об обстоятельствах гибели солдатика-дезертира.
— Жаль мальчишку, — сокрушенно покачал головой Булавин. — А у меня Джек погиб.
— Хороший был песик, — посочувствовал ему Крутихин.
От одного из пограничных кораблей отошел моторный катер. Он подошел к норвежскому корвету, с катера на норвежский корабль поднялся военный моряк. Булавин напряг зрение, узнал в моряке капитана Свенгсона.
— Навоевался, — ехидно прокомментировал капитан Крутихин.
— А что, их не будут задерживать? — Булавин удивленно посмотрел на капитана Сухорукова.
— Нет, в Москве решили отпустить. Политическая целесообразность, — капитан-пограничник многозначительно хмыкнул. — Сейчас будем их сопровождать до границы наших территориальных вод.
— Как там подполковник Самойлов? — Булавин повернулся к Крутихину.
— Пишет рапорт. Как только начальство прибыло, первым побежал докладывать. Его послушать, так это он один организовал оборону острова.
Пограничный катер подошел к берегу, с него сошли генерал Кириллов и еще один генерал, которого Булавин не знал.
— А это кто еще? — поинтересовался Булавин у Крутихина и Сухорукова.
— Начальник погрануправления Маслов, — сообщил Сухоруков, — мужик серьезный.
К сошедшим на берег генералам подошел полковник Трезубов. Он некоторое время о чем-то говорил с генералами, при этом пару раз посмотрел в сторону Булавина. Генералы, сопровождаемые Трезубовым, направились в его сторону. Ну, сейчас огребу по полной, тоскливо подумал Булавин. Первым к Булавину подошел генерал Кириллов. Ульрих Романович напрягся.
— А ты что, товарищ подполковник, все никак с майорской формой не расстанешься? — строго спросил Кириллов, но приветливо улыбнулся, протянул руку Булавину. Тот автоматически приложил правую руку к шапке, затем ответил на приветствие генерала, подав ему руку.
— Так ведь тут на острове нет военторга, товарищ генерал, — ответил шуткой Булавин.
— Это верно. Спасибо подполковник, — генерал крепко сжал руку Булавин и потряс ее. — Спас ты нас. И этим, — он кивнул головой в сторону норвежского корвета, — дал пороха понюхать. Награда будет, как обещал, Против Красной звезды не возражаешь?
— Ну…, нет, товарищ генерал, — Булавин от неожиданной похвалы смутился.
— Михаил Станиславович, оправь мне на него представление, — повернулся к Трезубову, — и немедленно в больницу его. Посмотри, какой он зеленый. Пусть ложится у вас в госпитале, и там сделают ему переливание крови. Сможете?
— Сделаем, товарищ генерал, — пообещал Трезубов.
— Ну что, Станислав Владимирович, летим к Францу? — Спросил Кириллов генерала Маслова. — Думаю, тут они без нас закончат.
— Да, полетели на базу.
К группе офицеров подошли пилоты вертолетов.
— Есть у вас еще свободное место? — спросил их генерал Кириллов.
— Конечно, одного могу взять без проблем, — сообщил один из пилотов.
— Заберите подполковника Булавина.
— Слушаюсь, товарищ генерал, — пилот подошел Булавину, — вы готовы.
— Готов, — Булавин, пошатываясь, пошел к вертолету.
С помощью пилота забрался в салон вертолета. В вертолете на лавке сидели двое пограничников с автоматами, а напротив них, к удивлению Булавина, майор Беленко.
— Садитесь сюда, Ульрих Романович, — предложила она новому пассажиру внимательно посмотрела на него.
Булавин плюхнулся на сидение. Захлопали лопасти вертолета, взлетели.
— Как самочувствие? — спросила Беленко Булавина.
— Так… средне…, — Булавин кисло улыбнулся.
— У вас в санчасти есть аппарат ИВЛ?
— Не знаю, может, есть. Это что, зарин?
— Нет. Я проверяла прибором, зарина в шахте больше нет. Надышались угарным газом.
— Ну, тогда буду жить.
— Конечно, будете, Ульрих, — она неожиданно положила ладонь на его руку.
Вертолет начало трясти в воздушных ямах. Ему снова стало плохо. Он боялся, что его вырвет, не хотелось показывать слабость перед попутчиками и тем более перед женщиной. Голова сильно закружилась, Булавин снова потерял сознание.

Глава XXXV

Стены окрашены краской цвета беж, такого же цвета занавески на окнах. Тишина, удивительно тепло, несмотря на то, что палата просторная. Он лежит один в палате стационара. Сейчас самочувствие лучше, уже не тошнит, хотя в теле все еще слабость. Вчера сделали переливание крови, главврач похвалил майора Беленко: «Хорошо, что ваш доктор сразу ввела вам ацизол. Если бы не это, то не знаю, что бы с вами было». При этом он ободряюще пообещал выписать его через три дня. Настроение тоже лучше. В комнате летает муха. Удивительно. То, что в конце апреля мухи выходят из спячки, закономерно. Но это в теплых районах России. Но чтобы здесь, за полярным кругом?!
Тишина и одиночество располагают к размышлениям. А размышления тревожные. Как дальше жить? И где? Через три с половиной месяца увольнение. Вернуться в Питер и воевать с Лианой за свои квадратные метры? Нет, до этого он опуститься не может.
В комнату коротко стукнули, вошел капитан Крутихин. Он в пограничной форме, на плечи накинут белый халат.
— Ульрих Романович, здрасьте. Ну, да вы совсем как огурчик на грядке, — капитан- пограничник поздоровался с Булавиным.
— Может и огурчик, только его скоро выкинут с этой грядки, — усмехнулся Булавин.
— Ну да. Уедете на большую землю. Завидую, — видимо, он не понял двойного смысла в высказывании Булавина. — Это вам от нас, погранцов, — поставил на стул пакет с передачей. — Кофе и фрукты.
— Спасибо, Николай. Как там наши?
— Да, все живы-здоровы. Иноземцев сегодня отъезжает в отпуск. Мы с ним вчера написали рапорта по всем событиям. Я описал все зигзаги подполковника Самойлова на Виктории, в том числе и его побег на корвет к норвежцам. И Кириллу велел, чтобы он тоже все написал. Самойлов сейчас тоже отписывается.
— Куда труп Малышкина будете отправлять?
— Никуда. — Лицо капитана помрачнело, — он ведь детдомовский, родителей нет. Похоронили на острове. Вырыли большую могилу, завалили камнями, чтобы медведи тело не съели. Дело с этими дезертирами закрыли в связи со «смертью от пневмонии», — иронично хмыкнул капитан.
— Ясно, — Булавин, молча, покачал головой, уставился на муху, севшую перед ним на одеяло.
— Джека вашего тоже похоронили. Жаль его. Майор Беленко сейчас улетает в Мурманск. Вместе с генералами.
— Понятно, — сухо промолвил Булавин.
— Айдаров пообещал написать на нас, на Иноземцева и на меня, представление, только не сказал на какую награду.
— Ну…, заслужили.
— Ульрих Романович, как вы думаете, поставят заставу на острове Виктория?
— Не знаю. После последних событий, надо бы, конечно. Но это сложно. Надо создавать на острове всю инфраструктуру: казармы, отопление, причалы, связь, сигнализацию, пограничное оборудование. Сам понимаешь. А в бункере все сгорело.
— Понятно. — Крутихин резко поднялся со стула, — ладно, выздоравливайте. Пойду я. Вечером в наряд.
— Ты… вот что, Коля, — Булавин задержал руку Крутихина в своей руке, — проводи майора Беленко сегодня. И извинись перед ней. Это просьба.
Крутихин сжал челюсти, посмотрел на Булавина:
— Хорошо, товарищ подполковник, — быстро вышел из палаты.
Булавин встал с кровати, подошел к окну. Перед окном унылая местность, ни кустика, ни деревца. Арктика! Но уже видны на земле темные прогалины. Весна скоро. А в Питере уже должны распускаться листья на деревьях. Голова еще кружилась, он взялся за подоконник.
Кто-то робко постучал в дверь. Наверное, кто-то из нашего полка, предположил Булавин.
— Открыто, входите! — громко крикнул он в дверь.
— Разрешите, — на пороге майор Беленко. Она в военной форме, которая удивительно шла ее тонкой фигуре.
— Ой, а я думал, вы уже летите в самолете, — Булавин растерялся и брякнул то, что первое пришло в голову.
— Нет, через два часа вылетаем. Там еще генералы что-то обсуждают с вашим руководством. Извините, что пустая, ничего не принесла.
— Да ерунда, мне вон наши погранцы нанесли.
— Как вы себя чувствуете?
— Прекрасно. Да вы садитесь, Ольга Вячеславовна, — Булавин засуетился, убрал со стула на кровать пакет Крутихина.
— Нет, спасибо, я ненадолго. Я хочу еще сделать здесь несколько снимков на смартфон, ну, что не секретно, — она улыбнулась Булавину.
— Тогда я тоже не буду садиться.
— Почему?
— Если дама стоит, то мужчина не имеет права сидеть. Огрызки интеллигентского воспитания, — усмехнулся Булавин.
— Тогда я сяду на стул, а вы садитесь на кровать. — Она села на стул напротив Булавина. — Как голова, не кружится? Не тошнит?
— Да все нормально. Слабость только небольшая.
— Это пройдет. Я один раз, когда была лейтенантом, дыхнула зоманом, выворотило все внутренности. Похудела на четыре килограмма.
— Представляю, какая вы были, если и сейчас-то вас крупной не назовешь. Как руководство оценило вашу работу?
— Нашу работу, товарищ подполковник, — поправила его женщина-химик сделав ударение на слове «нашу». — Руководство оценило всю операцию со знаком плюс. Ну, скажем так, на три с плюсом. Кириллов, конечно, поворчал: «Надо было сразу утилизировать термическим способом». Это ведь я настояла на утилизации с помощью реагентов.
— А что с норвежцами? Почему Москва не устроила скандал?
— Как я поняла из разговора с генералом Кирилловым, Москва не пошла на обострение, так как у нас в Норвегии планируется какой-то крупный проект, поэтому устраивать бучу невыгодно не им, ни нам. Хорошо, что обошлось без жертв. Ульрих Романович, у вас ведь скоро истекает срок контракта?
— Да, через три с половиной месяца гражданский человек, — Булавин грустно улыбнулся.
— Что думаете делать на гражданке?
— Не знаю, не решил еще.
— Если я вам предложу поработать у нас в лаборатории в Мурманске. Я с Кирилловым переговорила в отношении вас. Он не против, как вы к этому отнесетесь?
— Никак. У меня в Мурманске никого нет, да и жилья тоже. Единственное близкое существо в моей жизни был Джек, но он погиб.
— Я так не думаю, что Джек ваше единственное близкое существо, — Ольга пристально посмотрела в лицо Булавину, глаза ее блестели. — А в отношении жилья не беспокойтесь. Если вас устроит комната в моей трехкомнатной квартире, то первое время можете пожить у меня.
— А как же ваш мужчина Макс?
— Я думаю, Макс будет не против, — Ольга озорно улыбнулась. — Но это не мужчина, а собака, порода алабай. Мне кажется, вы с ним поладите.
— Вот как, — Булавин с изумлением уставился на Беленко. — А я-то думал…, — он не договорил, встал, начал ходить по палате.
— В общем, предложение вам сделано, — Ольга Вячеславовна тоже встала. — Вот моя визитка, — она протянула Булавину маленький картонный квадратик, — надумаете, звоните в любое время.
— Конечно, позвоню, — сдерживая волнение, воскликнул Булавин.
Он проводил женщину до двери.
— Выздоравливайте, Ульрих, — тихо сказала Ольга Вячеславовна, протянула ему руку.
Он схватил ее руку двумя руками и держал ее несколько секунд, в течение которых восторженно смотрел в блестящие глаза Ольги Вячеславовны.
Женщина вынула руку из его ладоней, приподнялась на цыпочках, приблизилась вплотную к мужчине, быстро чмокнула его в щеку и также быстро покинула комнату. Булавин, счастливый и глупый, долго рассматривая визитку майора Беленко.

Эпилог

Посол Норвегии стоял в приемной министра иностранных дел, словно застывшая статуя. Одет по протоколу, ничего лишнего, лицо — маска. Он рассматривал картину на стене, портрет Горчакова.
Дверь в кабинет министра открылась, вышел молодой человек в строгом костюме, белом галстуке.
— Прошу, господин посол, — переводчик рукой пригласил дипломата в кабинет министра.
Посол вошел в просторный кабинет. Переводчик прошел за ним, закрыл дверь. У стола стоял министр иностранных дел России. Он был тоже официален: в деловом костюме, пиджак застегнут на все пуговицы, обычно добродушное лицо отражало деловую сосредоточенность.
— Господин посол, — министр с черной папкой в руке вышел вперед, встал перед норвежским дипломатом, начал речь на русском языке, — я пригласил вас для того, чтобы вручить вам ноту протеста в связи с инцидентом на нашем острове Виктория в Баренцевом море. — Он раскрыл папку, стал зачитывать документ. — 26 апреля ваш военный корабль без разрешения и предупреждения вошел в территориальные воды Российской федерации. Подойдя к острову, Виктория члены военного корабля высадились на острове с неизвестной нам целью. На острове находились наши военнослужащие, выполнявшие свой служебный долг. Они в корректной форме указали капитану корабля Свенгсону на факт нарушения вашими подданными нарушения границы России, предложили им немедленно покинуть остров и территориальные воды России. Норвежские моряки игнорировали эту просьбу, а на следующий день обстреляли территорию острова корабельной ракетой, тем самым подвергнув опасности жизнь наших военнослужащих. — Министр читал текст ровным голосом, делая небольшие паузы, чтобы переводчик успел перевести речь министра, хотя в этом не было необходимости, так как норвежский дипломат владел русским языком безупречно. — В связи с изложенным, мы выражаем решительный протест на действия ваших моряков и требуем представить нам объяснения по перечисленным фактам. Обращаю ваше внимание на то, что данный инцидент подрывает основу для наших дальнейших взаимовыгодных отношений, которые сложились между нашими странами за последние годы, а также выражаем надежду, что этот досадный инцидент будет вами тщательно расследован и что таких инцидентов между нами больше не будет. Все изложенные факты задокументированы, прилагаются к данной ноте, — министр закрыл папку, передал ее норвежскому дипломату.
Посол, молча, взял папку. На лице-маске никаких эмоций.
— Я доложу вашу ноту руководству моей страны, — сухо произнес норвежский дипломат.
— Имеете ли вы что-либо сказать по поводу данного инцидента? — Спросил глава внешнеполитического ведомства.
— Нет, господин министр. Эта информация для меня первичная. Если позволите, я хотел бы в связи с этим высказать небольшую просьбу, — выражение лица дипломата смягчилось, а голос его прозвучал без казенного налета, — я хотел бы попросить, чтобы информация об этом инциденте не появилась в ваших СМИ.
— Хорошо, — министр удовлетворенно кивнул головой, — я передам вашу просьбу руководству моей страны.
— Благодарю вас, — посол прижал рукой папку к бедру, кивнул головой и, так как неприятная для него миссия была закончена, собрался уходить, но российский министр быстро приблизился к норвежскому дипломату и в нарушение протокола протянул ему руку:
— Надеюсь, господин посол, что между нами поводов для таких контактов больше не будет, — сказал министр по-русски и загадочно улыбнулся норвежцу.
— Надеюсь, — посол ответил по-русски, осторожно улыбнулся, покинул кабинет российского министра.
* * *
Серые волны Баренцева моря методично лижут прибрежную гальку на острове Виктория. Май месяц, поэтому на территории еще кое-где лежат белые островки потемневшего снега. Зима неохотно уступает свои полномочия приближающемуся лету. На весеннем солнце вальяжно развалились моржи. Взрослые особи лениво поворачивают бока пригревающему солнцу, при этом следят за молодыми моржатами, резвящимися на границе между морем и сушей.
Вдоль берега идет хозяин Арктики, белый медведь. Моржи насторожились, внимательно следят за своим опасным соседом, но медведь не проявляет к ним никакого интереса. Его внимание привлекло необычное сооружение на возвышенности посреди острова. На земле конусом сложены большие камни от взорванного бункера. На вершине конуса установлен христианский крест, на котором четко вырезано «Рядовой Малышкин А. М.». Медведь подошел к груде камней, взобрался на его вершину, приблизил черный нос к кресту, обнюхал его. Обвел внимательным взглядом свою территорию, спустился с горки камней и последовал дальше.

Примечания

1 Маломощный генератор электрических колебаний, применяемый для преобразования частот сигнала в радиоприемниках, приемниках прямого преобразования, волномерах и т. д.
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